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la que '. diq^a Iw^Ja^ca- 
demia , que fe hallan fe^ 
guidas comunmente fus 
gUs ^ y reformada en gran 
parte la variedad que an- 
tes fe notaba en lo efcri- 
to, Y a la verdad ^ como 
podia dexar de merecer la 
acéptactím^fMka una Or- 
tografía ^¿e y.uísmAMA-j 
GESTAD fe\díg»á í itímr¡%ar\ 
co» elexmflo de Jit(Xidí 
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atencim 'aU leUur a y prác- 
tica Jd fus frecefiosi. 
• . Animada de tan fauf- 
tos y f/aujíá/es principios , 
ha £míimado (a JcaJe^ 

* 

««V ohfervacioms di^^ 

rígidas al mifnio aJfmio', 

y habiendo procurado con 

diverjas mmeudas y 

ciones^ dar a acjml Tratan 

do laperfeccion que la ma-. 
teria permite , Je atreve. 



Digitized by Google 



hoy á ofrecerle 'a los Pies 

de VuiSTia . M AGESTAD. . . ' 

Entre . los motivos que 
la ejlimulan a tan debida ■ 
obfequlo \. no es el menos 
foderofik U efferan%^ de 
que 5 florutendo k compe-r 
Pene i a en el feli^ ^ynado 
de Vuestra Magestad. las 
Anes y las Ciencias , feir'a 
también de fu ^al agrá- 
do que fe mejore cada -Ma , 



y ¡legue a ferfclonarfe la 
Efcrhura Cafiellana , pa- 
ra que de fu fácil ^ uni- 
forme y confiante fifiema 
reciban aquellas mayor dif 
tinción V claridad. 

Si la Academia , que 
folo funda fus aciertos en 
la utilidad púilica , como 
fu gloria en la protección 
de Vuestra Magestad, lo- 
grare contribuir a tan im- 

f 4- 



••¿le 



portante , y unlverfal íe- 
nejício 5 reputara ejla di' 
cha for el mas ejiimable 
fremio Ji aue fueden afpi- 
rar fus tareas, 

SEÑOR, 



La Academia Effonoía. 



DigItL 



0 

/ 

LICENCIA DEL ORDINARIO. 

NOS elLicD.Tomas de Naxera Sal- 
vador, del Orden de Santiago, Ca« 
peÜan de Honor de S. M. Inquifidor Or- 
dinario , y Vicario de eila Villa de Ma- 
drid, y fu Partido, &c. Por la prefenic , y 
por lo que á Nos toca^damos licencia para 
que íe pueda imprimirle imprima el Libro 
iDtículado Qft^gráfU de U Lengiu Cafte^ 
llana i compuefto por la Real Academia 
£ípañola, mediante que de oueítra orden 
ha íido reconocido , y no; contiene cola 
opiiefta á nueftra Santa Fe , y buenas cof- 
tombres.Fecba en Madrid á 2^1. de febre^ 
ro de 1 7 5 4. 
jMMdxerá^ Por fu mandado, 

V.lofepb Mumz» ie Oüvdra. 



SUMA DEL PRIVILEGIO. ^ 

LA Real Academia Eípañola tiene 
Privilegio por diez anos para poder 
imprimir efte Tratado de Orugtáftá , co- 
mo mas largamente confta de la Real Cé- 
dula de S. M. dada en Buen Retiro á 9. 
de Julio de 1754. y refrendada de Don 
Aguftin de Montiano y Luyando , íii Se- 
cretario de Gracia y Juílicia* 



LICENCIA DHL CONSEJO. 

DON Jofeph Antonio de Yarza^Se- 
cretario del Key nuedro Señor, (a 
lilcribano de Cámara mas antiguo , y de 
Gobierno del Confejo: Certiíico que por 
los Señores de él ie ha concedido licencia 
i la Real Academia Efpañola para que 
por una vez pueda imprimir y vender un 
Libro intimtado Ortografía de U Lenguá 
CaJiclUna , impreíb el año de mil letecicn- 
tos quarenta y uno , añadido y corregido 
por la mtima Academia^con que la impre-' 
íion fe haga por el Original que va rubri- 
cado y firmido al fin de mi firma ; y que 
antes que fe venda , íe trayga al Confejo 
dicho Libro impreíb , junto con íii Ori- 
ginal y y Certificación del Corredor de 
eilar conformas, para que íe taíe el precio 
á quj íe ha de vender ¡ guardando en la 
imprefion lo diípueílo y prevenido por las 
L ycs y Prag.ulcicas de citos Reynos. Y 
para que con'l:e , lo firmé en Madrid á 
veinte y dos de Febrero de mil fececíentos 
y cinquenta y quatro. 

V.'Jofefb Amonio ie Tan>A. 
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FE DE ERRATAS, 

Ag. 7. del Prólogo, Un. 3. figuiríam 
le^jftguimn. 
Pag. ti. dclTmado, Reg, II. Wf¡»^ cf- 

- cñbtvano fin acento. 

Pag« 1 5« lio. I ^^ vJrios : eícribe i^iiai fiti 
, . acento., . * .' . 

Pag. 16. lin. i.'haviendo: efcribe habiendo. 
Bag. lin. ^.v^ri^: efcnbe manas, lia 
• acento. 

Pag. 21. Un. 7. fcffVtf : efcribe buho* ' ' ' . 
Pag. Un. 6. ntafMai : elcribe neaji- 

Pag. 1,5 5. de k Lifta,lin. 17. démerüz 
i lecÁaimetifía^ 

Pag. 2 1?. de la Liíla , lin. 16. xuágamz 

- ice xuagarz>o. ' * 

" ' La Real- Academia Efpañola (acá i 
luz cfte Tratado de Ortografía CdftelláfM, y 
lifia de Focis : -y xron eftas erratas correP 
ponáe i fii OriginaLMadrid i ^.de Agof* 
todei7$^.' 

Uc.D. Manuel Licardé 
de Xiveroy 

Corredor General por S J^» 
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DON Joíeph Antonio de Yma^^ 
crecanódelKeyiltiéítroSeíídr, & 

Ele abano de Cámara mas antiguo, y de 
Giobierno del Coníejo: Gertifico qae ha^ 
biendoíe vifto por los Señores de él rfTra- 
tíído^dQ Ortagr¡^U Cdjiellanayy Lijia deflfr 
€€$ » que con licencia de dichos Seoore^ 
concedida á la Real Academia E^añoIa> 
haíido imprcíb, cafaron a ocho maravet 
dís cada pliego del que íe halla impreíb 
en papel común , y a diez del que cílá en 
d de xnarquilia : y dicho Tratado parece 
tiene alsíen un papel» como en otro vein- 
te y uno fin principios, ni tablas, regulan- 
do las diez Láminas por cinco pliegos^que 
á eAe reípedo importa el impreíb ¿n pa» 
peí común ciento y íeíenta y ocho mará-» 
vedis, y el de marquiDa dociemos y diez; 
y. al dicho precio , y no mas , mandaron 
venda,y que ella Certificación fe ponga al 
principio de cáda una, para que íe íepa ei 
4 que íe ha de vender. Y para que coníle, 
lo firmé en Madrid á veinte y uno de 
Agolto de mil íetectentos cinquenta y 
quatro. 



^ T ABL A v 

De lojquei:ondcae eíla 

Obra. 

* ^ • ' ' \^ ^ ^ ^ . r - - - » - 

PARTE 1. 

.fD£L OFICIO , r-CÍJiO 

Cap. h De tqs PrindfmZf^.jaL^ 

Cap. II. Pe las Zttras, ÁJ7d^ * . 

Cap. IIí. J^c.iás Xetras en'far^ . . \0 
ticulatt ^ ^oft iü^f (¿Dante , d fm 



orden de las Letras. 

Cap. YT. Dc U i^ie^chn dm ' 
las Letras. " jo 



PARTE Ii: = 



ÍD£ Z,^ "PUNTUACION, 



Cap. i. las Letras tna^ 

Cap. Ií¿ Be l^ ^ms 

iSTioííii /<t Promncia-^ 

don. ' laSl 

Cap. in. Dtf* /¿li Notasfdra la - ^ 
diVif$m deUs Kocm , v 

^ fulas. --I-l^» 

Cap. IV.Tlílf otrasYfoútí^'fuc ' 'taD 
• ; /uelen u¡ ar enlo^éfo^toé 15 2i» 
Cap. V* X>e las^hre^iiUHYüs^ 

con fmaJ^^a do Ids mtf 
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Lista Alfabética de las Var- 
ees de dudofa mografiay 
exceptuadas de las Reglas^ 
6 no efpecificadas en ellas^ 
cuya efmtura fe deternü" 
na. I J X. 

Letras de las Monadas an^ 
ti£uas Efpanolas que fe ha^ 
llanen la Biblioteca Reak Lam. L 

LetkAS Góticas. Um. IL 

Letras del Miffal Mo:^^ 
be MS. de Toledo y y de 
otros MSS. del Siglo XI. 

yXIL LatBuIIL 

Letras ufadas en las im- 

frefíones Góticas de Ef^a^ 
na j y muchas de ellas en 
los Libros manufcritos def 
de el Siglo Xm. hajia eC 

XVL LamJV. 

Letras de mano , y delm^^ 

¡renta (¡uc hoy fe ufan. Lam, V. 



Números, CajielUnos que fe* 
fra£iicM en laQmtadwia 
MajorM S. M. Lam. VI. 



, lililí J. 
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PROLOGO. 

I las Lenguas ie Qx'- 
taaSkü. de una vez, 
y tuvieílen en iu 
principio toda la 
abundancia y perfección de 
que ion capaces , cada Nación 
pudiera con facilidad haber ax- 
regiado íii Ortografía particu- 
lar por medio de un fiílema 
univeiíal , fixo y perfecto 5 pe- 
ro caíl todas las Lenguas con 
el tiempo íe han aumentado 
Y enriijuecido de muchas vo- 

A 




II PROLOGO, 
ees tomadas de diitincos iciío^ 

nias^ mediante el predio y 
natural comercio, xjue .tienen 
unas Naciones con otras para 
ítt trato y . coníervacion. 
, De. eftas voces \. unas íc 
iian mantenido conloscarac- 
xeres poprios de íus orígenes, 
y otras dcxaron eílos, y toma- 
ron los de la Lengua que las 
adoptó. Las voces antiguas ex- 
•pétimélitaron también ííi mu- 
.danza , por haberíe corrom- 
pido > ó alterado íu pronunr 
.ciacion y eícritura , níe&fn 
«que proceden; de ia mezcla de 
-lUios lenguages con otros, y 
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PROLOGO. ni 
de la libertad y variedad del 
uíb. 

Efté miímo aumento y al- 
teración ha tenido la Lenguai 
.Caftellana: porque íii copioío 
y rico caudal íe lia formado 
principalmente de las voces 
dé otros idiomas ; y con eípe- 
cialidad del Latino , á quien 
debe el mayor numeró de ellas, 
como tambíeñ las partes éí^ 
íenciaies que la conftituyén ; 
y el uío ha obrado con íu acóí^ 
lumbrada variedad , de (otma. 
que muchos vocablos , los mo- 
tbs de decir, y el eíliio ion 
muydifercntés^de lo. que íue- 

Ai 



ly ■ PROLOGO, 
ron Iiaíla el íiglo decimoíer-í 
co , deíHe cuyo tiempo es muy 
poca k novedad que ha ce- 
nido. 

. La ££:riaira ha padecida 
aun mayor mudanza , porque 
entre los Antiguos íiguieron 
con rigor la etimología de las 
voces todos los qué creyeron 
confiílía en ello la pureza y 
cxpreüon de ellas : y afií ejP- 
cribian algunas letras que no 
íe pronunciaban en Caílellono^ 
y duplicaban otras queliacían 
dura y violenta la pronunciar 
cion : y aunque efta íe ha ííia-!» 
yizado^ y arreglado 4. ella Jí}. 



.PROLOGO. V 

dentara^ como la reforma fe há 
hecho poco a poco 3 y fin mas 
regla que él particular juicio y 
<ü¿bmen de cada uno , no ha 
podido evicaríe del codo la va- 
riedad que permanece enioei^ 
crico y en lo impreíb > bien que 
la mayor confifte en algunas 
Ierras^ queíiendo diíüncasen-* 
tre si ^ ion en algunos caíos 
tan íemejantes en díbnidq^ 
vj¡at no íe percibe íu diferencia. 
Lo níúímo íucede en varias 
cifras ^ 6 carad:eres eíbranos 
.que correíponden en la pro- 
nunciación a diferentes letras 
de nueílio Abecedario : de fbrb 

Ai. 
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VI PROLOGO, 
ma que para eicdbir correó^-- 

menee ion muchas las dificul- 
tades que íe ofrecen i porque 
no baña la pronunciación ^ ni 
iaber la etimología de las vo- 
ces, fmo que es preciíb cambien 
averiguar íi hay en contrario 
uíb común y coiiílante j y lia- 
biendole , ha de prevalecer co- 
mo árbitro foberano de las 
Lenguas, 

Si íe hubieílé hecho de la 
Ortografía el concepto corref- 
póndience a fu importancia, e^ 
tuviera mas arreglado el uíb, 
que con íu variedad ocaíid" 
m ima .de U$ máyoiesdi&culr 
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, prologo; vil 

cades ^ y nos ha piivado haíla 
ahora de las muchas y grandes 
ventajas^ que íe. íiguirkii de 
que clluvieíle corieda. y uni- 
forme : porque la Ortografía es 
k que mejora las Lenguas > 
con¿rY4 íu pureza^ íeñala la 
verdadera prouunciacion y fig-^ 
nificado de las voces , y decla- 
ra el legítimo lentido de lo ef. 
crito y haciendo que la eícritu- 
ra íea un fiel y ícguro dcpóíi- 
to de las Leyes , de las Artcs^ 
de las Ciencias , y de todo 
quanto diícurrieron los Dodos 
y ios Sabios £n todas profe4« 
fiones ^ y dézaion pordb me^ 

^4: 
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VIU PROLOGO. . : 
dio encomendado á la poíle-t 
lidad para la univcríal inílruc- 
cion y enícaaaza. 

Pero fin embargo de cantas 
utilidades^ ha confiderado por 
lo común cfta materia , como 
co^ de poco momento, y pura- 
mente . acbitraria ; y bien halla^ 
dos los mas con la variedad^han 
íéguido en lo eícrito íu particu- 
lar opinión y 6 (iicapricho , 6 la 
errada colbimbre que adquirie». 
ronquando aprendieron áeím- 
bir : porque los Maeilros de 
cuek^periuadidos a que el £n de 
íu oEcio en eíla parte es ÍoÍq 
la buena formación de Us lo* 
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PHOLOGa: IX 
eras , ^ño es lo que procuianj 
y eik> es lo que eníenaa > üa 
atender a que las palabras 
yan eícricas coa uis proprias 
y predías letras > ni que Hevea 
los. eípacios y puntos ^ y nocas 
convenientes; de que íé ori^ 
ginan en los niños algunos vi-^ 
cios en la pronunciación y en 
la eicritura „ tan diíicultoíbs de 
corregir y cmmendar que ííie- 
len durar toda la vida. Eftc 
es el motivo porque íe hallan 
tan poco obíervadas las reglas 
de la buena eicritura en obras 
da hombres eruditos , que ellos; 
ínifinoj cícribieron , pues no fe 



EHOLOGOr 
puede creer ignoiaílen la pro-f 
piicdad con que debían eícri- 
bir: cuyos inconvenientes no. 
llegaran a rémediaríc del todo, 
aunque íeán muy acertadas las 
reglas que ie dieren , mientras 
no fueren inteligentes y capa^ 
ees de eníeñarlas los Maeíbós 
de primiorás leerás* 
' Algunos Autores han pfo- 
cucacb contribuir al remedio, 
-proponiendo diferentes méto- 
dos , que coníideraron conve-* 
nientes para arreglar la eícri" 
«ra de Liba ligua. ; 

£L primero que lo intento^ 
fue Antonio h ISUktxa , Á com 
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PROLOGd XI 
yo fin ,compuíb ün Tratado 

Ortografía Caftellaná. Sus 

Í>imcipales reglas y principios 
e reducen á ^ue ai^txunoks 
palabras, olas voces ccxre^ioá- 
den á los conceptos , aísí tam- 
bién las ^uras de las letras de* 
bén corre^ader á las voces , 
de calidad que no haya letra 
<}ue no tenga íii díítinto ioni- 
zo , ni íbnido que no.tenga id 
4i^rente letra: : nota aisinuímo 
€Íb Autor la Imperfección, que 
¿gun ellas reglas padecía, y pa«< 
4ece nueílroAbecedaiio,pQr lia- 
ber unas m^mas letcas con di^ 
'&f£ntes.o£idos, y unas 
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XII WCOLOGdT 
pronunciaciones reprcíentada? 
por diftintos caradberesj de mó^ 
éo que £ilcaban onas letras^ y 
{obraban otras: por lo que con> 
£>rme a íii íiilema propu^ ú 
remedio , aplicando á cada una 
de las veinte y íeis pronuncia- 
ciones de nueftra Lengua dií^ 
tinta iigura , ó carador. 

Mateo Akman en íu Orto^ 
grafía Caíkliana ílguio 
tema de Nebrixa , y con tan*- 
to rigor a favor de la pronun- 
ciación^ que excluye entera^, 
mente el uíb y d origen , fien-, 
do de opinión que ílempre. 
t|ue el-C^ellano admita quaU 
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PROLOGO, xm 

quier. vocablo bien le Juyá 
tomado . del Hebreo.- , Grie- 
go^. La(ino,».Ai:abe » o 4e;Ocra 
quaiquiera Lengua , debe uíaL 
de. él arceglandole á luieíbra 
pronunciación y ort;pgraf]La.> y 
exiliando del todo la del orí-, 
gen. : \ 

' . Juan . Lojtf^ de Vdafco fun-*., 
da ííi Ortografía Caftelkiia cu 
la pronunciación y en el uíoj 
pero de tal forma ^ que íe tcn^ , 
ga principal icípqto a coníer- 
yar, en quanto íea poíible, 
b pureza de la Lengua y tjkii- 
bii^ndola ^ncüla y nacuralitien-! 
í?.^ cQmofe habíalo debaten. 



Xn? PROLOGO, 
blar , y cocrigiendo el uíó en. 

lo que eÚuvieie' enaido^ quatt- 

do no haya noyedad que ofénr. 

da., 

6on^4/o Comas pcetendiiS ia- 
tioducir en CaiUUaQo la le- 
tra Ü^, para que hicieíle los- 
oHcios de la y de la j2 j quq 
excluyo como úuíciies del Abe- 
cedario. 

Bartolomé "K'tmne^ 'Patón 
excluyo también la O en alr 
gunos caíbs , íiguieudp en lo 
demás los preceptos comunes; 
y otros, aísí antiguos como 
modernos , aunque con diver- 
fukd en los medios, han con^ 
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,MLOLOGO. í XV 
veniik) en el íin .de hacer uni-^ 
íoune da eícdcuia Caütellana^ y 
de fácil praddca y execucion« 
. £fta empreia ardua y difí-r 
cil ^ Jbafta ahora bq lograda ^ 
fue uno de los piimeio^. y prinr 
cipales objetos de la Acade^ 
mia: y al paíb que íu. conti- 
nua lectura y atención , diri- 
gidas principalmente a la obra 
del Diccionario^ iban deícu- 
bricndo los grandes fondos de 
riqueza^ abundancia y exce- 
lencia que tiene la Lengua 
Caflellana , creció el. ddíeo 
ídc arreglar íu Ortografía pst* 
ja qucL ,np. careqeüe .de clk 



XVI PROLOGO, 
perfección. £l primer traba-' 
jo que íbbre efto Kizo , fue 
el Diícuríb que efta entre los 
Proemiales del primer tomo del 
Diccioiurio ^ y le adelantó la 
'Academia en el Tratado que 
comunicó al Publico el año de 
i 1741. en que procedió mas 
metódicamente y con mayor 
exteníion , abrazando no íoio 
las partes eíTendales , fino aun 
las que fóvían z íatis£icer lá 
cunofidad. 

* 

Habiendo llegado el caíb dé 
xpecir ahora la impcdioa de 
aquel Tratado , por boberíe 

primera^ volvió la 
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PROLOGO. .XVII 
Academia a examinar el eíli- 
lo , el mitodo y las reglas , 
coñ el fin de darle corregido 
y mejorado en quanto fucile 
pofible. Para coníeguirlo íe ha 
cícuíado la erudición que tenía 
común á la ortografía de otros 
idiomas , y ie ha añadido la que 
es piopnay particular del nuei^ 
tro : en el eÚilo íe .ha procur 
iauio la cohciíion- y claridad 
que coneíponden a la inñruc- 
don piiblica que fe. pretende; 
También fe ha variado 
todo 5 porque coniiiticndo 
Ortografía en dos parces pria-sr 
cipales^ la uxia :qae trata del 



XVIII PROLOGO, 
oficio y iiíb de las Letras ^ y 
la otra de la Puntuación, ha 
precido feguir cfla divifion , 
como la mas propria y natu- 
ral : íe han añadido ai Alfa- 
beto Cafteilano diferentes letras 
proprias nueikas que íe habían 
oinicido haibi ahora y y £útar 
ban para íu complemento y 
perfección y en algunas re- 
glas íe ha hecho la novedad 
que ha parecido conveniente 
y. neceíaria. para facilitar íu 
prádica y execucion íln tan- 
ca dependencia de los orígenes, 
como la que tenían eílas re- 
glas ^ y tienen las voces que 
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PROLOGO. -XIX 
comprchcndc el Diccionario^ 

' las quales ié pufíeron por lo 
común ^gun el rigor de íu 
etimología , con el fin de ma- 

. nifeilar las Lenguas matrices ^ 
u originales de que íe deri- 
van» 

Y confiderando que aun a^í 
es preciíb quede mucha düi- 
cuitad para contraher las re- 
glas á las voces en que la 
pronunciación no determina 
claramente las letras con que 
íe deben eícribir , íe añade al 
fin de eíle Tratado unaLifla 
alfabética de las palabras de 
dudo^ ortografía , que fe ex- 



PR.QL0GO. 
cepcuan de las reglas genera- 
les ^ procurando en codo íu 
mayor perfección^ y la utilidad 
del Público. 




\ 
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ORTOGRAFIA 

DELA 

LENGUA CASTELLANA. 

PARTE I. 
'DEL OFICIO y ruso' 
"DE LAS LETRAS. 

■ ■ 

« 

C A P« !• 

IDe los Principios ^ ó Fundamentos 
de la Ortografía. 

Rtografía es el Arte de ef- 
. chbir redámente y con 
propriedad» Sus partes^ 
principales fon dos , ia primera que 
tcau del opm ufo de las Letras > y. 
la .fcguada de los Acentos , Smim^ 




t . Orfagrafta 

y Noitdiy por cuya falta fe altera el 
verdadero fentido de lo eícrito : y 
en las mifmas dos partes fe diitriba. 

ye efte Tratado , por fer cña , como 

ie ha dicho » la diviíion mas propria 

y natural. 

z. Tres Principios , 6 Funda- 
mentos pueden fervir á la formación 
de las Reglas de Ortografía. Ellos 
fon Promnciaaon ^ Vjo confiante 9 jr 
Origen » y todos ellos necefarios i 
porque ninguno es general de ma* 
ñera que pueda feñalarfe por regla 
única c invariable > pues la Pronun-. 
elación no íiempre determina las le- 
tras con que fe deben efcribir las vo« 
ees i el Ufo no es en todas ocaíio- 

común y coníUnte ^ cc»no fq.re^ 
quiere para que pueda fei vir de go- 
bierno ; y el Origen muchas veces 
no fe halla feguido , porque ha pre- 
valecido Ja fuavidad de la Proium^ 



Cajiellana. 5 
elación > ó la fuerza dd Ufo. t lo 
que íc demoíbradrá con la. individua*» 

lidad correípondience a fu ckia inte-- 

ligencia* 

5. La Pronunciación es un Piiti-* 
ciplo de dchbír bién i que merece 
la mayor atención : porgue fienda 
propríameme la efaitutá una ima-^ 
gen de las palabras » como eílas lo 
fon de los penfamientos , parece que 
bs leerás y los íonidos debieran te^ 
ner entre sí la mas perfefta corref- 
pondencia y eílo es » que no había 
de haber letra íjue no tuvicíTc fu dif- 
tinto íbnido , ni fonido que no> cu^ 
vielTe íu diferente letra , y conft- 
guiemeníeme que íe había de eícrt-* 
bir como fe habla » 6 pronuncia > pe- 
ro no hay por ventura Lengua alga« 
na en que íe vea pradicada una re<- 
gla tan conforme a la naturaleza y a 
la razón» 

B4 
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4 Ortcgrafía 

4. N6 hay idioma , á lomenós 
de los vulgares >ea donde cada loca 
fe pronuncie íicmpre del miímo. !mo^ 
do > y el lonido de cada una no va- 
líe Tegun las diferentes voces á que 
í& aplica » 6 la tbrma con que unas 
fe combinan con otras : procedien- 
do efta variedad de haber €n unas 
Lenguas mas caraderes ^ue fonidos ^ 
y en ocras^ mas fonidos que carafte^ 
res y 6 bien de la mezcla de íus mi- 
niftecios y oficios. 

5. EnCañellano» £ exceptua- 
mos la Hy fe puede afegurarque fo^ 
lo fe eícribe lo qjne fe habla » 6 pro« 
nuncia claramente, 6 de algún mo- 
do 9 ün ufar diptongos , ni tripron- 
gos , ni varias confonantes , ó voca- 
les juntas , que fean ligaos de otras 
confonantes» 6 vocales de diílinto 
fonido» como fucede en la Lengua 
l^ranceía ^ Inglefa , y otras. Peco no 
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Cafiellam. f 
por eílo dexa de padecer la eTcctcura 
Mpaáok JXHiclu. variedad > nacida 
principalmente de que en la pronun* 
ciacion fe con&mden algunas letras » 
como la JS con la V confonante , la 
Cco0 la JKT, y lari^en algunas com^ 
binaciones. También fon unifonas 
la , y la a: filarte , ylaGquando 
hiere á la ó k i. La ch en las vo- 
ces tomadas de otros idiomas equir 
vale en la pronunciación a la c coa 
las vocales ¿i, o, y a la j;^quando 
fe %ue la silaba 6 mx la cifra 
también eílrana , correfponde ílem- 
pre a la J. De modo que por la pro- 
mnciacion fola no fe puede cono- 
cer fi ie ha de efaibir ynfo con ¿ » 

6 con >: quanto con c, 6 q: excr^ 
ato CQiñgy j, 6 x: choro con ch» 6 con 
c fola : Pharmacopea con/ y 6 con 
jfh. Ni por ella fe puede diftinguir la 
tí que por confiante u(o fes^confer^ 



í Ortografié^ 
VK en miK:has voces , como honor i 
hoya : y tafsi la Pronunciación no es 
regla general que goHerne en todas 
€>caüones la eícrítura. 

El otro Principio que puede 
dirigir la Ortografía > ^es el'Lyé)-el 
qual tiene lugar principalmente en 
aquellas voces en que ( coma (t faá 
dicho ) no determina la pronuncia** 
eíon. las letras conque fe deben eí^ 
críbir- » 6 contunde algunas , por 
kt de un miímo fonido. Si en eftos 
cafos tuviéramos üempre ufo coní^ 
tante de efcribir eftas voces , fe evi- 
taría la duda que fre<{aentement6 
fe ofrece en la efaitura por fu va- 
ciedad , como por exemplo : la» 
voces máquina 9 qmmera ^ unos las 
efcriben con ch conforme k fu orí^ 
gen , y otros con q que ^tiene U mií-« 
mi pronunciación , y es letra pro- 
pria nueílra , con la qual fe evi^ la^ 
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dificulead que ocafioaa el recurfo ^ 
los orígenes» Pero eftos dos moáois 
de efciibir úenen fu fuadamenLo y 
razón : y afsí efte ufo , aunque vá* 
rio , es racional ; lo que no es el 
de aquellos que efcriben con th the- 
mor , y Thememe ^ con dos it tamof 
auno y y con igual error otras vo- 
ces : de fuerte que en pocos cafos 
íe verifica ^1 ufo común y coníian-* 
te , que es el que debe fervir de go^ 
bierno ; y por conüguiehte el Ufo 
en común no fe puede £:ñalar pút 
regla general* 

♦ 7. El Origen de las yoces es ua 

Principio digno cambien de fer aten^ 
dido y para que de elle modo fe con- 
ferve fu prdpdedad y pureza. Por 
efto la lengua Latina con la mayor 
parce de las dicciones que xotüb^ 
de U Grie^ ^ com6 cambien mu*- 
fhos de íus caracteres : y Eieron can 



^ Ortografía 
obTenrant^ ea ello fus más cMcos 
Autores , que pocas voces fe halla* 
rán e& fas obras » que . no eOin ef^^ 
ciitis coiifortoe á fu orígpn. En Caí- 
tellano hemos atendido también k 
coníer varíe a imicacíon de los Laci- 
llos , y por efta fola razón efcribimos 
con y confonante ViWr, >o:^, V^^v 
pues atendiendo a la pronunciación , 
pudieran eícnbirfe con b ^ lo que fu-- 
cede con otras letras que ion femé- 
james- en el fonido. Pero eíb prin* 
cipio no puede fer regla general, ef- 
pecialmente en d eftado prefente d& 
nueíbra Lengua > porque con el tiem- 
po fe ha fuavizado la pronunciación, 
y mitigado el rigor con que en lo 
antiguo íe íiguio por lo común la 
etimología : y aísi aunque eíla lo pi^ 
da , no fe duplican hoy las letias 
que no fe pronuncian » á excepción 
de la S que fe mantiene duplicada 
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Caftellana* 9 
en algunos cafos en fuerza del ufo. 
-Ya no .acoftumbra efctibic la mf 
que requieren algunas voces fegun 
fu origen Latinó , como ajjumpto » 
fromptitud 9 porque fe Ju íuaviza-* 
do fu pronunciación , jconvírcíen^ 
do h mp tn n : y afsi . conforme a 
ella fe efcribcn affunto , prontitud^ 
La S liquida en principio de dic« 
clon no fe confeuva tampoco en la 
efcritura Caftellana » iino es en los 
apellidos , y nombres de Dignidades 
de otras naciones » y en los proprios 
de Palies y Lugares, eftrangeros. Y 
aunque no concurrieran eftas caufas» 
tampoco podía fcr el Oiigen regla 
general : porque fon muchas las vo« 
ees que no tienen eúmologia cierta » 
como efta demoftrado en el Diccio-» 
nario» pudiendp haba venido del 
Hebreo , del Griego , 6 del Arabe : y 

como en cada uiu .de Lenguas 



lo Ortografía 
varíe fu efcritura , no puede fervir de 
gobierno el Oigen » üendo en ef* 
tos caíos dcfconocido , 6 dudofo. 
. 8. £1 arreglar la Orcogprafía por 
eítos tres Principios es la mayor cUfi-» 
cuitad ; pues como obran parcial-» 
mente en ios calos que admiten va-» 
riedad , fegun fe lia manifeílado » es 
preciío atender á todos ellos para fa* 
ber qual prevalece , y debe íérvir de 
gobierno , como por exemplo ; las 

voces abogadoy boda correfpondía cf- 

cribirfe con > coníonantc » confor*- 
me á fu origen Lacino > pero ha 
prevalecido el ufo común y conftan* 
re que liay de efcribiilas con b. £a 
las voces ahrcUar » dcomodar requie- 
re el origpn fe dupliquen la ¿, y la c ; 
y la pronunciación común ha hecho 
regla paca que no íe dupliquen en 
lo efcrito : de forma que folo cefa la 
duda» y la diñculcad en aquellas vo^ 
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ees que no admiten diveríldad , y 
cu que fe.onen la Pronunciación » el 
Ufo , y el Origen, Todas eftas co- 
fas necefita ex^inar el que defea 
arreglar íu efcritura íiguiendo ios tres 
fundamenten propyelk>s ; y para que 
fepa como los ha de atender y . ob* 
fervar , fe eftablecen las Reglas fi^ 
guiences» 

t 1» , La Pronunciación fe debe tener 
f9r regla úni^a y umVerfal > ftempre 
^e por ella fola fe pueda conocer con 
letra fe ¡fui de efcribir la Vo;^. 
II. Quando es confiante el ufo de, 
mnkir la letra caraSierífiica del origen^ 
como en Carta» la h defpues de la c, ha 
de preyalecer el ufo > pero ftendo ejle 
y¿rÍQ i y el origen cierto » ha, de preVor 
lecer el orio-en, 

IIL Todas las >oces en que Id fr^ 

mnciacion por sí fola no' puede feryir 
de gobierno t y ti es cMotído^ 



/ 
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fe deberán efcribir conforme ¿ el ^ no 
habiendo confiante ufo contrario : ¿c 
que fe exceptmn las que tienen en^ el 
idioma de donde fe han tomado % al^ 
^una cifra ejlrana ffara el nnejlro , cor 
090 la Ph s o la Ch ^ en cuyo lugar 
fe ufari de los caraóieres proprios de 
nuefira Lengua , que fean equivalentes 
en La fronunciacion ^ para mayor faci^ 
lidad en fu ef critura , fi no huyiere ufo 
común y confióme de efcribidas con el 
rigor de fu etimología , como fucede en 
algunos nonéres proprios ^ y de 4/irtes^ 
y Ciencias. 

. IV. Bn las "Voces que fonde on* 

gen dudofo » 6 incierto , y pueden efcn-* 
nirfe con letras diVerfas , pero de una 
mifma pronunciación , fe ha de con-^. 
fultar el ufo \ y no htéiendde conjtanr'^ 
te 9 fe ejcribiran con La letra que fea 
mas natural y fropria^ del Cafiellano , 
como en .competencia deüf y V con- 
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fúñante y con Bi y en competencia de G> 
J,jy Xf con G. 

V. Los derivados , ó compuejíos 
q$$e conferyan de fus primitivos <^^g^na 
de las letras que fon equ hocos en la 
'pronunciación > deben efcribirfe con aque^ 
lia que tupiere en nuejlra Lengua la 
>o;^ primitiva » o jlmple , coino de ba- 
raja 9 barajar « de veneoo » envene- 
nar. 

9 . Eíbs Reglas generales ^ y las 
particulares que fe darán en cadale-> 
ua 9 no pueden eícufar la di£cukad 
que es precifo haya para contraher- 
ías a (lis caíos : y afsi para ¿iciikar la 
priótica de ellas , y que tengan todo 
fu cfcSto y utilidad » fe añade al ñn de 
cfte Tratado , como queda advertido 
en el Prologo , una Lííla al&bética 
de las voces que hay en dfieila- 
no de dudofa ortógrafía, y no ef- 
tari iujecas a las reglas generales, 

C 
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T 4 Ortografía 
ñalando ]z$ letras con que fe deben 

elciibir, 

CAP. II. 

las Letras , o Caracteres 
EjpanoLs^ 

. I • A Nces que fe hicieíle vuU 
X jL S*^^' en Eípaña la Len- 
gua Latina » coníla por el cellimo- 
,nio de giaves Autore$ , que los Ef- 
pañolcs tuvieron idioma proprio » y 
caradercs con que explicarle por el- 
crito : y a&i reácré £ñrabon ha- 
blando de los 7i^r¿/^r¿ínQ5« pueblos 
de la Seticdy 6 Andalucía, que tenían 
obras , poemas. ^ y leyes elcrius en 
verfo , de tan remota antigüedad- 
que llegaba 9 íegun decían ^ a ieis mil 
auos* El mifmo añade que la^ de-' 
más naciones de £fpaña » afsí €o* 
mo teniaii idiomas diferentes , i^fa^ 



CafielloM. if 
ban también de diverfá ¿ramati^ 
ca 9 cfto es , de divetío modo de 
eícribir. De ella verdad hacen de«- 
moftracion las monedas antiguas de 
Eipana que recogió el dudo Árzo- 
biípo D, Antonio ^^ujlin , y cí^ 
campó en ius Diálogos de Medallas t 
las ^uc publico D. Vinctnciojfum de 
Ldfianofa > y otras de efta efpecie qMC 
fe conicrvan en la Biblioteca Real > 
y en otros Museos ; porque en cafi 
todas eílas monedas fe hallan graba- 
dos varios caradetes qjiie con íbii* 
dxisimos fundamentos y razones fe 
convence fcr letras. Pero hafta aho- 
ra la diligencia y el empeño de los 
Erudicos no han podido alcanzar ,a 
lo menos coa cei adumbre ^ qual 
fuelle aquella antigua Lengua de los 
£fpa&oks » ni qual la íignificacionj; 
o CQif eípondencia de fus caraderes. 
z. Los. que fe uíarc4-<leljpües , 
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fueron los Latinos, havíendo los Ro- 
manos extendido tanto fu Lengua,i)ue 
llego k fer vulgar en ¿ípafu : y U 
Lengua Cañeiiana , que fegua la co- 
mún y mas áindada op^nien es hi- 
ja de la Latina » tomó de éUa la ma- 
yor parte de las letras de r^eílro 
Abecedario. En la primera imprc- 
íion de efte Traudo íe dexaron de 
añadir la ch , Li // , y la n que fon 
ktcas pi oprias nueibas i pero aho-' 
ra 9 reflexionado efte punto > ha pa- 
recido que fin ellas dfta defe&uofo 
el Abecedario : porque ninguna de 
las otras reprefenta en b efcrito el 
fonido que acribuioios a cada una 
de eftas , y difttnguen las voces chaf^ 
€0 9 llanto f ano > efpecialmente quan- 
do la dlveríidad de las letras no con- 
iillie tanto en la £gura ^ como en lá 
diferencia de fu pronunciación. No 

es eíia novedad > |!|or<jiie.Nebriixa^en 
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jTu Ortografía Caftellana incluyo eG» 
tas tres letras en el Alfabeto ; y el 
que efta puefto en la Cartilla común 
por donde fe enfeña á los Niños, 
comprehende la //, y la if , aunque 
omite hch f habiendo igual ííinda^ 
mentó y raz^n para incluirla. 

3. Algunos han contado tam- 
bién las dos rr por uno de los ca« 
íadercs <jue fe deben añadir ; pero 
como una r denota en el principio 
de dicción , y algunas veces en me* 
ifío de ella , la miíina pronunciación 
fuerce que las dos , ha parecido efcu« 
(arlo , creyendo, baftará notar la du- 
plicación de ella fig^ra quando fe cia« 
te de la Jí. . 

4* £íke cara&er f , llamado vul- 
garmente CedilUy tenía en Caftellano 
d proprio oficio que la Z,y por ella 
fe fuítituia s fiendo ambas íignos de 

<m mUmo {buido ; aunque algunos 
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Autores fueron de opinión que era 
mas blando j fuave el de la Cediila. 
El ufo de ella eftaba expuefto a cqui- 
vocaciones, y algunas.de ellas cidicu* 
las s y no cenia efta letra á fu £ivor , 
como otras , el poderofo apoyo del 
origen f poi(][ue era proprla de nuei'^ 
tra Lengua : y fíendo al ptefente fu 
pronuaciacioa la miíma que la de 
la Z i aunque en lo antiguo tuviefle 
alguna dibrencia » no había razoa 
para cjuc fe confervaíTe , haciendo 
mas gravofa la cfcricura con el ufo 
de un carader fupcrñuo é inútlL £f« 
cas fon las principales raz<»e$ por* 
que la Academia ha excluido de nuef- 
tro Abecedario la f , y omirido el ufo 
de ella en todas fus obras : y. habiea* 
do logrado la ¡probación pública^ 
pues ni en lo efcrito ^ ni en lo impre^ 
fo fe ufa y a de efta letra, fe añade hoy 

cfta mayor £aiu>npara üi eacdo&iQ^ 
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' 5: . De modo que el Abecedario ' 
Caftdlano compleco confta de vetn* - 
te y ocko Letras > y fon por eíte or- 
den« 1*. . i » ' • , • . - 

a. b. c. ch. d. e. f. g. h. Lj. ^ 
k. /. ¡Lm. n. n. o.f. (¡. r. s. t. ^ 

6. Eftas letras admitan varias fi- 
aras* que feócmpret^fiden en eres 
diíkintas formas de letra , las dos de 
impreotai que ion \íl Jtedmda y la * 
BafiardiUú, ^ ó Curfiva i y la desmano : - 
las qualéí fe tomponeti de ieCtatm^ 
yuículas y minuiculas » diverfas no 
íblo en cl tamaño, finom la- figu- 
ra: de iuene que ida íeis iasclaie^ 
diferentes de letras > y aun en lo ma" 
nufcrtca oiia mirnia.lara íe«ítielefi-^ 
gurar de diíUntos modos , como fe 

detnoftrará' en ios fcis Abecedarios 

C 4 
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<]ue fe ponm ú fin de eíte Trau« 
do. 

7. Los Latinos á imitación de 
los Griegos » antes que fe introdu* 
xeran las cifras Arabes » dieron á 
varías iecras .d valor de numerales. 
Nolotros figuicndo a unos y otros, 
ufamos de ellas en lo imprefo eon el 
miímo valor numérico, eípecialmen- 
te para la QUiner^acion de los libros» 
capitulos , 6 párrafos de alguna obrai 
y entre la gente ruftica fe ufa coq 
fireqüencia jde eítas letras en algunos 
tráficos y comercios , feñalando con 
ellas el nuoieirp. de arrobas en unos 
palos pequeños que llaman Taras, 
Los núipecQs que fe exprefan con kr* 
tras mayúfculas , y fe llaman Núme^ 
ros SmmM , fon los figuientes. 

L 11. III. IV.V.VI.VIL VIIL IX. X. 
}• 4- 5- ^* 7* 8, 9. lOic. 
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Céfieüámd. 'vi 

ao* 30. 40. 50. éo. 

LXXX. XC. C. D. M. 
80. 90. loo. 500. xooo« 

8« £1 valor de eftas letras nume^ 
ra]fi$ varía íegun íu colocaciom piieg» 
como fe ve en eíla Tabla , el nu- 
mero menor : aatepuefto quita fu v«u 
loi al mayor \ y quando el número 
menor fe pone defpues » a&ide fii- va« 
Ipr al mayor. En la figura imvo an- 
ugMainence alguna diveríidad ; pues 
para expreíaj: mil poníaa dos C3 
y en medio una I tn efta forma 
y para quinientos una I» y defpues 
unaD vuelta al revés ; por lo quo 
qiucbos con bien ^dadas razones 
fe han perfuadido á que las dos CD 
íe. cerraron por la parce íi^^edor con 
la I d?lmedÍQ> y quedo formada la 

Mi y que «i quinientoj fe «r^ 
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ra por ji parte fuperior c inferior coa- 
lal 1 y quedó íbmiadfli4a D. 

9. Ouo modo de numeracioa 
por letras fe usó en lo antiguo , y fe 
halla aun pra&icado en las G)nta^ 
diirías Reales , y en algunas Éclefiáf- 
ticas; y aunque efie parece diftinto • 
del que hemos explicado antes , en 
k realidad, fe compime de las mif* 
mas letras , con la diferencia de fer' 
aquellas mayufculas ycener el nom^' 
brC' de Números Romanos , y fer eftas' 
mtit^eulas y XXmzúe Ñurnetos Cafit^ 
limos por d ufo particular de nuef- 
tra dfcrirura. Para fu clara inteligen- 
cia fe pondrá al ñn dercñeTraudo 
una Tabla de ellos como hoy fe' 
ufan % adviniendo aquí que otros 
mas antiguos fe diferencian de eílos 
folo en modo de eicribirlos^ > comá-^ 
fe conocerá haciendo Xu cotejo. 
^19. las tiiia)|iífculas j vih» 
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foimifculis numerales no hubo la no^ 
ta dd cero que hoy ufamoS', tomada 
é& los Acabes » y fe forma de eña 
manera (o). Lo que file ínvencioade 
los Carelianos , es el milUr , íegun 
efta figurado en la mifma Tabla , lla-^ 
inado también Cdierm » el quai poc 
sí foio no tiene fignificacíony ür- 
viendo unkamente de dar valor dé 
mil al número que antecede: y en las 
Impfencast 9 porque no tienen molde 
para el millar ^ fe fuele fuplk con una 
X y 1 ligados makss al revés, ;aÍ5Í i^). 

CAP. III. 

2)^ las Letras en particular por la 
tocante a fu pronunciacim 
' ' y efcrríura. 

:f ¿ T ASietras» dequaa^íc 

M A tratara » fon aquellas qua 

Itifutcii. vauedad en fu íos¿<io y ti^ 
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cricura , o tknen alguna circuníbui^ 
cia nouble : las demás fe pondrán 
en fus lugares folo p^i:a obfcrvar el 
bcden dd AlÉibeto , porque la pro- 
nunciación enfcña como fe deben 
cfcribir ün neceísidad de ociaadver* 
cencía. 

Para proceder con mas cla- 
ridad » fe íeguira la común di vifioa 

de Vocales y Conf manteSfC^UC admiten 

todos los Alfabetos. Las Vocales (óa 
a. e. i. 0. u i llamadas afsí » porque 
pueden por sí folas pronunciarle : las 
demás kcras fon confonarues , en cu- 
yo número entra la > con efta figu- 
tZy y ^ J Griega que fe uía de ordi- 
nario como confonatite ; y tienen 
ambas eíta denominación » porque 
no pueden manifeft ir fu fonido , me- 
nos que fe jumen con alguna vo*. 
cal. 

j. Las Cb«^iM»(#i lo dí^y eo é^' 
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ftmdas ) y femiyocaUs : lUmanfe mudas 
aquellas cuyo nombre empieza por 
la miíma confonante , y fon b. c. ch. 
d. j. i* K} y femiífocaUs h$ 
^ue notnbramos empezaBdo por al»» 
guna vocal , que comunmente es 
la^ 9 y fon eílas : / h. 1. 11. m. n. ñ. 
r. s. X. Para mayor claridad fe ex- 
prefan aqui ios nombres de todas las 
letras del Abecedario Caílellano, ^ue 
Qm ea efta forma. 

a. c. ch. d. e. £ g. h. 

a. be. ce. che. de. e. efe.ge.ache. 

i. j- k. L 11. 

i.jotaf> ijota. ka. ele, elle, eme.eneí 

ñ.o.p-q- t. f. t. u. 

ene.o./e.qu. ere^y erre. efe. te. u vacal. 

V. X, y. z. 
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4. Las letras admiten también 
diferencia por lo tocante a fu ñgura 
y valon La figura puede fer fencilla, 
como en ^» y 6 doble, como en la 
ch , y la //. El valor es Tencillo <juan- 
do es unaiola la pronunciación , co* 
mo la íjue tienen la i), y la JF con to- 
das las vocales ; y es doble quando 
una letra admite dos pronunciaciones 
difeceotes > como la G , que con las 
vocales o, u tiene un fonido íuave » 
y conk y iai le tiene fiierte. 

A. 

5 . Eíla letra es la primera de nueí*- 
tro Alfabeto , y la de mas tacil y na- 
tural pronunciación » pues con folo 
abrir la boca y ano^ai: el aliento fe 
pronuncia claramente y fin equivo- 
cación alguna* En (u efcritura no ít 
ofrece tampoco dificultad. 
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B. 

6. La B fe confunde por lo co- 
ouin .en Caftellano con la V cpníb- 
iiame,eii[ )quanto a fu pronunciación» 

de que nace Mt^ gran dificultad pa- 
ra diílingu irlas en lo efcrito : por lo 
4}ual fe hace pieciío advenir fu áiío^ 
icncia , y el motivo de fu equivo- 
cación* 

7, El fonido de la B fe forma 
arrojando el aliento ai tiempo de 
abiír , 6 defunir lo^ labios : y el de 
ja y hirijsndo en los dientes de arri^ 
ba el labio de abaxo > acompañado 
de la lengMa , ai modo con que fe 
pronuncia la pero ün embargo de 
eíla diferencia , cierta afinidad , 6 
iemejanza entre c[u& dos leerás dio 
motivo a que fe fueíTen confundien" 
do en la pronumc^iacion y en la eir 
critura ; 4^ foi(gxa que Ncbi^xa ca íu 
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Ortografia CaftelUna dice que en fu 
tiempo había algunos que apenas las 
podían diftinguir. 

8. No obftance íe halla eilable- 
cida en lo antiguo cierta diferencia 
entre eílas dos letras , aunque no 
fundada en el origen de las pala- 
bras » de que fe defviaron los Antí- 
guos en efta parte. En principio de 
dicción ufaban de la £ , y en el fia 
de la Fconfonance : de modo que íi 
la voz tomada del Latin > 6 de otra 
Lengua no cenia mas que una sila- 
ba con r, efta fe convertía en B: y 
afsi con ella fe efcribian ahiffii de ytf* 

pa , barni^ác yernice , barrer de >d*r- 

rere. Si la voz tenia en fu origen dos 
silabas con B , ta fegunda B ic con* 
vertía en K » como en he^er de hiberei 
Y íi ambas eran coa F> la primera K 
fe mudaba en B » como en btvir de 
)^yfrc ; lo que ÍQ obfbrvi) con tanco 
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rigor > que quando la voz cenia dos 
silabas > la primen conK, y la íe« 
gunda con B , fe mudaban los luga« 
xes de ellas ; y aísi de ycrbcna Lacino 
fe efcribía en Caftellano herVena* 

^. £úa fue por mucho tiempo 
la coítumbre y practica común de 
nueífara Leng^l » á imiucion de los 
Griegos que» quando concurren jun« 
eos dos eípirims denfos » 6 afptra^ 
ciones » convierten en tenue el uno 
de ellos para evitar en las pabbras U 
repetición de un mifmo íonido > pao 
efta coftumbre ha tenido muy poca 
obiervancia en lo moderno i ni hay 
razón para confeivar en lo cfcrico 
una diiérencia que no tiene ya la 
pronunciación » pues la £ » y la Fíe 
coiníunden en ella de modo que no 
fe percibe diveríidad alguna quando 
hieren á bs vocales , a^i en el prin-* 
cipio 9 QQ&iQ en el medio y hn dft 
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las dicciones : y por efto la Ácadk^ 

mia en fus diícuábs íobre la OrtO'« 
grafía^ y en coda la obra del Dic 
cionairio ha reílicuido ellas voces a 
la propiiedad de fu ougcn > a ex- 
cepción de aquellas que aunque en 
el tienen r , ha hecho regla el uío 
común y confiante para que. fe e& 
criban con B » corno abogado , boda^ 
baluarte ^ barrer f becerra > ¿ocWm* 

lo. Y no es nueva , ni particu* 
lar de nueftra Lengua b coníuíion 
de eítas dos letras > porque la Beth 
de los Hclu'C os , y la Beta , o Bita 

de los Griegos fe pronunciaba en 
aquellos idiomas como la Kconfo» 
nance de los Latinos , y eftos las 
confiindicron también : y afsí cnarir 
tiguás infcripciones fe halla éfcríco 
BIXIT por VIXIT, ABE por AVE; 
y al concrario VASE por BASE^ DE-* 
VITÜM por DEÜiTUM- . . ; ^ 
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- ; II. Algunos para evitar en Of* 
tcllano eíla equivocación han (ido 
de parecer íe excluya del AiUbeco la 
V confonance y pcio no ha mereci- 
do aprecio fu opinión , porque era 
necefario para fu praótica dcíacen- 
der el ufo y el origen de las voces^ 
fundamentos muy principales de la 
Onografía ; y en nüeftra Lengua te^ 
nía gravifsimos inconvenientes^ por- 
que hay muchas voees que fegun 
jU letra de eftas con que fe efcriben, 
varían de lignificación : y afsí haiido 
COA b ftgnihca la voz de las ovejas^ 
y yalído con >, el favorecido. Por ef- 
co feria mas conveniente fe reftabie^ 
eiefle la diftinca y legítima pronun-* 
ciacion que tuvieron efta$ letras , pa<¿ 
ra que de elle modo fe evitaíTe la 
dificultad que la fimilitud de fu fo- 
nido ocafiona en la Ortografía » afst 
como la evitan los Italianos y Fran^^ 

Da 
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celes que pronuncian con percep- 
tible (Uferéncia la , y la K confo* 
nance. 

I ¿ . En la efcrítura Caftellana fe 

ha confervado conftantemence la dU 
verfidad de eftas dos letras en algu- 
nos caíos > porque anees de la Z » y 
de la R fiempre fe ha ufado de la 5 , 
como en las voces bloquéo > hrdve^ » 
aunque en lo antiguo fe cfciibicion 
con Kconfonante dwé^ y ¿^ridy tien^^ 
pos del verbo haber » que entonces 
fe cfcribía d)fer v y en fin de sílaba 
nunca fe ha ufado de la Kconfonan- 
te : y afsí abfober 9 abfiinencia > chte^ 
ner^obfiary y las demás dicciones 
femejances fe han efcrito con B en 
todo^ tiempos. 

. 13. Por eña razón y los otros 
motivos exprefados fe convence la 
utilidad y precifion de mantener en 
lo efcritó la debida diftincion entre 
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eíbsdos leuas ; y para confcguirio 
por b tocante a la le lian fuiina- 
do las Reglas figuientes. 

L (bn B fe deben efcribir toias 
tasyoces que ¡atienen en fu origen^ 
camo beber de bibere r efcribir de fcri- 
bere ; y afsimfmo algunas que aun* 
que en La Lengua de donde las he'* 
mos tomado , tienen V confonante , fe 
efcribirán cm B ^for hoLUrfe efcritas 
afsí fegun el ufo común y confiante , 

como Abogado > baluartCj borla» buy« 
ue. 

' II. En la duda de mgen^yufo 
confiante fe ha de f referir la, B ^ ^ó^no 
en bálago , befugo 

líl.' ' La P que tienen algunas Vo^ 
ees en fu ofigen Griego , & Latino ^ fe 
fuele Cú^yertir en Cajiellano enB : y 
afsí con ella fe deben efcribir Obifpo 
de Epiícopus , cabello de capillus 9 '¿ 
exf€£UQn de a^uelUs yoces que ^autki 

Di 
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que tnfnmgcnungan^ % ft ^^cmf^ 
$ant€mmt€ efmbir con V > contó Se- 
villa. 

IV;. ^ntej ¿tf Lf jvR, qn^nda 
^fias letras fe liqmdam 9 t$ frefri^i^ 

.¿el Cafteliano efcrihtr fempre B $ coPM 

en blando > doble , bravo , bronce. . 

. ■ , ■ c. 

• » 

X4. La C clenc en nueftra Len« 
gua dos diferentes fonidos. Qaindq 
hiere alas vocales 4» o» #»(e prpounr^ 
cia fuerte, como en eílas voces cabo^ 
¿p^a p cHfd\y tquúdbluere a lar » 6 
la / 9 fe pronun^úa fuave > como en 

tenfo > ciriM* 

(5. La dlficulud de£i ufoea 
lo efcrito confifte cti que hay otra» 
ktras. iemejantes en amba$ pronua-f 
daciones ; porque fi la chíere á la 4» 
je equivoca coi> ia JC» pues del miíbia 
modq pigaunciamos ^ c4mm.$ ^gu» 
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fialendÁm 9 aunque la íihhz ca de 
camarín íe efcril^e con Cy y la de 
Jendárh con K. Quando la C hiere 
k las vocales 1, tiene un íonido íe-i 
mejante al de la Z , como en cera^ 
tifco. Quandoihiere á la o, fe equi- 
voca con la ó la /C, como en co^ 
tdianOi cohecho, Quando hiere a la 
u 9 ít equivoca cambien con U 
csmao en mapy cuyo» 

' 1 6. Para evitar la confafion que 
nace de efta variedad , ib pbfer varaA 
las Rje^a&liguientes. 

L La nlahu Ca fe debe efcribh 
ftemfre em exceftítandoji' folo 
aquellas yoces tn que hubiere ufo conf^ 

tante de efcfibirlasr cmYiy^ con la Ch 

ie fu griben y como algunos nombres 
propios y otrtis que confeifmms fm 
y anadón de cómalos tomamos de ^ras 
^lUnguas % \. g. Kan ^ Charibctis. > 
^ Uf Las silabas Ce » Ci deben 

D4 
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e/cribir fiemfre coi» C , ¿excepción de 
alemas pocas yoces que fe efcrihtrdn 
con Z f porq§ée la ha cofiftryado el ufo 
mas arreglado al oriten , como zúo^ 

zizafia* 

III, Quando los nombres en fin^ 
pilar izaban enZy yen plural termi^ 

nan en ees , efia sílaba fe hade efcrihir 
con C > cwm felices de feliz , veces de 
vez 9 y en la mtfma forma fus deri^a^ 
dos. La ra:^n es , porque pendo una 
mfma la pronunciación en efios cafos^ 
el ufo de nuejlra Lengua arreglado al 
erigen » prefiere la C ¿ la Z« 

IV. La sílaba Qo fe ha de efcri'* 
hir fiempre con C s á extepdon ie al* 
gunas focas Ifoces que informe ¿ fu 
wigen fe ufa efcribir con wm 
.4juodlibap. , quocience^ 

Y. La sUaba Cu , ftgmeniofde 
confonam^ tfe efcribe fien^^r^ (^Qf 

como en cui^ , cuñoi cuia « cu/q } jf 
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quanio fe k figue dguM )facd for 
mando dift<m¿o y fe debe también efcri^ 
hir conCf como racuajOr cuenu» oúr 
dado :de que fe exceptúan 'barias "Vo- 
€es que cmfmmt i fu origen y al ufo 
mas común fe :MoJíunihranefmbir con 
cowo quaado , qüantO íjpW^»^ 
que tiene» la sílaha.c^c » como aque- 
dudo j'Qüeftor , confeqitente , qüef- 

ÚOfx » y fus deri)Mdo$, 

CH. 

. 1 7. La C feguida de la H es cu 
fC»ílellajio una letra doble m ía á-^ 
gjara , y féuacilla en el valor , coi? que 
cxpUcaiiMS^aquel fontdo que fe^ aper- 
cibe e» las yoces chapín^ chorridoi chi^ 
co, cho^uy cÍ7u^o, femejantc al qaede^ 
mía Lei^ua Xtaliana hM. ames 
4^ ík /i fin que otra alguna letra 
fimple 9 6^ compueíta renga, eaiu^^ 
|ro idioma efta pastigular pronua-^ 
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cia^ion» coaU qual fe determina cla^ 
ra y iiiftimameix& el uíb de la cli 

1 8. La c antes de ií tiene tam^ 
biien jun íonido equivakme al de b 

/C con todas las vocales en las voces 
comadM de las Leognas efirangeras i 
lo que repugna a la pronanciacion 
tiene en Caftellaoo la cfc , da 
motivo á equivocaciones , y hace 
difícil íu eícritura : y aísi fe debe e& 
cufar y en quattto fuere poáble , iii^ 
clinañdo el ufo á nueílros proprio^ 

caraderes t que ion la c con U^í» o^id 
y la ^ con las silabas tée y jíi,efcribien-í 
do aíkí mecéimcd 9 cmto 9 ^rubkh 
mera , á .excepción de algunos nom-» 
haces Hebreos , 6 Griegos y en qw 
fuera muy notable la novedad de ef* 
crtbtrlos fin h , cono Chrifi^ > Mel^ 
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• <■ • » 

D.E, 

; 19, Spbie eSus dos Letras no 
hay advetteacia íjuc hacer , baftando 
fu ptominciacio» para enfc&ar clara- 
méate el ufo de ¿las en lo efcrito. . 

20. La ftonandadon de d!b 
kcra es clara y ttnifonne con codas 
las vocales i pero no puede <ür¡^c 
fiempre fo efcñtura , por tener en 
Caftellapo el mifmo fonido la Phi 
cuyo caráÉtet í& confcrva folo en al- 
gunas voc« <jue efcribimos confor-» 
me á fu oi^gen \ pues en todas las de* 
más fe ufa de la F que es letra pio- 
pria de aueftca' Lengua » üegun fo 
provendrá :^ando fe trate de la p.. 

- 

¿ ^k: La C? tiene en CaliriUno 
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dos diítinus pronunciaciones : la una 
blanda y fiiave', <jiie es quando hiere 
i las- WQÚ'» 4(> Oy uy como en eítas 
voces gand'^ gota^gujlo , y tambiea 
qaaiído enere la y* las vocaks i» 
fe interpone la como en las voces 
gfícrra, guíon^ en que ta G no hiere 
á la porque eíl'a fe liquida , 6 pier- 
de ca&^enteraniente fu fonido : y por 
fer eíla la mas común pronuncia-^ 
don , qaando la u conferva todo fa 
íomdo deípuesde la G » como en los: 
nombres agüero^ 'Vergiien:^ , enton- 
ces para diftinguir^ eíb pronuncia** 
cion de la otra mas freqüente , fe po- 
nen fóbre la u dos pant<>s » como va 
demoíkado. Siempre que entre la Gi 
y alguna- de las vocales fe interpone 
la U ó la r> es aísimiímo íijave la pro-j 
nuncíacíon de la G, como en las vo« 

Cñs ^loriUi gracia. ' 

t 2,2^.. Otra pro wiacíaciofli^ 9 
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íbnido que tiene la es gutural 
ftierce » y íte percibe quañdo efta Íe-> 
tra , íin interponerfe otra , hiere a la 
r^6 á la i, formando iists silabas ^,^/\ 
£íb. es una pionunciacion particular - 
y propria del Giftellano , porque ca 
otras Lenguas la figuicndoíe las . 
referidas vocales/e pronuncia de di- 
ferente modo, 

2}. Efte íonido pues de la G fe 
equivoca con el de la , y quan« 
do eílas letras tienen también fuñido 
gutural fiierte , cómo por exemplo : 
\z.\ozg^mi¿o igualmente, fe pronun- 
cia , yá fe efcriba con G , ya con J*, 
jemtdoy 6 ya con Xy xenüdo: de donde 
nace la dificultad de arreglar fu efcri»- 
tura » dando á cada voz la letra que 
la correfponde, 

¿4. En la primera impreíion de 
efte Tratado eíiableció la .Audenau 
que todas las. vpces , cuya promw-» 
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elación con la ^ y la i es gutural , íS 
debían eícnbir con O » teniéndola eti 
fu origeni como cambien las que em^ 
piezan con fonido gutural por coa-> 
veríion de la hie que cieñen en Latin^ 

como de Hierúglyfhicus Gerooííjico i 
de Hierónymus Gerónimo, Pero como 
eítas reglas tienen ett fu piiclica la 
preciía dificultad que tocias las que 
dependen de los orígenes , fe han be- 
cho» con el ñn de mejorarlas j nuevas 
obiervaciones. 

£5* De ellas ha refultado con 
viíb de las voces que eftán pueíbs 
en el Diccionario , y de las que fe 
hallan recogidas para fu aumento 
que á diferencia de algunas que fe fe-» 
¿alarán por excepción > en todas las 
demás voces las sílabas o^e^ p-i fcacof* 
uimbran efcribir en Caíkellano con 
G: de forma que eñá a fu favor la 
¡^onunciacion que inclina á eña:k>^ 



I 
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tra,eftá el ufo mas común y conílan* 
le» y ella cambien por lo general el 
origen : concurriendo eftos tres prin- 
cipios para feguridad de la regla que 
en lugar de las que íe dieron antes, fe 
eftablece ahora> y es la tíguiente. 

Ld^ sílabas Ge , Gi fg debet» efc ri- 
hir ftemfre con G , como en gente, gi- 
gante , ingenio > ingenuidad ; de que 
folo fe exceptúan diferentes yoces que 
fegun ufo contante y erigen acofiuní^ 
hran cfcrihirfe ^ya con J, como los nom^ 

hres Jcfus , Jeruíalen ) Jeremías 9 /o# 
diminutiyos , o derivados de los que acá-* 
han M ja > jo , com0 de ajo > ajtto r dé 
baraja ^ barajita \ o ya con X j como 
floxo> traxe^ reduxe ^ y fus derivados^ 

La 9 quando m U pre^ 

cede C en la forma arriba exprcfa^ 
da 9 no es kcra> fiap íeñal d^afpi-» 
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ración 5 y cfto folo con las vocaleSf 
poique <ie las conibnantes ninguna 
fc afpiia en la Lengua Caftellana : y 
aun eíia afpiracion es por lo común 
tan tenue y delgada , que no fe per- 
cibe las mas veces. 

27. Por efto ha parecido a mu- 
chos fe debía efcufar del todo la Hi 
pero la Academia ha coníideiado ne-- 
cefatio y conveniente confervarla» 
en unas voces porque es fenfible la 
afpiracion , y en otras porque lo pi- 
den el origen y el ufo común. 

28. Esfeníible la afpiracion de 
la H antes de la sílaba ue > y aun fe 
ha engrofado tanco , que ha llegado 
Íl parecer (?, como en hiuyo , huefo : 
de donde ha nacido el error de los 
que pronuncian y efcriben con G ef- 
tas voces y otras femejantes. 

ip. Es también fenfiUe la afpi- 
racion de la tí quando concurre en* 
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itte do$ vocales i y coaveníente para 
diftinguir mas bien la pronunciación 
4e ellas > como en eíb voz nWahacaé 
y otras. 

3 o¿ Fuera de eítos caíos no tie"^ 
ne la H por lo general perceptible 
übnido i debe íin embargo üíarfe en 
lodas las voces que lo pida el origen 
rorroboradi) del ufo común y conf^ 
cante h porque donde efie. fuere con^: 
erario i ha de prevalecer ^ como en 
aborrecer^ y fus derivados que feacof*- 
ttumbran efcribir (m h defpues de la 
¿I aunque íegun fu origen coriiefpon* 
día efcribilfe con ella. • — * 

yi. La J que tienen las voces 
en la Lengua Latina , 6 en el anti- 
guo Caftdlano ^ fe fueie convertir 
en y para diftinguir eílus calos, 
y arreglar en io efcrtto d ufa de la 
li t ie eüabkcen las Regias íiguien* 
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I. Quando la dicción empie:^ cm 
la sílaba ue , /e antepone fiemprc la H, 
ia qual tiene en ejios cajgs una efpecic 
de fonido gutural algo fcmejame al fuá- 
ye de laGj como en huevo > hueío. T 
fe advierte que ejle ufo le hemos toman- 
do de nnejiros antiguas q$íe te intradth' 
xeron guardo la U yocal no tema ca^ 
tañer dijtinto del de la V confonante ^ 
y fe hi:^ frecifo poner la H , para que 
en lugar de nevo no fe teyejfe vevo 
vefo en lugar de uefo. 

II. TanAien fe debe €onfer\ar la 
H y ftgun el ufo mas común y confian^ 
te y en todas las yoces que la tienen en 
fu origen arates de alguna yoeal^y 
mantienen la mifma pronunciación , ef 
fecialmente entre dos yocales > X g. lio- 
aior, hora, almohaza, zahúrda» 

III. Todas las yoces que tn fu 
gen tienen F , cuya pronunciación fe ha 

nütigado para mofor fuayidad /fe4e^ 
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ten efcrihit üott H , en qne fe ha cow 

Vertid» U F 1 coMM it fijo , hacer 

de facer^ • • 

IV. <itra» y&cti hay , eü^ las <j»d- 
les la F deL ..m¿enfe ha mudado e» 
Y Griega cómante í y afst comun- 
mente ^rmunciamos yerro <^u6 yjiene 

femun , yd ¿» fel ♦ <src, Pero no et 
tjlo taageMrd, (¡ut no hof a muchos 
que proiuuKieit con I yocal iúmo, hiél 
> otros ^ocahlos femejames v pomendo 
antes d^' la I para denotar La^Jen^ 
ftbUfeforacimdt la XiCd figtüeiue ^^y 
también porque La F del origen fe con- 
>iwte t» Cafieilam fm U común en H. 

ejla Variedad de promttdaciones ft 
pmede c^erVard ufo mas confiante de 
nuejhra efcrmra i que eí efcñbir con \ú. 
«fias yous , y las dtmas de fu cfpecie, 
! y. Defpues </f R , j i¿ f omitird 
«el todo la H que tienen algunas "Voces 
9»f». m£f»» tfcfibiemU tí» tHa tsat 
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ma, ritmo, teatro, idoio&c.ref* 
fe£h df fer la H en -e/ii* \aces , 
Jus femejantes fuferflua é inútil en 
CafiellantíS pues no tiene fohido algu^ 
no , ni hay ufo confiante de efcráfirloB 
con ella. - - * 

3 2. De la ch íe ha tcaudo íepa^^ 
rudamente defpu^ de la C, como le- 
tra que diftinu en Careliano : y 
ílc U p/; que confer vamos en algunas 
voces^ tomadas del Griego , íe hablara 
quando íe trace de la 

I.Y; 

J 5 . Quatro figuras , 6 €irá£te« 
res diferentes ufamos para íigoiácai: 
eftas letras, áfsí mayáfculas^ coma 
minúfculas : Los dos que ie ¿guran 
afsí /, í, correfponden a la que Itama- 
mos / Latina : y ios otros dos . con 
cfta figura í , j, correfponden a la que 

llamamos Y Griega. V aiinque.eft^ ct 
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U penúltima l^tra ea d Abecedario, 

fe une aqui fu . explicación ; porque 

fuejca difícil y confiría ñ fe hicieíle 

de cada , una de ella^ en lugares fepa^ 

tados. . ' ^ 

34. La /Latina fiempre es^vo-^ 

cal , y nunca, hace oficio de conío- 
nante. La T Griega fe introduxo en 
nueibo Abecedario pai^afervit de vo- 
cal en las voces que tienen aquel ca-» 
rá^ec en fu origen Cri^o » lo que 
no ha prevalecido con el tiempo : de 
forma que vaco es el que efaibe hoy 
Cermymo , pra , lyra con Y Gri^i 
y el que hace efto » fuek hacerlo pa^ 
ra oí^Qicar e^rudicion. Por cfto la 
Academia en efte Tratado , donde 
procura hacer de facii prádica la Or- 
tografía Caftcllana , efcuía del todo 
la r Gri^m m voces la tienen 
.en fu origen , confqrvando folo eftc 
jcacafter env aquellos .uíos proprios 
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¿t nucftra Lengua , pajra ^uc eüa C0'« 

3 5 Los ufos (jue tiene en Caftc-* 
llano U rC^riega/on de (onfonantei 
y de vocal ; el4e ^onfonantc , <^uan* 
do hiere ^ U vocal que fe le íigue , 
co^po en fUya , yijyo , para lo que 
nunca fe uíiai de la / Latina i y el de 
vocal , quando Ce poípane á o^a vo<^ 
cal , formando diptongo , como eti 
<grrf > ^Uayde aunque efte uío no 
es general. Pero íiempre que cargue 
la pronunciación en ia i , uíara de 
la / Lacina , como en oido^Pamifo. 

De eíle inpdo fe diftinguFcn cambien 
lacilinente Uj por el maniato ^ d^ Ici 
pretérito cbl verbo /err $ yrrif por d 
Sob^YMo , de pretérito del ycfbp 
ff iV , {in iiecefiwf? de mas nou para 
diftinguir la pronunciación y la ca^ 
lidftd 4( la voz. TamUeti es vocal 
4a I Griega guando ürvc de pardcuJ^ 
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conjuntiva , como Juan , y Diego : lo 
que fe baUa uütdo en manufcricos». 
y en impreíos de mas de dociencos 
años de amígUedad ; y Jum^ Zope^j^ 
Vdafco lo eíbbiece por regia en fu 
Ortografía , y Ptwimciamn CafitUana 
imprefa el ano de 1 5 8.2. También- 
fe halla pradicado freqüentemente 
deíde entonces efcribir T Griega ea 
lugar de / vocal mayufcula : con cu- 
yas advertencias fe ¿Jiman las ü** 

guientes RegUs. 

L £4 Y ^ ILamdmos GmgzM* 

he efcrtbtrfe en Ciflellano jiemfre que 
hace cficio de cmfhnante hkimdo ¿ 
alguna y ocal » como yugo > yunque , 
ayuno, rayo, uédlfiertefe que háif dgn^ 
nos yoces en las qualcs m es confiante 
el ufo de fu pronunciackm \ fwrque uw»^ 
Uui frúmmeioí^ cm y cwfmamte » conH> 
yavo ¿e ferveo , yero de fedo , &c. 
jfetras cwiy^eM hiervo , iuero» fo^ 

£4 
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nienio una, h antes de la i por la rd^ 
tfpn (juc fe ha dado tréiM$¿ú de la H; 
En efta yariedad puede tener lugar 14 
frd¿iica jye^nte de nuefira efcritura^ 
que es eftyibir con hi ejlas yaces fus 
femejanfes \ aunque hora bien qme$t> las 
efiriba coma las pronuncie, 
. IL Quando la I quefefigued^trA 
yíocal 1 fe pronuncia con jella en un foLef 
tiempo > fmnando diptongo y fe ufa pon 
lo común del cardtíer de La Y Griega , 
como eni\2iy ,ley, doy , eftoy > com* 
boy j muy j ayre » AÍcayde > Reyna 9 
peyne , Oydor. Exceptúanf^ las 
ces que tienen jen el frincipi^ » o media 
1(1 sílaha ui , como cuidado , defcui- 
dar, menés hxytit 1 y afsimifm^ las fe-^ 
gundas perfonas de plural de los yer-*. 

oos rcomo amáis » amabais » veis» viC^* 
» \ÍQms , y otTM » en las quales^. 
mnqufr la i fe pronunda . knida am 
^p(d que ^ frfcede» fe ufará de. U \ ^ 
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HL siempre tjue la I es farticuld 
eonjuntiVatfe debe efcrihir con Y Gríe- 

y cgm Pedio y Pabb : leemos y 
eíhidiamos, 

IV. Quando la I Iwal ha de fet^ 

PMj'ufcula i fe ufard en lo manufcritQ 
d^l caráSker de la Y Griega conforme 
¿ la fnráSlica común > como en ejlasyo-^ 

€€s Y$U » Ygkíia. ^ ^ 

. V. ' £» todos los demos cafos en 
la I es yped » y au$Hfue la yes^^fe 
efcriba en fu origen con Y Griega ^ fa 
ifara de la I Latina » efcrikiendo can 
ella ¡iu , fus fem^jointesf 

i 

56. El nombre de eíla letra le 
hfiiXK>s com^ de la Lengiua Griegai 
aiipque 4 carácter á que eíU.le aplit^ 

fia» es dififcefitt del auefoo j aíslenla 
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figura, como en el valan pues en am« 
bas colas couefpoiuie á la / vocal ^ 
no habiendo en ac^uel idiotoa / con- 
(bnance : y afsi fe pronuncia íuave^ 
xpea(.e /ar^^ La Lengua Lacim > aun-»^ 
que tiene / confonante » no la dÜ^ 
tinguio en lo antiguo de U / vocal 
por la figura » ni aun por^ reñido ^ 
que íegun la opinión de íabios Crí* 
ticos era igualmente fuavé en una y 
oua. Pero noíotros íigui^ndp la pro* 
nunciacion que hemos dado a efta 
letra » la llamamos J^orn » 6 /;or^ con 
fonido gutural fuerte » íemejante al 
de la Cr» y de la quando ie prcH 
nuncian también guturales. £n la 

imprefo fe acoítumbra poner fobre 

la j minúfcula un punto a imita- 
ción del uío introducido en elLa« 
rin I naaft efto fe pudiera elcufar por 

inútil no menos en Caftellano > que 

en aquel V idioma » diftinguiendoie' 
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iNdbntemente díle cará&er por úx á- 

gura fin necefitar de punto. Fuera 
de que , íi la mayuícuU no k tie^ 
nc , ni le ha meneñer , parece no 
hay lazpn para que Je tenga la 

3 7, Para diílinguir en lo eícri^ 

ío ia de Jas otras letras que fe equi- 
vocan con día tn el fonido > íe debe 
íbpone}: que cpmo el uíar de la 
G para la pronunciación gutural fuer«f 
te con U ^ a y con la 1 esipcoprio de 
la efcritura Caftellana , que por lo 
general ügue el origen de la$ voces ; 
aísí también lo es el ufar de la ? para 
la^proQuociadon gutural con hs von» 
caks a^o^u iz, cuyo íin íe obfervar^q 
las Reglas üguientes. 
' It Las 4lah(ts Ja^ Jo, Ju fe debet^ 
sfcriiñr en CaJieUano con J , cmo jac-* 
uncía » joven t juíticia ; exceptúan^ 
4(fs de ejia Re^a general dfftna$ 
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ees qfée fegun fu origen y el ufo mdi 
eómifH y cmfi?ante fe efcrámn ¿mX fi 
cuyos cafos fe fendaatín quando fe traten 
4$ efia letra., 

" 11. Las sílabas j2»Ji> aunque co»- 
forme ¿ la Regla general efiahlecida fe 
deben efcribír con G; fn embargo, mfw 
excepcim de ella^fe efcribirdm can J los 
nombres Jdus , Jcruíalen » Jeremiasi 
y también los diminutivos > o deriVadoi 
de los nombres fue acaban en ja» )0» cor 
mo de paja;ipajlu : de viejp , viejccito; 

K. 

. 38, E&2L tetra tomaron los LatL-* 
nos de los Griegos » y noíotüos de 
los Latinos. Es de poquif^tmo ufo 
ea Caftellano cama ea Lacin , y pur 
diera efcufarfe del codo ; pues en la 
pro;iunciaáon fon equivaiemes a ell^ 
fia diferencia alglma la C con las va* 
<»ales^> 09 u, y la ^con las silaba | 
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we, & UU' Perp no es el ineemo de k 

Academia éxcluk letras , üxia^^ii*^ 
car ei ufo de las admitidas en nueC- 
tro Abecedario : en cuyo iupueilo íe 
ha formado la Regla íiguieñtc. ' ^ 
¿aK > mfdda t» algunas ypc^s ta^ 

fnadds de Lenguas cjlrangeras » fe efr 
cufári m CdfielUno cmo mofa^^éAn^ 

Mtil f fues en la pronunciación eqm\al€ 
U C tn mn^s ca/hs ta l^^en Hros i 
4 excepción de algunos nombres . ijue 

alguna de como Us recibimos > los qua*- 
U^ft efcrAiM$^ emia JL0lefuwígen, 
€omo Kalendaiio^ Kuies $ ¡¿o^Jía» * 

4» 

^^^^ 

JLj* • ' 

i 39* La Z por sí fola no tiene 
mas^que ua íoa&do , y es^ el c^e í& 
percibe en las voces lamento /r>r V 
imdof Ipcoi i^K * y qictnto a &k eff- 
oitura ft; debe aiexulci: a h j^^omu^. 
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ciacion » ftties ella. íola poc lo cocaA** 

te a cíla letra íirve de gobierno^ ' 

LL. 

40.. Efla letra es dobk en la 
gura» porque fe compone de dos // 
Juntan » y rencilla en fit valor » por* 
ijue es e^pteüva de aquel fonido. que 
explican Jas voces lldife $ llené , melli* 
vi::o, lloro f //#>¿i; el qual diilinguea 
ios Frahoefes con do$// pt^:edtda» di^ 
la I9 quevllataanX /Mjudía i los lun 
líanos con el en las voces de foni-r 
do que eiia& UaouB fckiaacmú \ y los 
Porcuguefcs con la //?. 

4 1 • Por efto en Careliano nun* 
ca fe deben eícnbir dos // ^ aunque las 
tenga en (u origen la voz: 9 fino en 
el caTo preciío de notar efte parcicu* 
lar 9 y ónico fonídoqiie.& les ha 
atribuido : y aisi aunque el nonibre 
Latino jíi^í/a tenga^ .en. aquel idioma 
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4os Lh eaci nuc^o no fe debe pones: 
mas que una , que es la que íe prOí* 
nuncáa » pues eícriUendole con dos , 
v^rk la pronunciación ^ y el íigniñca^ 
áof por^ne^entaonces ü^m&cxrmdo. 

«^^41 ... 

i « . . 

. 42. De la Lengua Latina fe ha 
comunicado á la nueftra y las dcf- 
mas derivadas de ella la Kegla de 
que antes de hy m^p no fe efcriba N, 
fino M. Y aunque en CaAeliaoo no 
fe conferve con todo rigor el fonido 
de la en^eftos cafos^ efpeGialmcme 
antes de oua Mi fin embargo debe 
fiibfifiiren fuerza del ufo la Regla 
general , efcribiendofe conforme á 
dlaAí antds' de í fin y p j coma en 

míba^c f immoble ^ imperiélé ' ^ 
í 43- Se advierte con efte moti^ 
vo, que en acunas voces que. fe pro« 
Qunciaban y efaibían con mp con* 



6o Oftografii 
forme a fu origen , como ^umf^ 
don > reátmpcim , (e ha fuavizado k 
pronunciacioa » eíctííaado laP que 
la hacía afpera y afeftada : por lo 
que £ilundo efta letra $ ceía la cazoa 
de confervai* L\ M:y afsí en lo gene- 
ral fe pronuncia y eícribe affuncim% re* 
demion t y de la miíma &u:ma ocras 
voces femejanceSé 

■ N. 

44. Eiia letra cieñe una pronun- 
ciación foia y uniforme con codas 
las vocales , que dirige üa equi voca-* 
cionfu cTcrkura^ ; i. 

- .• • . • N/ • / • 

. 45 . La ivr.coA una tilde encima^ 
pn efta forma una letra , á 

casá^r 4 que (e ha auibuido ea 

Caílellartf) el .particular fonido que 
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fanito^mojnofo. Los Italianos y FraiH 
ccíes tienen eíla pronunciación, y 
fa explican con la^» ; y nofotrbs en 
^gunas voces convenimos la^» del 
Ol í gen en n : y afsi de ignorare Laci- 
llo íe dixo en lo antiguQ inmw , Uto** 
TMtCy y hoy decimos tamaño^ que vie- 
ne de tam magrms > y U6f^ de lignum: 

46. En los tiempos mas anti- 
guos de. nudha Lengua fe explicó 
con dos nn juntas efta pronuncia-^ 
cien y algunos fe han perfuadido k 
que la tilde fobre la como hoy fe 
nía» feintroduxo para denotarla otra 
n que fe omitía > al modo que la til^ 
^ puefta fobte las vocales fe uso fre- 
qüentemei^te en lugar de ^ . i 

47. - Eft^ letra no tiene que ad^- 
«ectir enfa pronünctacion j ni eh fu 

idfcritura.. . _ . ' , , ! 
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p. 

48. Qaando eíb letra tiene en 

jCaíleliano fu proprio y claro iomdo, 
como en kts voces paciencia > pobre > 
plato ypreciú > no hay duda alguna en 
fu efcríaira» La dificultad efta en & 
fe ha de coníervar en prmdpio de 
dicción la P antes de 5 , y de r que 
cieñen algunos nombres tomados del 
Griego , rcfpcclo de no pronunciar*- 
(e ea Careliano » y li ie ha de man* 
tener también la Ph que cieñen en fu 
Lengua original muchas voces deque 
uíamos , quando puede fervir en fu 
4ugar k J, que es ietn propria nucí* 
tra y equivalente en la pronuncia- 
ción fin diferencia alguna. Para ar* 
reglar la efcritura en eftos cafos , fe 
efublccen las Reglas figuicntes. ^ 

L ía P ames de S ¿Je T qiée 
tienen en ¿rinu^io de dicción dgun<» 
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fiambres Griegos ^ como pfalmo ^ pti- 
iana f ./r ,¿tíe úmtir jm Cafieílam en 
ios ^Qces dqnie no fe- : fromncia ^ ep- 
mbknd» fin ella falmp » tiíana : ¿í 
que folú jfi exceptúan, algunas pocas 
dicchnfs íjue conferVaims con la mif* 
ma Mografia que tiene» en las Len^ 
guas matricei , como pneumático , 
pfcüdoprirfeta. ^ ' 

11. La Ph que tienen algunas yo^ 
tes tomadas del Hebreo^ o del Griego , fe 
debe omitir en Cajie llano , fufiituyendo 
en lugar ia^ que. tiene U.mifma 
fronunciucion , y es una de las letras 
f¥0fnaede jmeflra Lengua ♦ ¿ excepción 
de algums nombres f roanos faculta-^ 
tiVoty en que hay iáfo común y confiante 
de ejcrih irlos con la Vh de fu origeny COr 

mo Fhatacm\^ Jofeph , Pbarojacopea; 



o. 



> 1 » 



4f. EaCafldi4tio.il imiucíon 
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de los Latinos nunca fe ufa de la 
fin póner defpucs de ellan 5 . la quai 
unas veces fe pronuncia , y otras fe 
foprime. Para diíkinguir cftos cafos , 
y cfcufar en ellos el ufo de otras le- 
tras que cieneá la mifma pronuiy 
ciacion , fe obfervarán las Reglas fi^ 
guiefttes. 

L La sílaba > fiempre 
fe pronuncia la ü , fe efcribird con 
en todas aquellas y oces que la tienen 
en fu origen ^ y el ufo la ha confirya- 
ilo , como qual , quanto. 
. IL Las sílabas Que , Qui , en las, 
quales tan fío tiene fonido alguno , ca- 
mo en queja , quicio , fe efcribiran 
fiemffre con (Xj porque no hay otra le^ 
tra propria con que puedan tener la 
mifma fronunúiacion : y foto para ella 
fe ufa de laCh^ú de la K en al¿u^ 
ñas yoces que conferyamos fin di/eren^ 
fia alguna de^ como las r^cibimo^ de 
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ÍásXct$g^^^fira¡íaíi emú MekhiTer^ 
dech , Kiiieleifon. 

IIL La sU^a Qüc , en la qual fe 
fromncia la u qu€ fe figne d la Q^, 
fuede éfcmhiffe con fi cof^ery ando el 
mifmo fQui(io:iy afsí debe fer conforme Á 
la Réjala general de la C, Sin enéarga 
en algmas yaces fe efcnbe ejla sílaba 
con la Q^del origen^ poniendo dos fmh^ 
tos fobre l^ U fara que no fe equiyoqm 
la pronunciación y como fnc^Ueftion^^ 

coníeqüencia. 

* • I V. En la silaba Quo , ja fe pro- 
munág^oy^ dexe de fronuneiarfe la 
aunque por^ Regla general fe debe ufat^ 
de la Q y amo fe dixo quanio fe rr^irdi 
¿e ejla letra \ fuele no obfiante. conferí, 
>arfe la Q^dH orif^n enalgnnasyoces, 
como iniqüo » propuK^UQ > c][uocieace , 
quodlibetd. 

5P. Advieuefe que en Cafte-v 
Uaao aq hay combinacipn aJguaa, 
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en <^ue defpues de U Qjc iigni doi 

MU. 

* • 

* 

5 1 . Efta letra tiene en GaAelb^ 

BO dos divcrías pronunciauones : la 
una fuavc , para la qual nunca fe du-» 
plica la > como en arada i hre^t i 
amar v y la otra fuerte , en cjue fe de-^ 
be duplicar para %no de eUa la.Jt ¿ 
como en barra , carro j a excepción 

de los calos íiguientes. 

L Bn principio de dicción no fs 
debe duflkat la R , porqne no tkne em 
nnejira Ungu,a ma prgnnnciaciw fino 
U fuerte i^€om en Vocfi razón ^ 
remo, rico, romo, rueda» 

■ ' 11. Quando lasamfonmtes LjNjS 
freccden 4 la R, ja fea en >o;^ fm^fle , 
¿ ya en compuejla , no fe debe duplica^ 
ejla letra , porfte tampoco édmito en 

^flos fafos otra proní^mi^cign nm ^ué 
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U fmrte , ctmo en malrotar , ^mique-. 
cer , honra , Krael , defieglado. 

IIL Lát R deffmes deBfe framn- 
aa también fuerte en los compuejlos de^ 
Us prepofícimes aá> , ob » fub ; y fin en$^ 
bdYgo no fe duplka 9 porqtée el ufo ca^ 
mun de nuejlra Lengua ha ftgmdo U 
Ortografía La$ma , £n abrogar,^ 
obrepción, rubrepcion. T fe adyierte 
que fuera de efios cafos fe liquida la K 
defpues de la B , formando silaba^ las 
dos con la 'Vocal que fe figue , como en 
las yoces abreviar , abrigo , obrero , 
brazo , brecha, brinco, hrom», bru^ 
to 5 y entonas fe ufa la K fenáUay por^ 
que la pronunciaciones fuaye coufornié 
á la Regla generoL. 

IV. E^n ios compuefios de dos noik^ 
bres^y de las prepoficiones prc, pro no fe 
duplica la K con que empie^^ lafegun^ 
da parte del compuefio.^ aunque/e pro- 
nuncia con fonido fuerte : y ajfsi confort 

F4 
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me al ufo común y cwfioftte fe efcri^ 
birdn cún K f enalta maaicoco > cari-i 
redondo , prcrogariva , prorogar. T 
aunque fe fuele poner una raya en me^ 
dio de las "Voces comfuejlas de dos nom-- - 
bres 1 cerno las exfrefadas ; fe podra* 
efcufar por no fer nccefaria para ^ue 
Je cmoT^ca fu compoftáfm* 

s. 

5 z. Efta letra tiene un fonido. 
daro y umforjne con todas las vo-^ 

cales , de modo que no hay duda al*^ 
guna en fu efcrimra. La diñcultaé 
folo conüíte en el ufo de la S liquii 
da con que empiezan algunas dic- 
ciones Latinas , y de otras Lenguas k 
pues en efto ha fido muy varia la Or- 
tografía Cafteilana. £n ias impreüo-- 
ncs y efcricos amiguos fe hallan con 
S líquida JiatutOy flímuloyJludiojfcien^. 
cojlíorme á fu origen > y .eíta 
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jwes fe fiic arreglando la cfcritura a 
la pronunciación Caftellana > que 
jpor tazón dc.fu fuavidad no admito 
bien aquel medio fonido. , ó úlbo 
que tiene la 5 líquida en principio 
de dicción en las Lenguas matrices , 
como también en las vulgares lea- 
liaíia, francefa, y otras ; y afsi en 
unas voces , como fciemia rfceftrum^ 
fc omite la s ,y fe pronuncia y cfcri^ 
be en Cafteliano ciencia , cetro i y en 
otras voces añadimos una E antes do 
la S para pronunciarla ^cilmentc, 
cómo en ejludiar de Jhdere , efcrihir 
de fcribere , íiendo efto último lo 
mas común. Con cuyas advertencias 
fe eñablece por lo tocante a cfta le- 
tra la Regla íiguiente, 

ía S liquida, con que- é$n¡fie:^ 
algunas yoces en la Lengua Latina y 
9tm 1 :dtbf' 9fc^farff enférmente en 
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la nuejitd j ¿ excefdon Áé Ut affeüiioi^ 
y nombres de dignidades de otras nacio^ 
fies > jf los frofrios de paifes y lugares 
ejbrangeros , en ios ijuales fe aonferyara 
la S Llqíüda del origen en fuer^ del 

ufo» como en Stanhop, Stok^olmoJÚ^c, 

T. 

53. La r tiene un foni Jo clara 
y uniforme con codas las vocales » y 

aísi no hay duda alguna en íu eícri* 

u. 

54* L^V con eíta figura es fiem^ 
pre vocal , y como tal tiene por sí 
¿>ia íu proprio fonido que la diüin** 
gue de la V confonante. 

55. Si fe muda el cara&er que 
k correfponde « efpecialmente quan* 
éo íe figue otra vocal » no folo e»' 
diferente la pronui\cUciqn, finatant^ 
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bien el fentido algimas veces » coim* 

ta U voz » que ^ 11 fe efenbe 

con > confonante , dirá defydo : poc 
Jo cpe debe poneáe mucho cui<iáula 
OI la diftincLon de fus caraítejres pa- 
ta eykar ^ ísconvaiteate» ^ - ^ 

.V. : ■■' 

. • 

* ^6. La r que tkne eíla figura^ 
y fe foeie Uáma]^ V d^^ora^^ , es 
iiempre confoname ^ y fu fonido el 
miímo que el de la ¿ » como fe diittf 
quando ^urata 4e.€fta ktra : pos lo 
que es precifo para diftinguirla cu 
k>-eícnto recuiuii: al orig^ de la( 
¥Oces, Pero ni aun efte puede en 
muchas . ocaiipnes fervír de ireglat 
poique hay voces que fe acoftumbran 
eícribir con r> aunque en fu <M:igen 
tengan Oua* hay, en que la f 
del origen fe ha • convenido -en Ki 

inoliance la afinidad ^ue tienon cí^ 
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no fplo en Caftellano , fino en otras 
i.etiga2^.r 4c que; naos ^ algMflM 
naciones. delNovt£>.y efpedalmeme 
lo$ i)¿«aaiies > ptoiiuncían la ^Kcbiit 
fonance comp,F. Oom voce^J^y de 
origen defconocidÍQ > ó proprias del 
Caítellano , que' ÍC efcriben con V 
f cnTon^tice en íiiarza del ufo común. 
Por lo que gaeíle , y los demás qar 
fos íe obíervarán ks Reglas figuiear 

: L Con V cmfondnte fe deben ef^ 
tfihif Us "y<ic€$ ifHc ia tiemn en fu j^r^ 
gen , como voluntad , vicio i y afsi^ 
fmfmo mas que yai^nqi^e tienen B em 
Jas. Lenguas de donde las hemos toma-*, 
4^ 9 ha hechü rejtla tL mfi omun fara 
qííe fe ef criban con V, como vizcocho ^ 
^nr Viene it. bisxodo £4riM »jp CakH 

V _ ü. . Bn/il¿Hn/V. yaces .la¥ del ori^ 
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genp ha convertido enV : y dfn cor$ 
Ma^'/i efcrAiiWk pioyecho profc^. 
¿cus, jy fus deriyadosy compueftosy pro-^ 

vechofo» aprovechar , deíaprov€chan. 
V IIL Tamhinn fe ejcrihirdn con V 
dgums nopéns cjue » amufue: ifom-dé 
oríge» defconocido , hay ufo comnp. y 
wnpxmte de efcribér cm ejka Utra , 
9»a atrevido , aleve ^ viga , vihuela 
Vargas , Vcbfco , Velez. . - V/ 

i'.lV, ijW nombre fubfimttVpr^ y 
adjetiyos derivados de los yerbiiUs^a^ 
timben IVUS, o formados ¿ fu tnu^ 
pacíon y f^ efcribirxn ftempre con V co»-*' 
forffit a fu wigen y aLufocai9mí^^€omé 
donativo , motivo i comitiva , ex- 
peftaciva i privativo, privativa \ pcn* 
íaúvo, peníktiva. Lo mifmofrprac-^ 
ricáKti con téis nunieraUs «w ^AVQr ijr 
AVA i como oftavo, odava s doza^ 
Vo , óúuvz yy ót¥Os d efte^tenm - í 
Yv . ía ^..ligada ^que $ambi£Usfe 
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Uítm ^í9XQtk% es Utra Efp^d0i 
y afsi m hay yo\^<dgíma nmfira que f$ 
ffcréa €(m ella ; y falo péede eonferVw!^ 
Je etilos nombras propms de . nacwms 
eftf4nge¥ds 3 y en las de mejiros Reyes 
Codas i trasladamos can La mfma 
e/ttegréifia éefns idiomas, ^dyiertefe 
qm .fu fromnciacíon en CafieLUtím* . as 
par lo común de V confonante , como 
Wamba , Wándalo^ % aunque .en otrat 
^oces pronunciadnos la W ligada , como 

fifueféan dasyv i .hacienda U frimeték 

yocal 9 y la fecunda xo^onante , coma 
en Witíza » Livay ^ ptanunámu. 
UvitiíMt , Liuva. ' 

57. La X tiene .dos <iiíermteá» 
proauaciaciones. La pmnera 9 quo 

hemos tomado de la Lengua Latina^ 
es la qiae úene 6Íta4ra:a qaaada eqair 

vale á es , como j^xQ(¡Hías , cM^n^ 



»» • 
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^ : lo que fuicede Do fplojoii lasvp^ 
ees derivadas de aquella lengua, fino 
cambien en las Griegas^ como txtaf$s^ 
fintaxls. La legunda > que nos vino 
del Arabe , es quando la X tiene fo* 
nido gutural fuerce, femejance al de 
la 'jf con codas las vocales , y al de la 
C^conl^ e^Y con la I, ^omo ea 

axuar ^ almox^ife , y otras voces de 
aqueí idioma , en Us quales u£imos 
íreqüeaceniente de la X. Afsí tam» 
bien promMictamos , y'^eíccibimos 
muchas palabras que ciahen fu orí^ 
gen del Latín > coaxotxemfla , éxer^ 
mm aunqtie en eílas damos, con ím^ 
propriedad á la i^^una pccmunciacton 
gutural que no adn^icc en aquella 
Lengua. El mifmo fonkio , fi bien 
algo menos percepcibie, úwe úems' 
pre efta letra en fin de dicción , co- 
tEtí^ cxtcati^ ifdtx^dix yteUx^ 
nmradux : y aunque pudiera fupUc 
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por 6 iaj^» eftas voces y xxh 

das Us iemejances le efcriben con X, 
porque es propcio del CafteUano no 
acabar en G > ni voz alguna. Gon 
efias advertencias fe eftablecea las 
Reglas íiguien tes. 

: " T^das lasyoces qmtiemn tn fn 

origen X % (j^ando ejla UtM equiyale ¿ 
es , dékin efcrihirfe fiempre con X, pa-^ 
imndo fobr^ U Ifocal d qmen hiere ^ U 
nota* del "acento circunflexo para fenol 
del fúnido €on éjite^fe ha de fnwínciar, 
como exánien , exaltación , &*c. T fe 
a¿')ntr$e tpte.la X en medía de dicchm^ 
fíguiendofe confonunte ^ tiepe, fiemj^e 
frámnciacUm de CS^amió-en cxxtt* 
mo » expreíar , extinguli: : por lo que 
m fe ufa én efie cafo del eirem^xo^ 
m de otru noío^ { ^ :/ 

" ILr QMandoUpfoi$umhu!iúng§au*^ 
ralfisfuerte^feufaird ieía^^ fi loe 
yw$ la tnyifr/r^ w fu origen, j hubiere 
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^0 comm'de ^fcribirlas cm efla Ictra^ 
como Akxandria, floxedad^ dixe, tra- 
xe* T ejlo debe extenderfe d otras "Vo- 
ces en que la S de fu rai:^Latina fe ha 
convertido ri» X eoü fronmoiacion gu- 
tural como xabon de lapo ^ inxerir de 
inferere» 

IIL También fe efcribirdn con X 
^o^unos nombres en los quaUs , aunque 
no confia U tas^n del, origen 9 hay U 
del ufo común y conjlante , como Fa- 

xardo> Luxan» Qiuxada; 

IV. ^fsimifmo debe uf<irfe de La 
X en^n de aquéllas yoces que termi" 
non en pronunciación gutural , como 
caccax t relpx % conferyandda también 
en el plural. , . ' 

■ ■ Y. 

58« Poc lo cori^ípondieate a 
eíla letra no hay que adveitir aquí, 

G 
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reípecto de haberí? hecho ya quanda 
fe trató de la / Latina. 

z. 

59. La Z en Caílellano es de un 
fonido uniforme con todas las voca^ 
les i pero cotno la C tiene h miúna 
pionunciacion que la Z con la£, y 
con la / > es preciío para íu diferen- 
cia en lo eícrito atender en eftos ca* 
los al ufo * y al origpn de las voces: 
en cuyo fupuefto fe eftablecen las 
Reglas íiguientes» 

L JUlTa fe ha de ufar antes de las 
y fíales a, o, u, I?» que tiene fu particu* 
lar [nromm^iamn » coma en :¿agalj zor- 
¡íal , zumo. 

IL ^ntes de las yocaíes e , i 
debemos ufar de la Z , fino quando la ' 
hay en el origen de las yoces ^ y el ufo 
la ha conferyado , como en zcíiro > 

9aña« 
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III . En las^oces que en fmgular 
acaban $n Z » cwno paz 5 vez , feliz , 
voz , luz , aunque los plurales que ter* 
minan en la silaba C€h , puedan efcri-- 
birfe .tanihien con Z, confer^andú la 
mi/ma pronunciación ; fe acojlumbra m 
úbjiante efcribirlús con C » conforme ¿ 
fu origen , como paces, veces , felices , 
voces > luces : lo que también fe obfer^ 
'Vara en los deriyados y compuejios , co- 
mo pacífico^ apaciguar t felicidaids fti* 
felicidad : lucido » deslucido. 

CAP. IV. 

la concurrencia y orden de las 

JLeiras. 

I. T A combinación de las Le-* 
I i tras no es libre en nin^ 
guna Lengua» £n codas hay lus re^ 
glas por las quales efta determinado 
d número de vocales y confonances 



8o Orto^rapa 
fegiúdas que puede admitir una síla- 
ba » 6 dicción , y el orden con quer 
deben concuiiii para poder excrcer 
(iis oficios y minifterios , pues no co« 
das las leerás cieñen potdlad , efto 
es y pueden pronunciarfe en cododt 
los calos. La inteligencia de eíto es 
conveniente para faber con funda- 
mentóla juila diviiion de las silabas» 
afsí en el deletrear , como en el par- 
tir las dicciones al En de renglón , 
porque no íirve pira eílo el orden 
que obfervan los Alfabetos comubes. 

z. En Caílcllana cada una de 
las vocales puede eítar en principio» 
medio y fin de sílaba , 6 dicción : y 
en algunos cafos las vocales por sí 
folas hacen dicción y íentido , como 
quando iirVen. de Partículas en la 
oración > V. g.jHan ¿Ignacio ')f(m^ ¿ 
Koma \ y tarde > ó temprano llegar ¿ 

uno 9 ú oticQ, Siempre qui: las vocale» 
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tUYicicn eftos oficios , fe ha de pro- 
curar , paca eviur coda equi vocación^ 
que no vayan unidas a la voz que 
antecede 9 6 úgue. 

3. Otías« veces dos y ti es voca- 
les no focmati mas que una silaba, co- 
mo íucedc quando le juntan pionun- 
ciandoíe en un folo tiempo : en cu-» 
yo cafo li k juma es de dos vocales , 
fe llama TDiftmgo 1 y ü es de tres > 

Triptongo. > \ ^ 

4 , Los Diptongos que tenemos en 

nueftra Lengua , fon diez y feis : 

o como en dabús , bzyle : , 

-cornos en faii/4 *• EI9 6 ¿recomo en 

yásypcyne". £^ , como en /mea, 
jBóreai : -£0 , como cn reó/o^o t >iV* 
gln&Q : BVi como en deuda ; co- 
mo Ctt ¿rxiáa : lE , como"^ ádo i 
JO , como en precio : IV , como en 
dudad í 0£ , como en feeVoc : O/, ú 
or, cofiao eo /oii , voy ^ í;.^ > como 



4 
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en fra^\ VEj como en dütttú : VI ^ 
Q VJ ^ como en rUi<¿o >6uyirr ; VO^ 
como en Wuo. 

5» Los Triptongos íou ^uatro: 
I^I , como en preciús : lEI > como 
en yaciús : Z^^/^ como &tkfantiguús i 
Z/'f:/ , 6 VeT , como en avmzMÚs , 
¿uey^ 

¿. Pero de las diez y feis com- 
bioaciooes de vocales que fe han ex* 
preíado j hay algunas que ao fon 
íiempreiUpcongbs>coinolas combina* 
clones £/» las quales fornun una 
sílaba eA las voces bayle^ donayrejey^ 
üey ♦ y dos en rai2^^ m<ú^^ y en Ui » 
rei pretéritos de los verbos leer y reir i 
que tienen el. acento en la.i* Aí^- 
mifmo las combinaciones Z/í , ÍO, 
9 que ion diptongos m las du> 
cienes ^r^c/íí , >/c/o , fragua > dexan 
de falo 101 las voces iecU^ 
túuj qi^ctieoei^ el ^cemoea la^ime^ 
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n de l$i6 dos vocales : y.a&í cada una 
de ellas foima silaba díftinca. • 

7. Adviectefe eftadiferencia pa** 
raque üi:va de gobierno en los caíos 
que iea precifo dividir las voces al 
En de renglón : pues.quaado las dos 
vocales ¿leren diptongo , no fe de-, 
berán íepai^ar » porque forman una^ 
fola síhba ; pero íi hacen sílabas dif- 
tincas , podrán íepararfe quando no 
cupieren ambas vocales ea el ren* 
g|.on I jbieo que feria masconvenien-^^ 
te eícuíarlo poniendo entera la dic^ 
clon ^ eípédalmente quando la sílaba 
que fe ha.de dividir ai ña de ellai no 
fíia£ i9ai<pie una vocal $ porque 
ponerb fola fep irada del refto de la» 
dicción feria fealdad , y pudiera dar 
inotivaá Q^yocacione^, . , : 

8. Todas las Confonantes , ÍI- 
gqiendofer vood » pueden en mtefixa 
Leng^a. empezar silaba >. o dicción ;¿ 

G4 
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pero no todas pueden acabarla. Ter- 
minan sílába la ¿, c, /> fhp , 
rj Sy r, X, y la como en eftas voces 
cbtufo y efcKfo , 2Lámifwn, magnífico , 
álma ijoicmnc » cáganos Optimo » mac- 
tirio, hoíjt7/c/o, 2Ltmosferay extremo y 

qm€r¿o. Acaban dicción la tih y> 
^> -^»JV, y la :^folamence,como en fa- 
ludy fétida foñy mejor» dós^ rtlox^iu^ 
■ 9. Pero efto fe debe entender ea 
voces CaAellMas , porqac hay algu- 
nos nombres eftrangeros , efpecial- 
ménte apeUsdos , y proprios de per^ 
íbnas y lugares » que terminan en 
^> <^^7 gi phy 8¿c. de' los qua-» 

les ufatiu^s» <}aáindo fe oftece »en cali* 
dáddevooesdftrañas de nudlrá^Len-- 
gua ^ comp Onb 9 Moloc » üayuch^ 
Magog y Fococ^ , Rocdfull , Stanhop , 
J^phijéifhet 1 y otros* ♦ - : 

10. El 6iden con que concur- 

sea las eonfonantes, nace de fus dife« 
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rentes pronunciaciones s porque en 
la> proAunciacióir unas fe anteponen^ 
y otras fe poípoaen j y s^lgunas no 
k pueden anteponer , ni póípmerl 
y a(si los Gramacícos cuennn elor^ 
den entre lof accidentes de las. leñ^. 
De lo qual fce dará baftan^e noticia 
en las Reglas que íiguen para ÍU' dt** 
viíion. ' * • 

r"!í II, Las confonantes feguida$ 
que^ admiten \Usl voces Gaftellanas s 
fon dos , tres, y quatro a lo mas. 

Por |o que coca k iu divi^on^^íe debe 
advertir que 1^ letras que conipo-- 
neh lina álabr^nanca fe han dc:Xe-f 
parar; y auiique^^para diílinguir efto 
es. iuíiciente por> lo común li jiro^ 
nunciaclon ^ hay caTos en que puede 
na obíbnte oéecerfe éoá^i ü y^áisi 
pot eftp» ipm&y^dJOL^ mayor ^anoci<#. 
miento y claridad, fe dan las Re^^ 
glas íiguieotes. ^ 
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I. : Si U )f^fitre cmpuejla > 
finita la compojicion ) fe d^yUiri dm^ 
do 4 cada fiane U letra ^ ¿ letras ^ne 
la €onefponden i en ejia forma : ab-r 
negatiout dofrf ogacion^ ctíA-cavidad ^ 
didrovar» en- tapizar f pré-ámbulo^ 
prorrata , fub-ragar , ftib-verfioni 
snainiour i cui-KO^náú. Ve que ,fü 
exceptúan algunos compuefos de pre^ 

pfrcim ^ €$mú CQnftrak » iuipúrar, 

pbílar > per^icacia , en los quaUs no 
fe thfefyata la Jlegla general i porifuet 
la fegunda parte ¿él ^ompueflo empie:^ 
eon^oBtes de ^a cmtfommte » lo 
no admite nuefira Lengua en principia 
dé sitaba » o dicción : y afsi eflas y¿ees 
fe díí^idirán conforme á la pronuncia-r 
Ciom <kfhllana , de efta manera '. conf* 

truir, ini^piraí, obUur, pcrí-picacia, 

y del mifmo modo las demos fuereí$ 
femejamci.. . 

II. En las yoces que m fo» cm^t 
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fuejlas , fe debe atender jfdrd fu^ dí^i^' 
fio» al nimérct ynatnrale^de lastm$r 
fonames. Si entre dos y ocales yiene una 
embonante 9 efia fertenece a U lwaL 
figuiente ^como en a-mo , le-cho ly fi 
la confonante es X e^yaliendo a C S, 
€QmQ en las ^oees fluxión « ^onodon» 
oHwjne en la fronunciacion la C ya cm 
ía yacal amerier 9 y US com U.que fir 
^ue > fm embargo quando fuete frecifo 
dividir efias ¿icciems en fi» de renglm^^ 
l^lí fe diyidtrdde la y ocal que lapre^ 
&deyy fe juntara cd» la yocal fgnien* 
te 9 de ejla manera ; flu-xion. » ^oncr 
xión y ^mfeBfím al moda €onmn de de* 
ietrear. y áiyidir en Lo ^efcrito efias 
yaces* 

III, Si las comfonantes ^ que. yienen 
en medio de dicción > fon dos > la una 
fertenece ¿ la yocal frimera^^yla otra 
id la figuiente , cowq en ap-tax ^ al-zar^ 
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IV. pe tfia üegld gcncrA fe excep^ 
tmn los cafüs en que la fyimeru de las 
Cimfcmmesesí , ¿alguna de las letras 
mudas ,y la ^ue Jigüe es L >ó R > p9r^ 

tjue emonoíi Us dos cwiftmames yon cm 

la "Vocal Jiguiente, como en ha-bla, 
a-^fliccioa^ cO'bro» lacere» TfeaJ^ierr 
te que a aunque es una de Las It^ 
tras mudas , nunca fig^ue L en Vo;^ Caf- 
teUamy^ y que d laT figue L folo en 
muy focas yoces , y con diferencia en la 
fronunciacion > porque en Tlafcaia» 
Tlafcalceca WT y lah forman una 
fola sílaba * cóní la y ocal y la confonanu 
ftguientes y de ejle modo: Tiai-cala, 

Tiaí-caiteca ->/>f)(03e» Atleu, Atlante 

la T pertenece d la primera \ocal , y 
la^lé^ á la fecunda- ^ afarténdonos en 
ejie cafo y otros femejantes de laOrto^ 
grafui Latín». \ , . v - ♦ . 
' ' V; Quar^o en medio de dicción 
concurren juntas tres confonantes , fi 
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las dos primeras /o»BS, LS, MS, NS , 

R5 , ambas pertenecen ¿ la "Vocal an^ 
tenor , y la tercera a Uyocal queft^ue t 
como en obf-tar, conf-titucion , peif- 
picaz , T en los nombres proprios efiran^ 
geros Holf-tein, Amf-terdaiTi,j)^ otros. 
Pero ft de las tres confonantes que efian 
juntas yla fegu^nda esV y o alguna de 
las letras mudas ifeguidas de L5Ó deKj 
entonces la primera confonante corre 
fonde ala yocal antenoYyylas otras dos 
¿ La que figuey Cómo en con-tÜi¿ío« au^ 
dage , an-ckajo , en-trada : y fe re fue 
por lo tocante ¿ laD^y d laT U 
adl/ertencia que ejld hecha. 
^ VL Guando las confonantes fe-* 
guidas en medio de dicción fon quatro $ 
las dos pertenecen a la yocaL primera y y 
las otras das a la fegunda ^ como en 
conf-ualr , tranf-cribir yy efia- es Re^ 

gla general fm excepción* . . : . 
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CAR V. 

la duplicación de las Letras • 

I . TA^ Vocales Tolo fe du^ 
i J pilcan en nueAra len- 
gua quatro , que fon a^ i, o, coma 
CtíSaayedrai acreedor ifujsimo^ Loor. 

%, Por lo que toca á las Confo-» 
nances > ha habido mucha diveriidad^ 
En lo antiguo los que afedaion la 
Occogcafia Lacina,acoúúmbraron du^ 
plicar las confonances : y atsí eícri- 
bían .^éléad » -accufar^ affeÜo » ^^^^ra^ 
yar 1 commodiddd , innocente , afpara^ 
ta 9 attémo. De fuerte que eUtas y 
caíi todas las demás voces que fe ef^ 
criben en la Lengua Latina con le-» 
tras dobladas , fe efcribian con las 
inifmas en Caftellano : y efto duró 
y fe confcrvo haÚ;a cali todo, el íiglo 
deciinoícxco j como lo acicdican las 
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obi^s de Fimám de Ocamfo > de ^m* 

tm , y otros Efcritores. 

3 . Defpucs fe iiie íuavizando la 

pionunciacion Efpaaola , y arieglan- 

úo á ella la eícncura ^ de forma que 
hoy fe duplican fulo por lo común 
las confonances que fe pronuncian ^ 
yhs en algunos calos en fuerza del 
ufo. 

. 4. Las dos // de que íe uía en 
las voces itama , rallo , y las dos rr 
en arro)o > barro 9 no fon conibnantes 
duplicadas , fino unos fignos , 6 ca- 
raáeres dobles en la águra » y íenci^ 
líos en el valor , porque cada uno dc 
^los" explica en nueftra Lenguac una 
foia c indiviíible pronunciación, Y 

con efta advertencia fe eíbblece la 
Regla figui^nce. 

Ninguna letra fe debe duflicar en 
Cajiellano 9 a excepción de las yocaies 
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^ e» 'uo$yde las conjommtes c> mrñ t 

las qif ales fe áuflicm en lo eJcritOf 
porque fe jfronuneian duplicadas : para 
lo que feryira de gobierno la mifma 
promnáaeion » coma en Saavedfa» 
preemioencia > piiisiiBO , loor , accir 
dente, emmienda , ennoblecer. Tam* 
¡>ien fe exceptúa de • lo general de efia 
Regla la S , cfiie , aunque no fe duplica 
en la pronunciación^ fe efcribe duplicada^ 
fegm el ufo mas común y confiante , 
ei». los fupcrlaiiyos # como amantiíiá* 
mo , fandfsimo : en los pretéritos im^ 
perfeños de fubjuntiyú » como fuefle » 
hubieíle , amaíTe , leyeíle : en el pro^ 
mmbre eíie> eíla » eílb : ertel adverbio 
aísi y y en algunas yaces compuejias > co^ 

mo afifumo > aíTentar. 
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LENGUÁ CASTELLANA. 

♦ 

PARTE ÍL ' 
' 'DE XA TUNTUJCJONí 

EL Oücio y Uiadfi;ka ]Lccras4 
de que fe ha tracado en la piir 
morai Parte j no ímsüsxn la 
que es neceiano pata cícúUt cua 
proptiedad.; .porque no paeden de^. 
clarar los accidentes délas palabras i 
como fidia^.fe han de eferihír coa 
letras majrútículas > y fi lun.de cenei: 
los Puncos que llaman de oración , k>s 
Acentos 9 y otra^ notas que variaa 
muchas veces la fignificacion de las 
niifmas pAl^bxas y elioatlilo . dg 

H 



04. Ortografía 
cíctito : y afsi el ciatar de ello cortef- 
ponde á efta fegunda Parte , e« que 
tiene fu complemento^ y pcrfeccioa 
la Ortografía. 

CAP. I. 

las Letras majúfculas, 

I , T-j Stas Letras íe uían en lo 
efcrito para difting^ir las 

voces que ron nouUcs poc fu lignifí- 
cacion , ó fe indican como tales. De, 
efta dafe foñ aquellas en que empie- 
za párrafo , ó capítulo ( de donde to- 
maron eftas letras el obnibse de 
fitales) y donde comienza alguna 
oración , ó periodo dcfputs de pun- 
to final , cuyos calos fe han hecho 
notables por el ufo : y letra- mayúfctt- 
U debe íer folo la primera de la die^ 
cion. Pero eñe fin , para que.fitven 
con uciUdad efta& ktus , k malogra. 
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quando.no fe poaen ea jas ocaúones 
que lo requieren > có^o lo vemos 
en madia¿i obras y eícricos > donda 
fe hallan multiplicadas indebidamen-» 
te las . üiayufculáii por. ignorancia^ 
deícuido j o capricho* Para arreglar 
pues La c^icura en efta parte ^ co« 
mo en la3 demás > a fu legícimo y, 
conveniente ufo ^ feí eübUecea las 
Reglas iiguiences. . ^ 

I. Sa^ principio de qnal^ier titu^ 
ki 9 capitulo , párrafo > q di^ijion ^yge^ 
feralmente de qualquitr efcrito fe de* 
ie poner letra mayúfcula» . . 

IL También fe debe poner quan* 
dotmpie^ dáufula^ n oracign ief-^ 
pues de punto pnal. ' - . , 

lU* St hande efcribircon letra, 
mayúfcula los nombres propriosde per- 
fenas » mmo Pedro >Mark : losie mí*. 
males » coma Buccphalo > Babieca : lox 
ie lugétet % toim las fortes ¿el mundo > 

H 1 



9tf Ortografiad 

ik.^- Toledo, Madrid , Carabanclid:' 
hs'de montes Amares yrios \^ fuki$*¡fr¿ 
^(wa Moi^cayo, Océano /^GuadaU 
quivir , Aganipe. - * - ^ . ^.. ^ i 
IV. - í^simnéres ffopios de artes 
y^[CÍ£nciasfe efcrihirart ton letra mayufi 
€ida :4ju¿m¿0' 'fe ^ufarm- en f i fentida 
principal^ 6 mas notable v'V.^. La Gia-; 

«ática és 'ana de las arm mas uu- 

ks é importantes : De todas las ci^nA 
cías ia vTeok>gta es la que tiene ob^K 
jeto mas excelerue y fupenor, Pem 
ifMndf> iidmams buenar ceólogíai U 
&pimoNr .feaHra.^far^ la conciencia .jí 
mala gramática el yerro cometida cm^ 
tva. ella y efcrikh^fhcm letra feque-- 
na los nombres teol ogia , j graniali?? 
ca y^^sí en b^cafo^ pmefomtSt^^ OtL 
mifmo modo quando fe- habla de los ele^ 
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Agua, Ayre , Fuego i fe fondr^n en-r 
tonces con letna imyifcuU ^ pm¡fíe tfit 
ts fu fentido p ináf al y mtdhle %pero fi 
/e trata: de eflas tmfmit cffas en quam 
to fon fams de <^ada demento confi^^ 
¿erado €mno/í$n todo % en efiasmés 
Piones : La ocrraíc abiio : ei agi^a £b 
llevo los molino» : *el ayre drraifcr 
ico. los arboles : el £acgp poofumip U 
cafa r en ejle cafo los nombres, tierra, 
agua , ayxe > üiegO/ fe^ efcrihira» con 
letra, pequeña^ • r ' r \ i 

« ;.y. Qwíndojos, nombres, de cofas 
inummadasfe ufan en la oración i rei^ 
frefewta^ perftmas ffír fgMra reíÁri" 
ca yy.^^ Zn aquellos fer^uos ojos lÁ 
Piedad fe oílabá rimdo ' de? la Ifa:^ 
PveGedíaafu excrcitoia Vidoria: Laj 
Muerte fíega con* fti |¡iiadaña las'^yit. 
4asi|^' los hombres : #p jejios exem^ 
f/^í >k)c^í- piedad , ira ^ viftoria> 
muerte y¿ efcribirm<mUtra^.$mjiáf^ 
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de arte mayor fe acafrumhrd efcnbip le^ 
tra mttyufcula al principio de cada yer^ 
jo^dc qm parece nació el llamarfe tam. 

bien yerfales ejlus letras. ' . . 

CAR IL > 

" fDe los Acentos , / Notas fara 
ia Pronunciación. * 

!• A ^^^^^ íeocido prcH 

jfx prio es el tx)no con que 
íe pronuncia una dicción » ya fubioi^. 
do , 6 ya baxando la voz -y peio ea 
la Oitpgrafía ¿ipauoia vulgacmence 
entendemos por acento aquella no-, 
ta , 6 ieñal con que íe denotan laij 
sílabas largas , poique las breves no 
fe acentúan en Caitellano. 

2. Cada dicqioa folo tiene un 
dceniüt/fjG fe pone en.Ia sílaba predo-i 
i^in4nte , ó principal » que es áqqt, 
^ faiga mas . la pronuíjciacion ,^ ¿ 

i 
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CáfielUnú: ^ ioi 
eñe fcribuha' actnto ao-udki Las miC^ 
mas sílabas ^ue fe pronuncian con 
fiaayor fuedza y detmcloiir'í^'Uaman 
umbien agíádas^ que <juiere decir eiH 
tre noíbtibs io mifmo (pie haigas, r 
" .3. La accntuacioíi de nueftraa; 
voces es en una de tres silabas : en 
ia penúkinu ^ que es> oxias íre^t 
qüente : en la úliima de las que Uari 
maaúo^ apnlas ^ yen la iamejpenaltt?» 
ma de los efdrúxulos : y hay cafos 
en que por haherfe jutítaída 4 ia dic^ 
cioa algunQs de los pronombres me , 
te rfr i fm^^s y le y le 5 y lo y tailo^y lam 
<jue los Gramáticos llaman en eílos 
cafo» PantíetUas encUticasy (c hace per^ 
ceptible el acento en ia quarta silat 
ba , contada defdc la última de U 
dicción* • ' . , 

* 4. Por efto baila una fola nota , 
^f» puefta Xobre la vocal \^de*.uaa dd 
U^.ttcs^ o ^tro silabas. r^rida¿i.^ 



adviertaí fu acentuación; La que ha 
afado y ii£iia Academia , es la vir« 
guUlla que ide la izquiada iube á la 
dci-echa , por fer la mas íacil de for- 
mar* > y la que fe uía en ia Lengua 
Latina para demoílrar el acento agu- 
do i fiero COCHO de ufav efta noca en 
todas las palabras fe feguiria mucho 
trabajo y dificultad en la efcritora » íe 
pondrá folo en las voces que la ne* 
cefiten : i cuyo fin fe obfervarkn las 
Reglas figuientes. 

L En I9S monosílabos i o yoces de 
una síLaha mfe debe f^ner nata de 
acento 9 porque no la necefitan , jim^ 
€s qnando admiten y ariedad.cn la fro* 
nunciation , j en el femido : en cuja 
cafo para notarijla diferencia ^fe pon^ 
dra el acento en el monosUaho que fe 
frennndare con alguna mayor deten* 
cion 5 o paufa , como en dé , jv sé » tiemf^ 
fas, de los yerbos dar, fer, ¿ diferencia 
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-íU qudndo el de artículo^ y fe ^ro- 
^mmbrei si quMnio es fankuléí a^rnt^ 
tiyay á dijlimion de quando is condicio'- 
Wfj^ ^ü§tm* T también fe fmdrd 
j^fia mifnuí nota fobre las yocales a» e , 
guando pr^eiw de farríwias en la 
wacmn p no fora demojirarfu acemna- 
cion y porque no la necejkan > fino para 
efcufar na fe fronnn^ien nmdas ¿ la 
yo:^qu€ anucedc y i fis^^> V. ^. Juan 

é Ignacio a U ick ^ a a la vodca han 
de ver á Madrid, 

II/ fu las yaces de das sUeías efié 
par lo común en CaJkUano el acento en 
ia frhnera > cama enhoda , puedo ; y 
afsí no mcefitan acmtuarfe ^ fino es 
ijnanda la última de^ ellas es a^uaa 9 ío^ 
mo aUa ^ baxo, 

. IIL f^n las yoces de tres ^ ó ma$ 
piídos (¡nandú la peniltimau largan 
no necefita acemuarfe. , por fer ejia 

^ 'Cajleüam U nnie camn ^ ftt^ 
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na^ difpongo. a* / í 

fea larga , pondrá m día ú atenta^ 
fCúm €n los fuperl^yas- amaficiiftmb» 

facilífsuno , Ct-c. y en los demos efdvt^ 

xuUfs , irox^ocándido i bárbaf q > iatrc^ 

Pido. . ''^ » • T r ^ 

* . Vi ^Mumpíe diento ífue necefitd 
itmejlra Ortograjíoí^^m fe extienda /w« 
io comm fnas€fm d las tres últimas sí^ 
tabas de la dicción \ . , hay cafos ^ 
f or haherfe juntado d ella algunas Par^ 
^kulds^ enclmcas fe huee. fmeftiUe el 
tono en ta quarta . sílaba ^ que deberá 
momfe fon el OMUor dgud^ fon aán 
^kertencia de los eJlrMgeras que gno» 
ron nuejlra pronunciación , y, tamien 
f ara ny^ exaSla. Ortografía,^ cama en 

Wi^buídmiflii , tráyganmela> 

• * > -Sii^and o la . :^o^ M(¿^ m 
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sUdha 'dguda ^ deberá fonerfe én ella lá^ 

úsÚ,^. lo que fe debe efcufar en las^ 
quragíabam^en^^ Gnega fmn¿íii(k> díf^. 
tongo ^ Porque la última síl4ba es jiem^ 
ffe'aguia $ y afmm.nuefttémét.wstfif^ 
to i como eíloy\, .Virrey, r ;;:viw:' ;: ! i 
' r VIL- Em 'lMs^€99tAinadimes es>eo ; 
fuamdo efias fo9^>j^nai^s de^idgunas ViH 
ceSf la primera "Vocal es cafi jiemprei 
larga 9 y- haea^Uabék difiini^Jaáa J^c^ 
cal figuiente , cojwo en badea , pelea ^ 

folo laf yoces que Je. exceptúan de, ejla 
Megla geiural i y fim aqu^ilasim^ua 
lai dos Socaléis fieman, uniíf sUab^^^ ¿ 
ééfmgo , €$mo linea ^ vM)tí!tpa 
Mras femejantes t poniéndolas el Mcem 
tif^emiajílabatfemdtimaí i:í . 
« /.VIIU. .Por. Uo que miraJ^Us^^es 
fúe fermúnan. en las combinadme ¿ ia^»' 
k) ájritt » ;U&^iia»r4r/pr¿i^ai/f^^'M 



i 
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fúderfe eflahleeer Re^a general d cak^ 
./a de la, ^iamdad de fu frwmmiacmms^ 

fe auntuard la prifnerd de las da >ow 

edes 9 ftemfre que a»geie enfílala frúr* 

nu^nciacion formando silaba dijlinta de 
la ygeaL .que ftgiíet tema en vacia » va* 
ríe, deívio > ganzúa » exccptáe ^ coivs 
tioáo : y efio fer>im fora advertir la 
fefaraciOH con que fe dehen pronuncUm 
las das^yoealeé » y difim^tir eflas V^es 
de jotras,, Ae, La nufma terminación 9 en 
que la$ dos. )HKale$ fe fronnneidnen nn 
folo tiempo fy por c^nfsg mente CQ$nf^ 
nen una silaba Jola , 6 diptongo , como 

en ciencia t íef ie ^ opciracio » promtí» 
cua 3 aveiigae , antiguo , en las quak 
les la falta de acento dard d eomoén 
qife ejla ha de fer fu pronunciación^^ . } 
IX. Los nombres ^ aoAast.oso 
alguna de las confonantesD, LyN»^» 
X, timen por Id oomem en ^Hajire^ 
llano la última ^Uaba larga ^xomo boost 



CafteUana. 107 

dad ^ badil , mechón , valor ^xelox , 
embriagucaB: . ; cj^ afsimifmo s ^gums 
nombres f roanos de Lenguas ejlranger 

tas acúhaií^ r» Ch^ K> P.^ Pb, T>jy 

^^rr^^ confiír^mn ^ Je que ufamos » co^ 

mo Baniclí fi Danzik , Scadhop , Jo^ 
feph , Japhet : por lo que no i^ecefitM 
Mentuarfe , ftm quando fu pronuncia- 
ciones díjhnta de lamassfida y fit^ 
qiiente j como en fácil, cátioilt» alear 

zar. T dsmqsíe nofc fujctan ¿ tfiit Jte^ 
^la general los fatronímicos^ OQééados 
en EZi porque fn ¿Itima silaba ex bn* 
y donde carga, la pronunciación 9 es 
tn la immediata que amecede ^ eotm 
Peiez > Sánchez » Fernandez » Enii^ 
qucz 5 fe efcufari el ponerles la nata 
de acento » por fer efia ia geTieroL fra^ 
nunciacion de ejla efpecie ¿c^onibres^ 

X. Los nombres que a¡cahan^tn S* » 
tienen una eff^caal diferencia en. fi^ 
Memuacion. Quando ej^án en fmgular^ 
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fs IdrgA foéio común UúkimA siLéa-i 
cama en ejhs : Tomas , Gistes , arnes^ 
unts ^ blaadis ^ Lanzes , Quitos r y 
tnloscmmbres g£mlkiús$ cmm AcagOf 
iies , Portugués , Fi:ances , Milanes , 
y^4^sí folfi neoefuM dcentuarft 
los que fon excepción de ejla Regla , 

nombres acáikados en S ejlm en plural ^ 
tiemntfimfi^ ¡niy^UA-.últtma sUiéap 
X esii»¡^ fm lo general U immediata 
que p9Siéí:ii\f^r Uvípée imcémente fe 
acenímaitm .quumdo fuere§^ bteyes. las 
dos mlümas , y uguda U^ amepenúlti-i 
ma ^ o c^feií^utídg.. en cjkk 

el .acénto íjue tienen .€t% f^nguUr , coma 
m^^ejios c»Mi¿rrx .vkgAne$)» voliume*» 
ncs- , candidos , intE¿£Ídos^ • • 

acento^ ^9 l^ confer'^an en la.mf \ma.síta^ 
haysmnifmyiímAd )sáimm éel woeím 
fe formen eUas adyet^iiís., cwmíin 
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ipilmente , pacíficamente i y lo mif*, 

mo tn los yerbos , (juando para farmár 
gl plural fe aiade^la perjona (U fm-- 
^ular una n, o Inania sílaba ixioSvó is ^ 
cmo Ccián de ícra : aaiactmos » ama-r 
réis de amaré» Quamofe puf pone uni^r 
do alguno de los pronombres perfomíes i 
fucede lo proprio , co9no enfeñómc , da-» 
réte , man<iaréos > quitaránfe , come- 

ránlo$ I C^c. porque ejias adiciones no 
dteran la pronunciación de la ioX: 
. H-iy tambiea en Caíleilino 
alg'inas ktras ^ 6 carafteres que puc* 
ile dudaría como fe deben pronua* 
ciar. Para evitar efti equivocación 
fe ufaran las Nocas liguieaces. 

L . Quando la Cu , dexando fu 
peculiar fomdo 9 fe hubiere de pronun^'^ 
úar como K y para indicar ejla pr.omnr 
• áacim fe pondrá fobre la yocal figuien^ 
te la Nota que los Latinos llaman Cir- 
cunflexo nuejlros Imprefores. 

I 
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pucha > en ejla forma ; Chiroxnancu ^ 
Cbiron. 

IL > La mifma Nota fe pondrá fa^ 
hre la yocal d que hiriere fudVernen^ 
fr 5 o fm fronunciacion gutural la^i^ 
equivaliendo ¿ CS , como en. exacto » 
exequias» eximio > exorcíímo. Pero fe 
advierte que hay algunos nombres en que 
la Ch fe fronuncia como K » jr la 

como CS » donde no es pra¿hcahU 
el ufo del Circunflexo » porque la ytrr 
cal en que coyrefpondia ponerle , debe 
acentuar fe fegun las reglas dadas , 
Chknica» Caímico» hexámetro» exa^ 

men , Cí^c. T la ra::^n de preferir 
el acento conjijie en que el CircunñeT 
XO, o Capucha es Noca nueyamen* 
te ufada para el oficio que fe la aplica ^ 
j no tan necefaria : porque en eflas >a- 
€es 9 como facultatiyas y comunes a 
i^tras Lenguas , es mas conocida ejla 

frommciacio» de U Ch ^yielaX^ qme 
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no el acento qne las mifmas yoces tienen 
9n CafieUano. 

• IIL Quando UU en^Us eombinOf^ 
tienes Que , Quo , Gue , Gui fe hu^ 
hiere de pronunciar ^ fe apondrán fo-- 
hre ella los dos puntos que los Impre^ 
fores ¿laman Ctemz ^ en la forma que 
fe Ve en ñiflas yoces (jüeiiion agüero , 
argüir. 

6. Quando acaba en vocal una 
dicción , y la que fe íigue empieza 
cambien con vocal , ufan los Italia- 
nos y Francefes del ^pójlropho. Eíle 
es una virgulilla que le pone en la 
piarte fuperíor de la confonante an- 
terior á la vocal que fe - omite para 
evitar la cacophonía , como fe ve en 
las voces Italianas t anima » l'onore,^ 
y en las Franccfas l'amey l'efpriti aun- 
que en eíbs fe ufa cambien íireqüen^ 
temente de la miíiná noca quando 
•la ficción fe figue^ empieza coa 
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Hy V. g. Vhijloire yl homme. En los 
libros antiguos de nuefiiia Lengua » 
cfpedalmente en los de pocsLi, fe u^o 
cambien dd ^póftropho quando la 
vocal en que acababa la dicción , era 
la miímaen que empezaba la ligulen* 
ce > pero defpues no ha ceñido uio 
alguno ; lo que fe advierte íolo para 
nocicia* 

CAP. III. 

las Notas para la divijton 
de las Voces y Cláufulas. 

i. T^L dividir unas parces de 
M^i ocras en lo efcrito>es con- 
veniente y necefario para que no fe 
confunda fu lectura , ni haya cqui^ 
vocación en el fentido. £fla divifion 
es en dos maneras , una de Vúc€s ^ y 
otv2L At tíaufulas. Lm Veces fcdivi-* 
den üa noca j 6 íeñai alguna^ 
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rando folo en el renglón un claro » 
oefpacio competente entre palabra 
y palabra* Y para que en fu ufo no 
¿laya error , fe advierte que no fe 
deben dividir aquellas voces que fe 
han juntado áumando una íola dtc-« 
cion , v« g*. guardajoyas ^ guariaupofo^ % 
be f amaños^ fahaguariia ^ maltratar^ 

wutlparar ^ bienhedm^ mdhabUuU: ú^, 
gunos nombres de pueblos, coma 
ViUafranca , Biseco , MiMenusfor ^ 
Ji^lomeagudo > y los compueílos de 
prepoíicion, como acampanuMOj cw 
jiguiente 9 desheredar , entrete^xer , í»-' 
^peable , predomname 9 retocar 9 /ibre^ 
fQner % tr^nffoYtar. . . 

X. L^s ddufulas fe dividen con 
v^ias Nocas que indican la pauía y 
tono con que fe deben leer para fu 
fCíísOto íencido. Las Notas 4^6 para 
ello eftán comunmenre admicidis¿ 
ion Qma y Punt^y Coma , i^ jfmtosm 

u. 
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Péntofná , ParcMtfu , ¡nterrogmte ^ 
y admiración. 

3 . Coma 5 que fe figura de efte 
modo (.9) ürve para dívidii: los 
miembros mas pequeños del peiio-^ 
do ; y aísí fe acofiumbra poner an« 
tes de toda Partícula difyuntiva , co- 
mo Pncifo es fufrir la pena impuefia , 
ya fea grande , o fe^uem 3 ya jujla^ q 

; 4. Ponefe Coma freqücmementc 
antes de la Conjunción o y dd 
Relativo ^1^^ 9 g. Los ignorames 
hdblan coH arrogancia , y los fahios con 
moderacimi iVa dehe fer aprefurada 
la lección j que ha de feryir para la 
tn¡enaMí;A. 

5. ' ;Se advierte que muchas ve* 
ees no os JLdaüvo la voz , lino 
Partícula ^ como quando íirve d,e ré^ 
giiuehidt algunos mecbos ^h. g. Ote% 
fH€ nada da %¡fo es yerdad Tjsimqut 
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7j¿í ¿€ yenir muy preflo fu cafligo , &c. 

en cuyos exemplos no debe poncr^ 
fe conM anjees del (¡u€ , porque las 
palabras que es ^ y que ha de >emr 
eorreíponden a los infinitivos Lati^ 
nos effe , y yenturum ejfe^. atiC€S de 
ios quales ninguno pondrá cama. 
Arsimiíffio en eflas palabras afsí que , 
mas que > fara que > fues que % LuegQ 
que y fin que , y otras femcjantes 
nunca fe ha de poner coma % ni otra 
nota antes del que : pues tampoco es 
Relativo^ í^no Parcicula^U qu^ pos 
lo que mira al fentido , no es fepara-í 
bk de la dicción que la pcóoede. ^ 

6. También fe debe poner eama 
deípues de cada uno de losncmibres 
fubílantivos ^ 6 adjetivos, verbos » ad« 
verbios , y ptros modíficáfiim » para 
diÍtinguii;los quando concurren mu^ 
chos juntos en un periodo , 6 en un 
foíeoabxa de paiodo y no «Q^ai» 
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¿nidos por alguna Conjunción , co* 
<no en eftos excmplos* De nombres 

íubílantivos : La ociofidad , la nque^ 
9 d luxó Vician las buenas incli^ 
naciones. De adjetivos : El efiudio de 
las Bmnas* Letras es honejlo ^ útily 
ameno » agradable. De verbos : El 
pecador arrepentido Uora » gime » ha^ 
ce penitencia , clama a Dios continua^ 
menee. De adverbios , y otros modi- 
¿cativos : eL hombre jujlo muere quie^ 
ta , tranquila , feli:^€nte , 6 con qute^ 
tud ^ con tranquilidad ^ con felici^ 
dad. 

7. Hay algunos periodos en los 

quales fe fi^eleii interponer diferen- 
tes oractonds por lo conoh coreas é 
que no tienen tanta independen-^ 
cía del fentído principal , que deban 
ponerfe entre parénieíis , porque 
feñalan alguna circunñancia » 6 par« 
&c4iiaKi^ iiotabie ; y otras oración 
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nés hay que fu ven de llamar la 
^acencian alfeacido del perioda En 
unas y en ocias fe acoílumbra po« 
-ner ama antes, y defpoes , como 
eñas claufulas : ía Ciudai de 
CddiTiy fegm el grande y ^ namer^ 
cío m elUr fe hace , es um de Los 
mas famofos puertos del Mundo: El 
Orador debe fcr mny ejiimado > ejlo 
fe entiende , fi tiene la ciencia , el ta» 
iento y Us^ demos circunjiancias que 
requiere fu minijlerio. 

' 8. Se debe también poáer coW 

antes y defpues de vocativo, v, g. 
Quien fodri^y J9ios mió y neg(£f ^uef-* 
tra bondad l Advirtiendoíe qu& quan- 
do empieza con vocativo ^Igiin ca- 
pitulo , 6 párra¿> , o le antecede aU 
guni de bs otras notas de pün^a* 
cion , no íe debe poner anees coma. ; 
^. Punto y Coma y que^fe figura 

^ > iiebe poncrfe antes 4^ »que^ 
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ftiiembro principal de la dáufula^ 

que xaoáiácía ai ancecedente , lo que 
es de valias maneras. Unas veces le 
modiáca advecrativamence y liaur 
tanda el fentido : y efto por lo 
común fe hace con ks Paaiculas 

fero f mas j aunqne » fii$ embarco » 

&c. como en ette exemplo ; La rer 

creación €$ útil y mcefaria para el 
defcanfr y alivio del > ¿nimo fatirado % 
fero efio debe entendcrfe, fundo Ta rer 
creación honefia , coriveniente y moder 
rada. Otras veces fe hace eíb modi- 
ficación ampliando el fentido , pa- 
ra lo que umbien fe fuele uíar de 
las refeiidas Partículas > como P^dro 
debió efiar contento con el emfleo qu^ 
lo¿ró ; mas no fatisfecha con efio fn 
émhiám » afpiro ¿. mayorct tmfltos y 
mercedes.. .... j 

lo. Bos Punios i <!fK(c. figuran 
aísi (:) deben foaecie fin^ppud» 



Digrtized by Google 



do antes de fus xiiicmbros principal- 
les , en que no efta perfeá:amettce 
acabado el fentido que fe pceteacig; 
explicar ^ íirvi«ndo también de no^ 
u los ¿os fwmos para hacer > donde 
fe ponen > alguna paufa en la leñu^ 
ra , V. g. Lqs hombres advertidos ath' 
tes de emprender las cofas confideran 
fl tiempo ^ Uxaiidad y U$ dimos dr* 
cunjlancids de. ellas i los necios ohran 
frecipítadamente ^ gohemandofe foto por 
La apariencia de las cofas. 

1 1 . Ponenfe taflDbkn das puntos 
antes ót aquellas palabras » 6 .clau-^ 
filias <|uefe citan a la letra como 
notables , y . g.ías palabras del Eyani* 
gelio fon eflasi Amad ¿ ^uefiros eñerm* 
gos haced bien ¿ios que osaiwrrecené 
CJuando fe quiere llamar la atención 
a lo que íe vaadecíi: ^ fe íuekn lann 
Hea poner antes dos puntas : I9 que 

najf ¿eqUenomente fiiñde eá mei 
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síiotíáles , 6^ reprefemacioncs , v. g. 
£/ Ducjiíe ¿ los pies de V* M. dicei 

(jue fus Progenitores fir)fieron d V.M. 
rn difentmes Virreyndtos y Gobiernas 

con el amor y :^lo que es notorio^ &c. - 

IX. Pumo final 9 quc: fe figura 
afsí (.) debe poncrfe en fin deaque-* 
Has oraciones , ¿.dáuíulas en que 
efta concluido y perfedo el fentido 
que queremos explicar, 
' . I 3- Sin embargo de las Reglas 
y Advertencias dadas hafta aquí 
acerca de la Puntuación ^ hay ocafio- 
nes en que no p jcde tener lugxr fu 
rigurofa obiervancia, Y afá aunque 
anees del que relativo ,.y de la Con- 
junción 6 e fe. ufe comunmente 
poner coma , fegun íe ha exprefado i 
ddwrá no ohftante'^cufaríe en aque« 
üos cafos donde fea ociofa ¿ in4tiL 
: 14. : £i oficio de la Cbm^ cs dc^ 
UOUL ia fepaudoa ¿banal dos i» á 
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mas miembros de que fe compono 
un periodo ; y íbera de efto íirvo 
umbicn la coma pava advertir que 
entre cada uno de ios miembros dtí 
una miTma clauíala ha de hacer 
una pequeña paufa. Por lo qual fiem« 
prequeeítano íeanecefanaj 6 no 
haya feparacion formal entre dos 
miembros , aunque giamaúcalmea* 
te fean diftintos t no es neceíaria la 
coma^y por conü guíeme fe deberá cf- 
cufar antes del Relativo y de la Con- 
junción 9 como en eüos exemplos; 

£/ libro (¡ue he le,d O, es bueno ; Los dif^ 
tretas defpreáa» ¿ U$ que fo» igno" 
r antes : Today ía no fe han defcubierto 
todos los paifes que contiene el Mundos 
Cicerón fue Prator y Confuí i Salujlio 
#s un efcritor concifo y fentencifofo : Pr^* 
dro gujla de etmedias y ndVelas* £n 
codos eftos periodos no hace paufa 
la voz p ni hay feparacion formal 
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para qae fea prectló poner biM antes 
del Relativo y de la Conjunción. 

1 y . Pero quando el Relativo , a 
la Conjunción con las palabras qua 
ÍÍLí:iicn, forman un miembro déla 
Oración , que no folo en lo grama^ 
tical i fino también en lo formal fe 
diítíngue de otro : entonces fe hace 
necciaiia , á lo menos una coma s 
para dar a entender la feparacton de 
los dos micmbros^y la pauía que na- 
toralmente fe hace entre uno y otro : 
lo que fe hará mas inteligible coa 
los exemplos figuientes. El Varón fa^ 
bio ha de fcr moderado en la frcfpera 
fortuna , >• conjlantc en la ucherfa. En 

elb exemplo fe debe poner coma an^ 
tes de la Conjunción : pues aunque 
los dos miembros del periodo feai^ 
regidos por un miímo veibo \ con 
todo elib tienen formal feparacion 
^ue obliga á poner C6)»4 pajja mcjol' 
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mtcUgeacia dei iencido » y para indi« 
car la paufa que ha de mediar entre 
los dos miembros. Muchos hombres 
Ijm fueron pecadores , fe fabaron. 
Aquí no hay neceridad de poner co^ 
ma anees del que , y bañará ponerU 
defpues de pecadores ^ dónde es con^ 
veniente por la formal íeparacioa 
que hay entre pecadwes , y fe fdya^ 
ton & y también por la pauía que fe 
hace defpues de la voz pecadores. 

1 6. Se advierte también hay al? 
gunas oraciones que, fegun eftán co- 
locadas íus parces , o miembws » de^ 
beo llevar , o no llevar coma^ v. g. Es 
ifecefariú haber leído para fdief % no 
debe tener coma. La mlíma oración 
colocada en efia forma : fanta faber^ 
es wcefano haber leido% debe tener 
€oma defpues de faher 9 donde fe 
ce alguna pauía. Ignora fe qualfea la 
(auja de la^ra^eiad de los cmrfos. 
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no debe tener coma : Qud fga la cam 
fade la or(£Vedad de los cuerpos y fe ig- 
nwa s debe tener ama antes del fe^ 

17. De modo que el ufo de ks 
Cmas debe ir diícretacneme arregla-: 

. do por la feparacion formal del fea-; 
tido , y por las paufas que ha de ba-) 
cer la pronunciación j eviundo el 
inútil trabajo de ponerlas donde ni 
la mayor claridad del fentido > ni la 
pauía de la pronunciación lo requier 
ren. 

18. Hay otras onciones en las 
quaLes % aunque correíponde poner 
Punto y Coma fegun las Regbsdidas , 
debe efcuíaríe por fer muy cortas , y. 
eítar por coníiguience manihwilo def* 
de luego el fentido : y afsí baftadt 
que en fu lugar fe ponga una coma^ 
V g. £/ cMar es bueno » aunque 

. ftemfre ijfuan ejiuVo babLandg toda la 
tarde > pero bien. 
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19. Por la mifma razón fe ef- 
cufarán Ips dos puntos en algunas 
oraciones que > fi fueran largas , de- 
berian cenerlps \ y aíá en eíbs : Per- 
donar momias es obligación chrijlia^ 
na » hacer bien al enemigo es a£io he^ 
royco de caridad > bailará poner una 
coma defpues de la primera oración , 
y io miímo en todos ios demás pe- 
riodos femejantes. 

20. Paréntefís > que fe figura 
aTsi ( ) íirvc para denotar que la 
dáuíuU que íe comprciiende en el» 
conduce fplo para mayor explica- 
ción 9 h ciar i4ad de lo que íe va di- 
xiendo : de modo que íi fe oniitieí-^ 
(e t quedaría 110 obftante perfea:o el 
üentidode la oración principal , v.g. 
El hombre fabio (fea ^6 no fea wMe) 

digno d^ ejhpMcion. . : . 
ai. Interrogante ^ que también 

te llama ¡merrogamn » fe figiira coa 

K 
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nn punco y una s al revés encima, 
de eíta torma (?) £fte fe debe po- 
ner deipues de coda oración , 6 clau* 
fula en que íe pregunu > g. Quien 
me efcucha í Como es ejfo i Pcio eílo 

no fattsFace ücmptc todo lo que es 

neceíario s pues hay periodos lar- 
dos en los quales no bafta la Noca 
de Incerrogance que fe pone a lo úici-- 
mo, para que fe lean con fu perfefto 
fenúdo: íaiundo indicar , como es 
conveniente y piccilo , donde em- 
pieza el tono interrogante que con^ 
tinúa halla pciíicionarfe con fu pro- 
pría cadencia al ñn del periodo. 

zz. La dificultad ha coníillido 
en la elección de Noca; pues emplear 
en efto las que firven para los Aceñe- 
ros y otros ufos^daría mocíiro a equi- 
vocaciones > y el inventar nueva 
Noca feria reparable , y quizas no 
bien adü^tido. Por sfto» dofpues de 
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ttti largo examen ha parecido á la 
Academia Te puede ufar de la mif^- 
ma Nota.de laierrogacion > poniea- 
dola invetfa antes de la palabra en 
que úeiie principio el cono interro- 
gante y ademas de la que ha de llevar 
la dauíula al ñu en la forma regu*- 
lar, para evitar afsí la equivocación 
que por faka de alguna Noca fe pader* 
ce comunmente en la ledura de los 
periodos largos , en efta forman ^ 

Pío no te. mn^y^, U confideraciop' de los 
immifttnM félidos á (fue tfia d todoB 
horas Mpuejia tu infeli:^ y md fegura 
^idai a Ño te effanta la cercanía de un 
freáficiio encubierto con ios apa-- 
riewias de y anas feguridades iftrdpa-- 
m ti t4aMik mas fatd ^ quamo menos 
imaginado l Algunas veces no empie-^ 
za el tono incerrogantexen la prime* 
/:a palabra del periodo > fino en otro . 

«aiemfaro dcil > que es donde fe.ha 



p 
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de poner la Nota invería de Interroga- 
ción , como en efte excmpb : ^ yifia 
de la imonjiancta con qu€ La iormnA 
io muda y traftorna todo , cm €p$e def- 
barata y deshace aun f 4s proprias he^ 
churas : ¿ yijla de la extravagancia 
con que derrama fus fdVares: i « pofi* 
ble que perfeVeren todavía los mortales 
en /aerificar fus efperani^ i fus ¿é^ 
feos á un Ídolo tan caprichofo , tar^ 
inpel ? 

' A 3. admiración 9 que fe figura 
con un punto y üna línea perpen* 
dicular encima , de efta forma (i) 
debe ponerfe donde acaba la clauíui* 
la, ú oración, y el ientido y cono de 
la admiración es perfedo, v. g. Quan 
amable es la virtud i Quan dulces fon 
fus frutos l Quan grandes y- per mam 
tes fus fremiosl 

x^. Hay otros periodos largos » 

en los quaks por la m<m que íeia 
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<kdo en los de interrogación con-, 
viene indicar donde empieza el afec<» 
to y tono de admiración para que 
no fe equivoque fu leftura. £n efte 
cafo fe ufará de la mifma Noca de. 
Admiración, poniéndola invería an- 
tes de la voz en que comienza eíle 
afedo y tono , v, g. Grandes fon las 
mercedes que hace Dios a los feeado* 
res\ \ pero quanto mayores , qmmo mas 
tffeciales , y quamo mas fre^jUentes 
fon los beneficios que reciben los jujlos 
4e fu infímta Inmdad y fatemal amorl 

¿ ( • Ademas de eftas Nocas que 
firven para indicar el fentido y tono^ 
fe uía de otra para dividir en lo eí-. 
crito una palat>ra , quando no cabe 
encera en el renglón» y íe hace pre^ 
cifo poner en cl figuiente la parte 
que ¿átita > como fireqüencemence fu- 
cede. Eíla Noca es una pequeña li- 

aea.aísi (-) la qual fe pone al fia del 
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renglón dcfpucs de Li primera parte 
que fe divide en la dicción. Y en 
cite cafo ia palabra le ha de dividir 
fiempre fegun fe deletrea , de modo 
<|ue las letras que componea una úr^ 
laba nunca fe aparten: y afsí efta voz 
dignidad 3 que tiene tres silabas , fe 
puede dividir por la primera , en efta 
forma dig-nUad t ó por la íegunda 
digni-dad \ pero no dign-idad , 6 
dignid-ad , porque eílo es error. 

' x6. Arsioiilaio eílas palabras me- 
ya 9 cielo 9 ijHodro » reync ^ fuereis^ Scc^ 
fe deben dividir afsí : nue-yo ^cie-lo^ 
quA-^dro 9 rey-no , fite-reis ; y no nu* 
eVo , ci'do 9 ^íé-adro i n-yno ^fu-ercis t 
6 fuere-^is ^ porque efto feria feparar 
las letras de un:t mifma silaba* 

Z7. Qüiando fe ofrezca dividir 
una dicción por letras que eften du« 
pUcadas ^ conao las vocales 4, /,0i y 
las coníonantes c> fh 5> fe hará U 
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4i vtíioii dexando la una letra dupU- 
qida en el fin del renglón , y ponien- 
do la otra al principio del íiguiente j 
en efta forma : Sa-dVcdra» le-er , pi- 
ifsimoy co' operar j facción , im-mortal > 
en-nchUcer 9 amantíf-fimo, 

z8. Las dos // no fon confonm- 
te^ duplicadas » íino una fola iecraen 
quauto á fu valor y pronunciación , 
como eft^ advertido : y afsi deben ve 
juntas con la vocal que íigue , como 
en eftas voces pellejoy ydlsdojlzs qua«< 
les quando fe hubieren de dividir en 
fin de renglón, ha de fer afsí: pe4lejo r 
ya-llédo. Y aunque no ^ca razón 
para pradicar lo mifnio en las dos 
rr ; fin embargo la f¡ík¿kkA común 
es dividiilas , dcxando la una en el 
Ün del renglón , y poniendo la otra 
en el principio del íiguiente > en cíia 
forma : har-ro , par-roquia : en lo que 
no fe hace novedad » atendiendo al 

K4 
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ufo conftftnte de nueftra Lengua, que 
es coutgroie al de la Latina > y ocras, 

CAP. IV. 

otras Notas que fe fuelen ufar 
en lo efcnto. 

I. TA ARA diítinguir en lo im* 
1 prefo , y en lo efciito de 
mano las palabras que fe citan Fite^ 

raímente como notables , eftan adr 
micidas y ufadas varias Señales que 
lo maniñeíten , y llamen la atención 
fu ledura. 
2.. Las cláuíulas de agenaobra» 
6 de Lengua eftraña fe diftinguen en 
lo imprefo con letra baftardiUa » ó 
con redonda íi el imprefo eftá en 
baftardilla : y en lo manufcrito > por 
no fer fácil la diverüdad de letras, fe 
rayan por debaxo las palabras que 
fe citan». 
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^ . Para mayor ÉicUiibd fe ha 
invenudo oua Señal » 6. Nota aísi 
(w) ^iJ^ l'is Imprentas llaman Co- 
fM/Í4f* Eftas íe ponen al piincipio del 
renglón : y en lo efciito de aiano fe 
ufan dos rayicas cambien al princi- 
pio del renglón. Con unas y otras 
fe íeñalan los. textos y autoridades 
que fe habían de rayar > 6 imprimir 
con letra 4iíerente. 

4. También íe ufa al miímo fin 
de un ^Jierifco ^ o eftrella en efta 
forma que fe pone^ al principio 
y al fin de las palabras que fe indican 
como notables s pero efta Nota es ya 
poco íreqücnce. . ' 

5 • hos que en la Imprenta lia* 

man Calderones , y Ion de efta forma 
{^^) fuelen^os Imprefores aplicar al 
miimo ufo que los ^fi^nfcos » 6 eí^ 
trellas 5 pero el fin principal y mas 
común de efta Noca « para la Sigrkt^ 
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tura , por donde fe gcdbieiSian los 

Impieíore^ y. los Enquadeinadores 
de libros , en los que Uamati Priná^ 
fios , que fon ios pliegos de Portada » 
Dedicatoria , aprobaciones , Liceftaas y 
Prologo , ¿¿c. que como fe imprimea 
dcfpLies de toda la materia de la 
obra 9 no han podido enerar en la 
íignatura común. 

6. Quando el texto » ó lugar 
que (e traslada ^ es demaüadamence 
largo, fe omiten por lo común aquo* 
lias voces » ó ciauíulas que no hacen 
al aflunco : y para manifeftar la legar 
lidad de la ciu fe ponen en lugar de 
las palabras que fe omiten , unos 
puntos feguidos en el imímo ren* 
glon afsí . . . • 6 duplicados : : : Oran- 
do en d traslado de un inftrumen-» 
to fe dexan en blanco algunas voces 
que no fe entienden en el original ^ 
¿ uíán también los puntos íenciliqs 
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en el kigát 4^e habían de ocupar las 
^ftbras que fe 4exaii de pono: , pa- 
ra prueba de la legalidad de la co* 
pia, 

7« Por no interrumpir el hilo 
de lo que fe va cfcribiendo con re- 
petidas cicas de Autores » Ce acoflum^ 
bra exprefar con individualidad en 
la margen , 6 al ñn de la plana el Xi^ 
bro 9 capítulo y pagina donde traben 
bs palabras que fe citan : y dentro 
Üe la obra £e ponen llaaiadas,que re^ 
gularmente fon las letras del Abecé* 
idario > ó los caraderes de los núme-^- 
ros , los quales fe repiten en la mar- 
gan ^6 al fin de la plana > firviendo 
íolo de avifo paia que el le£tor fepa» 
fi quiíiere» el lugar dd Autor de don- 
de fe han trasladado las palabras, 
' Algunas veces en las márge- 
nes» y otras dentro de la obra fe 
ufa en lo imprefo eí)^ Señal g;^ con 



ijí Ortografía 
el nombre de Manecilla » la qual fir^ 
ve para llamar la accncioa del que 

lee , y dac á entender que las cláu- 
fulas á que correfponde eü;a Señal ^ 
ion paicicularxneate ucUes » 6 nece- 
farias. 

9« Una de las ma$ comunes di- 
yifiones de qualquiera obra > ó efcrU 
to , es la del Párrafo : y quando ürve 
á efte fin , fe ufa de una cifra pará- 
cular que cicae en nueiiro idioma y 
otros , y es efta $ , con la qual fe dc- 
AOta y íigoiáca páiratb , fin necefi^ 
dad de efcribir eíla voz con todas fus 
ktras. 

CAP. V- 

las Abreviaturas. 

* 

A Breyiar en lo efcrito es 
j[ \ efcribir las palabras con 
menos letras que -aqudlas que ias 
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xorrefpondcn > como ^ por ti^mfo > 
firo por nueftrú. Di6 mocivo .^ que 

ie introduxeiié eik uroia..brevedad y 
facilidad en la efcrimra : y la expe- 
riencia iu hecka ver iosanconvenien* 
tes , pues el ahorro de pocas laras 
dificulta U inteligencia de muchas 
voces en efcrítos^aüciguos y paoder^ 

^ t. En la Imprenu fueron muy 
freqUeme^lasr- Abreviaturas » dfpecial* 
mente en las antiguas impreüones de 
ktr^ át Cydéerilía y que vulgarmoate 
llamamos de Tmu > pero ya es imiy 
raro el ufo de ellas , bien fea poi evi- 
car contuiioo en íu le¿]^ra e > kK)eli^ 
gencia , 6 por la facilidad <jue tienen 
k>» Imprdfores en componer. las dic^ 
Clones con todas fus ieuas* :l üí; : 
3. :£ii lo&. eícricos de pluina e» 
donde ha habido y permanece ^elmfo 
de las iÜ>reviaturas ¿ unas cgiattQeri 
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y mras votutitarias. Ue Us^ Abreviaf^ 
curas comunes > o íceijaences lu h&- 
cho la Academia una Lifta que fe 
pondrá ai hn de eúe Cápioiio, aco^ 
modandoíe a lo que halla pradica-r 
do ; pero fu diftameii es que fe dei> 
ben eícuíar todas ^ menos las de las 
voces que íirven pata, los cracatnieiir- 
eos de cortesía » porque eiios nunca íe 
efcriben de otro modo t y feria no- 
vedad reparable alterar dU coíUim'<* 
bre. 

4* Pero aunque las Abreviauiras 
fean comunes y freqüentes , no fe 
ka de cmender por eíla que lo fon 
fiempre i poique hay muchas.de ellas 
que & pca£dcan en óerros cafos » y 
no fuera de ellos: y a£si el ufo co* 
fflun de efta Abrevianira^*^ es en la 
expreáon Dios gA^ Seo», coa que acá* 
ban en GdleUano laí ¿arcas» La > 
pQr,&Mttao íe pane> iina. anees dd 
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uombie del íujeto a quien fe da €Íle 
titulo* La abcevíacuta P. S. por 
Muy^PodcrfiJh SjenQTyíc ufa umcaiBeii'- 
te d fkcmcipio de ' ia% P.a:ící0Qes 
que fe a los Tribunales Reales. 
Y otnis Abceviacuras hay que cíenea 
iemejance liaiu;acion. 

5 . JLas Abreviaturas voluntarias , 
efto es, las que^uo .ha ü>udv ei uíd 
común , fon las que dan motivo á 
muchas equivocaciones por h Ubetr 
tad con que cada uno k lu arbitrio 
abrevia ea lo eíciíto las palabras , co- 
jno fucede en la Abreviatura P/2r> 
•«pie unas veces ügnifica Pm^urador , 
iítras P/-o>i/w y y algunas Pr/or, Por 
efto lo mas conveniente y feguro es 
eícribir las dicciones coo todas íus ier 
El que no obílante qutíiere ufar 
nde Abreviaturas escando en kf- <poíi<: 
ble toda confufion , deberá obferv^r 
•las Reglas figuientes* 
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I. Las Letras de que fehaieam'^ 
fomr quaíquicra ^brey ¿atura , debe» 
/ir temadas de la dicción efue fe abrer 
yia y como ii^¿^ » cuyas Letras Jon todas 
.de la yoí^ merced» Por el contrario m 
es legítima la jibreyiatura Ju2 9 pot" 
que la o que fe forma con el rafgo de 
la U} no la tiene el miw¿rr. Juan que fe 

quiere fignijicar : J afsí folo en fuer:^ 

del ufo fe puede continuar. Pero debt 

efcufarfe, como alujo intolerable y abre- 
*yiar la >o\^ Confejo poniendo dos 
y una o arriba en efia forma QQ^y 
JuítioiarM y encima una a» 

afsí X.'^ y de que ufan mas- conmnmenr 
te Efcribanos y Procuradores , porque 
ejlas abreviaturas calecen de toda ra^^ 
y fundamento. • ? 
- IL Las comunes ^bre^yiatnpas JHS^ 
y^XftOi con que ftgnifcamos los Sucra^ 
tífsimos^nomíres de Jcímuy Chá&o^ 
no fon frofrias ^ ni legitimas, uíbre^ia^ 
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tUYds del Cajlellano , ni del Zatin , fino 
¿el Griego 9 en cuya lengua la figura 
H de la abreviatura JH S 
£u t o Ita > correjpondc á la £. 
Lofinay nuefira. T en la ^hreyi atura 
Xpto la ^yque fe llama Chi en Grie'^ 
^0 » una C af pirada > co;»o /¿t Cli ¿/e 
/o^ Latinos la P fgura de la le- 
tra Rho > f equiyale ¿ laK Lattna^, 
y Cajlellana. 

IIL ¿erriii con i¡u€ fe efcribe 
la abreviatura , fe deben colocar con d 
mifmo orden que tienen enlaVoT^^^ co* 
mo en la común abreviatura tpb fot 
tiempo : porque difpueflas en ejta far^ 
ma^ las tmfrnas letras dirigen a La 
yerdadera pronunciación : lo que no fu^ 
cedería jí fe colocajjen mudando ftk 
orden , porque fi ahreViaramos efte 
nombre tiempo por fio , daríamos 
motivo d qut no fe entendiejfe lo que Je 
quería Jignijicar. 
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IV. Lds Letras con que fe efcrihe 
la ^breUatura^ deben fer ba^iames pa-- 
ra dar ¿ entender la dicción que cifran: 
tales fon Mag.^ /?ar Magelbd: Fran.^** 
/wFrancifco. Be eftaReglafefigue- 
que no fe deben ufar ^breyiaturas 
que. confijien falo en la letra inicial^ 
mayifcula j porque efia no. puede expli^ 
car jupciemememe la palabra que fe 
quiere fignificar : y folo fe continuaran 
aquellas que entendemos todos por fer 
frt^ijiiente fu ufo , y por la mate na de 
que fe trata , como M. P. S. que fe po^ 
nen al principio de las peticiones , por 

Muy Poderoíb Señar : B. por Beato , 

S. por San,ó Santo, A A. por Autores. 

V. En Cajlellano la N mayúfcula 
puejla en el renglón yfupíe por el nom^ 
bre del fujeto que fe i^neira y ó fe omi^ 
te por algún pn particular > lo que ex* 
plicamoi con la Vo:^ fulano : j aunque 
,no debe conftderarfe por ejlo como »Abr^ 
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ViúÉHTA , f€ adyierte aquí fu ufo , par-f 
qH€ la N fola fufU en efie cafo por 
una ikcicn* 

VI. ios Letras que fe efcrihen en 
las ^breMatnras , deben fer tales que 
en ellas no fe fueda con facilidad leer 
otra dicción. Por ejlo la abreviatura 
€oní.° es mala , pues fe puede leer coar 
fclion , confufion , j confección i pe- 
ro fe pueden admitir efias con&i." con* 
fe^" confec." porque la u en la primeray 
ta c en la fegunda 9 y lac en la últi- 
ma determinan la indiferencia > j edi- 
tan la equiyocacion» 

VIL No fe deben inVentar ^brer 
yiaturas f/ara las "Voces de una sílaba ^ 
porque ftendo poquífsimo el ahorro % es 
grande el peligro de equivocación , o 
coiifufton ly folofeconferVarán las muy 
ufadas , como D." por Dofl , la q cop 
una tilde arriba 9 por que > j p/ en Lur 
¿ar de por. 

L i 
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VllL Tam[HÁCo fe han de in>emai^ 
^br^yUturas para yoces extraordinor- 
rias 9 porque eflas , aun efcritas ente^ 
ramente y fon poco conocidas : y ejlando 
en abreyidtura > ferd muy dijicultofa 
f» inteligencia. 

IX. Los erbios acabados en 
mente » como también los Nombres 
que terminan en miento, fe fuelencm 
gran freqüencia efcribir en abreyiatU" 
ra , poniendo un punto áefpues de la m 
de las silabas mente , jy miento , y ef- 
cribiendo encima de ejia letra la sílaba 
te en- los adverbios , y la silaba to en 
los Nombres , en eJia forma : prudca- 
tem/"^ conocim/** 

6. De las demás Abreviaturas 
comunes, cuya formación no fe fu- 
jeta á Reglas generales , unas fon 
conformes a las particulares que ef- 
tan dadas : y otras hay que no fe 
ajuílan á ellas , pero fe pueden con- 



« 
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fetvar »; porque el ufo Éiditca fu in«. 
teligcncia. Y fe advierte que en las 
Abreviaturas //// ///.«^ fe^ mantie;;- , 
nen las dos // , aunque fu pionun- 
dación fea de una ibla» figuiendo, 
la coítumhre que hjiy de efcribiilas. 
de efta manera : lo que no deberá 
hacerfe quando eftas voces fe efai- 
ban con todas fus letras , porque enf* 
ronces fe deberá ufar de una / ,fola ^ 
conforme á lo que fobre ello fe ha 
cftablecido, Y para que fe téngate 
prefentes las mas comunes y fren 
qüentes Abreviaturas \ fe pone la fh 
guíente Lifta de ellas« 

arroba , p arrobas» 
vl>í. Autores. , 
Mm.<^ . . AdmLnifl:íadoc..-i v 

Agofto.. / - 

^nt.^ Antonio. ' .1 . • . f 
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no» 


iiDr(/« , 


liks 


ilUiaa* ii. 


Itn* 


IIIICSI^ 


^U* Sin a* 


iviuy 1 ouwiulo uwnor« 


HA e 


iViSluiC* 




Monfiiir 


Wfl>* ¿*» 


• * nniirnri^ fine " 






714 i ff i 
Jvi i (r. 










mPrr*Pn 






J>irnst 










luaravccus* 








nianuicriios* 
















Naviembcc* 
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Oaubre. 

i>fh^ / orden. 
P. D. Pofdata. 

para¿ • 

, Padre. | 
Pedro^ ' 
. por.. - 

, pies, ^ . ' 

/•^^ * plata. . ' * _ ' 

fJ^ pacte. 

P.'* Puerto. - ^ 

fag. página. 

//. J.r. , plana. ' ^' • ' ' 

fpc9 público. 

R. P. JIÍ. . Reverendo Padre Máe(lfo« 

MJ RJ y/ .ftcal , Reiiles. 

amo neyjno Keyerendífsimo. . 
iP.*» Recibí, , í 

JStf>> ^>.*» Reverendo , da, < • : 
^. 4JUC. , ^ ^ : 
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f quien. 

f»'* quanco. 

San, oSaiito« 
San. 

SJ^SM Santo , Santa. 
S. M. Su M igeílad* 

Samidad. 
Sf s.^^s/^ Señor , Señora. 
Sept/c y.^^ Septiembre. 





fervicio. . 




Servidor. '• 




íig-iieace. 




Santiísioio , ma. 




Efciivano, 




Suplica. . 




Suplicante. 




Tcnieme. 


tom. 


tomo. 




tiempo. 




VeneraUa 




Vueítra AItczaí 



Cafielland. t j t 
Vi 9/ yueíkaBeaütudL. ^ 
V. £. V. Ex. Vuecelencia. 



>.^; varbi gracia, 

V. Vueftra Mageílad. 

Vm. Vmd. Vucfa merced > o Uftei 

K. P. Vuefa Paternidad, 

V. R.^ Vucfa Reverencia. 

K ií.«»* . VueCa Rxverendifsima. 

V.S. . Vuefeñoría. 

K 5, /. Vucfeñoría Iluftrífsiaia. 

yon vellón. 

Va/« volumen, 

xjmú diezmo. 

^to. Chrifto. 

íXsf^fiflhV .diriíüaao. , 
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LISTA ALFABETICA 

LAS VOCES 

De dudofa orcografíaj. 

exceptuadas de las Realas , <í m 
* efpecíficadas en ellas y cuya 
efcritura fe determina. 

Abaxo , abaxar , &c. 
abovedar , abovedado^ 

abrevar , abrevadero , &c. 

abreviar,abreviador> abreviatura^ 8cc, 
abfolver.' 

abftraher , abftrahido. 
acañaverear ^ acañavereado*. 
acéphalo> la. * 
acervo > mornt^n. 

acerbo , a^xq » 6 ¿f^ert^^^ 
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acervar. ^ 
acivilar , acivilado, 
acorvar: » a^^or y ado. 

adaivc, 

adequar > adecuado » adequadamen- 
te , &c. 

adeshora. . . 

adherir , adherencia , adhefiün, &:c, , 

adiva 9 o adive* 

adivas. . * 

adivino , adivinar , adivinación, 8cc* 

adjetivo , adjetivar > &c, 
advenedizo , za. . . 
advenimiento. . 
- adventicio , cia. , . 

adverbio , adverbial , acc. 
adverfo,íli, adveifidad.adverfaric&c, 
advertir, advertido, advertencu, fice. 

adviento. . 
advocación, 
afervorar , afer¥orizar¿ 
afioxar. 
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agivilbr, agavillado, 

agravar , agravante y agravaxío , &c, 

agraviar > agraviado , agravio. 

agujero , agujerear. 

agujeta » agujetero, 

ah , Ínter jccion. 

ahao , ínter jccion. 

ahelear ^ aheleado, 

ahembrado , da. 

aheriojar » aherrojado > Scc. 

aherrumbrarfe , aherrumbrado^ 

ahí* 

ahidalgado, da. 
ahijar , ahijado » &lc. 
ahilar , ahilado , ahilo , &¿c. 
ahincar» ahincadamente» ahincOf 6íc. 
ahitar » ahitado » ahito, 
ahobachonado , da. 
ahogar ^ ahogadero , ahogo ^ &c« 
ahombrado , da. 

ahondar » ahondado, * 
ahora. 



de Voces. iff 
ahorcar , ahorcado. 

ahorcajaríe > ahorcajadas »o ahorcajan 

dillas. 

ahormar , ahormado. . . 

ahornagaiíe ^ ahornagamiento« 
ahornar » ahornado, 
ahorquillar , ahorquillado. . . 
ahorrar , ahorro ^ ahorrativo» . 
ahoyar. 

ahuchar , ahuchador ^ &cc. 
ahuecar , ahuecado, 
ahumar , ahumado , fice. * 
ahufar » ahulado» 
ahuyencar , ahuyentado. . ■• 
albahaca > albahaquero* 
alcahaz , alcahazar , ice, 
alcahuete «ta» alcahuetear tálchueti> 
. ría 9-6¿:c. 
alcaraván. 
^ alcaravea, 
alcohol , alcoholar , ¿ce. 
Qüisvc j akvpib , alevosía » 



1 ^6 Lijld 

alexijas. 

akahac 5 alEharero. 
alhaja , alhajar, 
alhamel. 

alharaca , alharaquiento» 

alhabega. 

alliazena. 

aihdi. . 

alheña. 

alholi. 

alholva. 

alhombra. 

alliorre* 

alhuzema* ^ 

aliquanca. 

aliquoca. 

aliviar , alivio > &x. 

alixaces» 

alkérmes. 

almarraxa* 

almogáraves , o almogjbráte$. 
aknohaáia^ jdatf>iaaáiUa'> &x» 
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almohatre. 

almohaza » almohazar , &c. 
aimocazen » almocazenazgo. 
almoxacife^ almoxaútazgo 
almoxaya. 

aloxa » aioxero » aloxeria > dce» 
alpha , lAtYd Griega. 
altUoquo 1 qua* 

altivo , va , altivez. . . , ■ 
^veo. 

alverja , alverjon , 

amahagua. 

amphisbena. 

anacephaleoíis« 

anáphora. 

anaftrophe» t * 

andarivel. 

anhelar , anhelo , ¿ce» . 

aniveríario.; . r ... 

antechinos. 

antechriíb. .«/ . . . ^ 
antever. 

M 
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antipophora. 

antibachio. 

antichrelis. 

anciquado , da >aiidquano« 
ancíílrophe. 

antojera, - . c 

antuviar 9 antuvión, 
aovar , aovado, 
aparvar 9 aparvado, 

aphaca. 

aphelio* , . 

aphcreíis. 

apophaíis, 

apophiíis. 

apopicxía. 

aprehender » apreheníion » apreheti<» 

íívo , &:c. 
aprovechar » aprovcchamiamo^ fice. 

acuadrillar ^ aquadriliada 
aquario. 

aquartelar » aquarcelado, « * 
aquátíl. 
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áqüeo>ea. 

archivo , archivar , archivero , 8cc. - 

argaviefo» 

arguaxaque. 

ariftolochia. 

arrexaque. 

arveja > arvejon > acvejal*. 

afpliaico, ^ 

ataharre. 

acahona 9 auhoneio« 
atalvina. 
caviar ) atavío. . - 

auvillar 5 atavillado, - * . ^ ; 
atraher » aurahido. 
atrahiilar , atrahillaclo. 
atravefar > atraveíado > atraveíaño. 
acreverfe» atrevido» atrevúaaiéatQ> Scc 
avadarfe. 

avahar j avahado, 
avaocal» 
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avantie. 
avantrén. 

avanzar , avance , avanzo. 

avaro » ra» avaricia , avariento » Acc* 

avafallar, avafallado, avaíallamiento^ 

ave » avechucho » 

avecinar, avecinado. / , 

avecindar » avencidadoi 

avellana > avellano » avellanaríe» .&:c» 

avena , avenal » &c. 

aveiudo » da. . 

avenenar > avenenado. 

avenirfe, avenido,avenencia^venidaw 

aventajar , aventajado , aventajada*!' 

mente, 
avcntai , aventador. . . 
aventicio » cia. . < . ^ 

aveatura» aventurar, aventutao, SO; 
avergonzar, avergonzado. .\ 

averia. . / t 

averiguar, aveDg^adoll> taveága»* 

dor , ¿¿c» 
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averno. 

avafo , (a > avcríion. 
aveftruz. 

avezar , avezado , tzc. 
aviar , aviado » avio » ¿ce* 
aviciar. 
ávido 9 da. 

aviefo , fa , aviefamcnte. 
avilantez. 

avilUnarfe , avillanado, 
avinagrar ^ avinagrado, 
avión, 

'avifar » avilado % avifo » 8¿c* 
aviípa 9 avifpar » avifpado. 
aviftar, aviftado. 

aviur 9 4¿4r >i^ir4 /o^ c4¿/ri ¿ la Vita^ 
voz náutica, 
habitar , >i>ír, 6 ii9or4r. . * 
avitones. 

avituallar , avituallado. 

avivar , avivado. 

avizor 9 avizorar. 
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avocar > avocamienco^ 

avolengo. 

avoloiio* 

avos, 

avuelo j la, 
avutarda 

axarafc , o alxarafe. 

axedrea* 

axedrcz, 
axenjos. 
axí. 

axorcas, . , . 

axuar. 

azahar* 

jucéixúU f azecDilcro , &jc. 
azcmita , azemicc. 

selago, g4v 
azimut t azimutal, 
¿zimo ^ nía. « ./ 
azolvar. 



B. 

BahorL 
bahia. 
bahorrina, 
bahúno , na. 

bahurrero. ' 

baiahunda. ; 

barahuítar > barahuítador » 8a:. ^ 

bardaxe. • ' \ 

baxd- ' ; 

baxio, 

baxo» xa» baxar, baxada> baxcza, accj 

baxon. 
behetría. 

benévolo > la > benevoleacia* 
bienaventurado,bienavcntacanza>8ec»' 

bienhadado 9 da. 
bienhechor , ora. 
bogavante. 

bohemio, 

bohordo > bohotdar. 

M 4 



boquihundido , da, 
boquiverde. 

borraxa. / 
bóíphoro. 

bovage , o bovacico. 
bóveda > bovedilla, 
bovino , na. 

boxar » o boxear , boxeo. 

boxedal. 

brahon. 

bravo i va » bravear » braveza > 8cc^ 
breva , breval. 

breve » brevedad > breviario » ¿ce. 

briixula , bruxulear. 

bucéphalo. 

buhedo « buhedal. 

buhcra* 

buhío. 
buho. 

buhonero » ra ^ buhonería^ 
buxeda. 

buxeria ^ buxeca. - ' 
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Cadahalfo > ó Cadalfo. 

cadáver » cadavérico» 

cahíz. 

calatrava. 

calavera. 

calva , calvo , calvar ,&:c, 
cañaheja. 

cañavera, cañaveral, 
cañavere , ó cañivete, 
cañilavado , da. 
caravana. ' 
carave. 

cárcava , cárcaVo , carcavear , carca- 
vuezo > Scc. 

carnívoro , ra. 

carcuxa > carcuxo > ¿(c« 
carvi, 

cafquivano , na. 

cava , cavar , caverna , cavidad, Scc. 
cavU» > «^vil^cion f caviloía, 8CC; 



caviUa, Gavillador. 

caxa t caxeco ^caxon ^ 

ceirojillo, 

cerviz. 

chavan. 

chem. 

chimera > monjlruo fabulofo, 

quimera y riña , 6 fendcncid. ^ 
cbimia, chímico» 
chiragra. 
chírivía. 
chirographo. 

chiromancía» chiromántico. 

chova. 

ebria » comfoficim retorkOm 

cria > criam^. 
chriftna. ' 
chrifopeya. 

chrifto, chriíliano, chriíliandad , ficc.^ 

chrisogono* 

chilo. 

«iervo» cerval» cenratOi cervec»»^ 
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(WXimyalát ^ cijxunvaUcion » Qcc. " 
circunvecino , na. 
circunvolución* 

civil , civilidad , civilmente , Scc. 

clave 9 clavero. 

clavel 3 clavellina. 

claveque. 

clavete , clavetear. 

davicoriüo, 

clavija, 

davo , clavar 9 clavazón ^ 8ec 
coacervar. 

coequal. 

cohechar» cohechador» cohecho^ &c« 

coheredero , la. 

coherente » coherencia. . 

cohete, cohetero. 

cohibir t cohibición. 

cohol. 

cdiombco , cohonástUoy fice 

cohorte. 
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coinprehcndcr,comprehciiíioü^ conut 

preheniible > &c. 
concavo , concavidad, 
cónclave. 

conhoice , eonhorur , Scc. 
conjetura , conjeturar > ücc 
connivencia. 

confeqüente , confeqüencia , &c. 

conferva,confervar,confcrvacion,&c 
contrahacer , contrahecho, 
contraher » contrahido. 

concravalar , conuavalacion. 

contravenir , contravención , &c. 
contraveros. 

controvertir , controveriia , centro^ 

veríiíla , &;c. 

convalecer , convalecido , convale- 
cencia, ice. 

convecino , na. 

convencer » convencimiento » coa^ 

Vifto, 

convenir ^ convención» convtniem^ 
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conveniencia , convenible , conve* 

convento » convenmaU 3cc. 
conveiiar » converíacion 1 £cc. 
convertir,convertible,converíion>&c, 
convexo » x4» convexidad. < c 

convidorio. 

convocar « convocación > convocaco* 

ria , fice. 

convulfion » convulfivo* . r . . . . - 
corcova» corcovado. . \ . 

corva «.corvejón* . i . • . 

corveta » un moy ¡miento delxaballo. ' 
corbeta , efftcie de embalumen. 

COXviüO. ""' : V ; 

corvina. : 

corvo , va > corvar »corvadMra« . . ;^ 

covacha , covachuela. .1 . 
coxcoxica» • 

coxia. ! . r' , . • • . , . i.-- •: 

coxo>xa9Ciogoear»coKaaf tcd • 
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crum , ctttxido, 
cuerva » cuervo, 
cueva 5 cucvecita , cuevero, 
cultivar i cultivo. ^ 
curva , curvaron , cuivacura* > 
ciirvo , curva ^ corviUneo. 

D. 

Dádiva , dadivofo, 

declive , o decUvia/ 
defluxo. * 
dehefa , dehefar » dehcferob&C. 
deliaqüeiue* . : ^ 

dentivano, na. 

depravar»depravado^depravack>n^c«^ 
derivar , derivado > derivadon , 6cc; 
I deíahi^^ deíahi)ado. * : > 
deiahogar>deiahogadO|deraIiogo^ ¿cc# 
deíahuciar 9 deíahuciado. > > 
deíaprovechar , deíapiovechado^ > 
deíavahtf t deÉt9ak»áo.«£cc«r. : . ^ 
deiaviar j deía^via « ¿ce. . 
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defavenír » deíavenencia» deíaveiudo» 

defempaivaL'. 

defenquaderaac » deTenquadarnado. • 

deshabicuar » deshabuuadp.. . ^ 

deshacer. < 

desharupado , da. ' ^ - . 

deshebrar > dcsfaebnda. 

deshecho, ^^rr. ^af. del yerbo Áeúkicef^ 

defecho ^ defperdich. ^ 
deshelar , deshelado» . . - . 
desheredar , desheredado , Scc. 
deshinchar » deshiachado* 
deshojar » ^i^W 

defojar , quebrar 9 6 mnper el^p, 
deshollinar , deshollinador, 
deshonefto « u » deshoncftidad » .{KCé 
d&shoi)Qr> deshonorar » $cCt ^ ^ ^ 
deshonra » deshonm ^ 8cc^ ^ : 
deshora , desh(;^do, < < . . 
deímadexadó^ da< ' l - . \ > 
dcíheprar/x N ;j c: - * : - 
deíhevar. . > ^ :^ 
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defovar » deíbve. 

defparvar. . 
dcfpavdar, 

dcfpavorii , defpavorido. * 
deiquadernac > deíquademado« 
derquadriiUi , defquadrüladp. 
deíquarctzar » deíquacázado. 
deíquixarar , deíquixarado, 
de&rvir , ddler^ido > 0ec. 
defvaido , da. 

defvalido » da , deívaUmienco» 

defvan. , . 

defvanecer y defvanecido^ dcfvanecU 
miento» ¿¿c« * 

dcfvarar. • , • . 

deívairiai: » ddvario. - 
defveiar > dcívclado , deívolo » &c» ; 
deTvenar » deíyenado. * : 
dervencijar , defvendiado^ , • . 
deíventuca , deíveami:?^ > ttc ) 
deívergüenza , dcívergonzaiíc» &:c» i 
deíviar ^ deCviado » deívio. / 
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defvirar , defvíradp. ' ^ 
devaiui: , devauadaa >- devanador ^ 

devanear > devaneo. 

devancal. . * 

devaílar , devaftacion » &r« 
devengar » devengado , ¿ce. 
devolver» devueko » devotactan> 
devorar » devorador , &:c. 
devoto , ta , devoeion , devocionario , 

dcxar , dexacion , dexo 5 &c. ► 
dibincac , dibuxanie > dibuxo , > 

diluvio. . 

difolver > difoluco » difolucioA » &:c. ^ 
diílraher , diítrahido » &:c. > 
diván. - * 

divergente » divergencia. . 
diveríb , fa > divedidad , SCd 
divertir divertida » div4u:áon » ¿ce. ^ 
dividir , divifo , divifion , So:. 

divieío. ^ c . 

N 



174 Lijla' 
divino, na, divinidad,, divinizar» 

íiiviU , divifeío , fidc. / ' • 

divifar , divifado. 

divorcio 4 divorciar > &c« 

divulgar, divulgador^ &c. ' • 

dixe , ó dixes« 

dovela. 

dozavo, va* . 

• E. ■■• 

Elevar » elevado » elevación » ¿ce. 
eloqücnte , eloqüencia > &c. 
eml>axada > embaxador » ora. 
embermejecer , embermejecido, 
emboxar » emboxado. 
embravecer , embravecido , ficCw 
emmohecerfe > emmohecido. 
empaveíar ,.empaveíada « &:c. 
empolvorar , empolvorizar , toe. 
«acM'c^vinar , encarcaviiud9« 
cncavillado , da. 

cncaxar > encaxe » Scc. i r 



Dig'itizeo 



diVoces. lyj 
encaxoiur > encaxonado > &cc. . ' 
endavijai: » enclavi|ado. 
encohecat > encohccado. 
encorvar > encorvada » encorvada^ 

ra»¿¿c. . 
encovar , encovado, 
cncoxado* 

enervar > enervado , Scc. 
enfervorizar » enfervorizado, 
engavillar > engavillado/ 
enhaftar > enhaftado. 
enhaftiar > enhaíiiado ^ ¿¿a« 
enbactjar/ 

enhebrar > enhebrado, 
enherbolar , enherbolado, 
enbeilar » £cc. 

cnhieílo , ta. 



■ 


1 




I 



• «I 



enhocar, 
enhorabuena. . 
enhoramala* 
enhornar a enhornado. . * .. . > 



176 Lifia 
enquadernar , enquadernadon , en- • 

quadernador , ¿ce* 
cnrehojar. 

eorox^ggr > eniroxecida. 
entreverar , entreverado, 
encroxar , eotroxado. 
envaynar , envaynado. 
envarar » envuainienta,>.¿a:^ 
envarbaigar. . . 

envafar >envaiador ,8£c» . 
envedíjar » envedijado, 
envejecer , envejecido, 
envenenar» envenenadpr » ¿¿u 
envergar , envergues. ■ . 

enveftir > cm/iferir algún f^uio » C^c. . 

embeftir > acometer. 
enveftidura» concefsim defendo» - 

embciiidura , acometimiento^ 
enviciar » enviciado, 
envidia «envidiar > envidiado.» ICC» « 
envilecer , envilecido, 
envinar >envioado«. : .. ... 
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envirar. . 

cnvifcac > enviícado. ' - 

enviudar > enviudado. ^ 

enviscar. 

envoivei:^ eaviidco , envolcoiiio» 
enjabonar , cnxabonado. . ' 
cnxaima» enxalmar. < 
cnxambre , cnxambiar. -a* * ' 
cnxarciac , enxarciado. * • < ' - - V*^ 
enxcrir , ó inxerir, - ^ • • . . ^ 
enxeito 3b¿iixeti!ár. . . n v 
enxugar , enxugador ^ et^io » 8a:, 
enxundia» ¿ inximdki ^ - • c ' 
epanáphora. 

cpanaftrophe. - v - , 

cphoros. ' < ' 

cpipbonem*. 
cquable* 
equacion. - " 
equador » ácquacor 
equeílie. 

equivocav^ 9^ equIvocatTe > Scc; ^ 



"i 



1/8 . Lifis % 
equoreo » tou 

efcaravado. 

cfchinante , o efchinanco. , * 
cíciavina. 

cfclavo 5 ya , eíclavitud , ice, 
cTclavon > a», i , t . 

cfdrúxulo , la, 
cfparavaa. . . 
o^raveL 

eíquadra, e%iadrar, 8C6« 
eíquadxon « aquadroxui: ^ &:c« 
cfquivo , va , cfqiuvar » ef(juivezj &c 

eíUva > efievadQt 

cftival. 

dtivar » cftivado, 
eftivo , va, 

eílrave* ,4 
eftrovo , eílrovito* 
eftnixar » eftraxado , eftruxcMtu 
evacuar , evacuación » écc^ 
evadir , cvafion , fice, 
cvaQgeU9 « waogelioo #.dcp4 
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evaporar , evaporacioa , scc. 
- cviccion* 
evidente, eyi%aciat eYÍdeaciar> &cCé 

evocar, evocación»^ . 
excavar , excavación* 
exe« . . . t 

executar , execiicion , Scc. 
exempio , exemplar , . 
exercer , exacicio, exeixitar 3 Scc. 
cxércko. 

exhalar « exhaiaoion , 6£c«> i . a ^ 
exhauílo >ta. , ^ ^ v 

exhercdacion. 
exhibir , exhibición, 
exhortar , exhorcacioa , &cc. 
cxido. 

extravagante , extravagancia* ^ 

extravafarfe , extravafado. . ^ . 
excravenaríe*^ cacoraveiladíx. j c 
extraviar, extraviado ^ extravía- 

• ii • * 

N4 
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Favonio, . . ^ 

favor , £i vorecer » ÉtvMaUe « ¿K^ ^ 
faxa 9 faxar , £lxos > fice ^ r > ) 
fcrvido »da. j . , 

&rvor > fervocizar > fervoroío ^ 2¿c« * 

fixo» xa^fixar^ &;c« 
iioxeu. 

floxo , xa , £b^dad > ¿¿c* 
flavial» 

fluxo* ^ — 

G. 

Gallipavo* . j 

gavanca. . . > 

gaveta. ' . • 

gavia> gavieiío » gavífiU* - 

gavian..^.:. ^ c ' ' 
gavilán. 



Oig'itized 



.» • - 
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deFbces. i8i 
gaviUa > gavilla n gavilUro ^-fi^ 

gavión. 
gaviou»> ; 
gazda. 

gazophilacid* 

ginoves , fa , gcnovina > ¿¿c 
giróvago, 
grandüoc^uo > (^ua. 
giavamen. 
gravar , fljpr/Wr. 

grabar , efculftr. / ''^íví^^v/.' , : 

graye ^ grÁviidadi gtavoib 
grávido * da. ' • ^ * ^ ' • ^ 



^ . . . . 

- , j, c * ' 
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Ha , Ínter jeciom^^l . ' - 

haba , habar , habichuela, -'^- j; 
haber » habido» * 



i8i Líjla 
habU t habiüidad , haiaükar » ^ ' - 
habitar , habitación , habiuble » ¿fio^ ^ 
hábito 9 habitud t habituar > fice* 
habla , hablar t hablador > &c' _ 
haca, hacanea. 

haca . hacedo. . ivtcimicau..^^^^^ 

hacha , hachazo , hachero , 
hacia. 

hacienda^ h^^ccndado» . 

hacina t hacinar 9 &cv 

hadas » o hadadas, * . * ^ : 

hado 9 hadar j 
luiz. 

hala 5 tnterjecíon. • 

ala s f iilr/ cuerpo Ji Us ;4Vfi». 
halacabuUas. - ^ 

halagar » halago , halagüeño j 8cc. 
halar » halacuerdas. 
balcón , halconero ^ tec^. 
halda» baldear » baldeado > fltty / 
halieto» , ' 
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hallar , hallazgo , &C • 
hallullo^ . ' ' ' . ' 

halón » <?//?f ciV ic fnetearo. - - 

haioza* ' ^ 

hamaca. í:*.V;tí 

haaaadtades. ■ . - 

hámago. ... í;. 

bambee, hambrear, bambrkmo, ¿ce. 
hamburgo , hambumies. ' 
hamezcs. ' • • * ^ 'y' 

hainia. 

hampón ^Jla^ 1 * ' ^/ Mc**^ '' 
hanega >-hanegada. - 
hw f Ínter jeaon. 

haragan,haragatt€acM»gíM»^^ «íc. 
harapo, - - ' 

hardalear. .r/.i:;.- - '.i^sul. . ' 
harija» > » v r — < - • 

hañ]U>liarmeriGK r«« • > * < ' . 



i$4 • 

IttiÜtlSlgd» r , . . * " » 

harmonía > harmoniofo » Stt;* 
harMro. 

harón , na , haronear > ¿¿)c. ' 
harpa , harpifta , fice, 
harpar » harpado. 

harpeo, harpon. , .s 
harpía. 

harpillera. ' * . 
harrapiezo. 

harre i harrear > harrIei;o. 
harcitranco. 

harto 9 ta , hartar , hartazgo » fi¿c« 
hafta^hafttl.haftiUa^aec, 

hafta , prcf afición* * ' * . 
haftial. , - 

hañúti: >haftio » &sc.^ * 

hatajo 9 pequeña. 

atajo , /timU ^ d^eyiá el CémitUL 

hato , hatero , haáUov 

han I hau » interjecim. • • • 

ha/a » effcM de arbd. . * \ : : i 
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aya , la t^^gcr encargada de U edn^ 
cacion de algún míiQ ^ 6 niHa. 
haz , haces. ' ' 

haza. 

hazaña» hazañero, hazañería ^ ha« 

zañoío, &c. 
hazino, na. 

he , yerbo , ddyerbio , 6 interjecion» 

é , conjunción. 
hebdómada , hebdomadario, 
heben. 

hebilla , hebillage , &cc. . - 
hebra , hebrudo , &c. 
hebreo > ea » hebrayco, &Cc, 
hecatombe, 
hecliizar , hechizo , hechicero i Scc^ * 
hecho , hechura. • 

heder , hedor j hedioQflo » t 
hegira. - ■ »^ 

helar , helado* 
helécho. 

hdcaiímo* 



i88 LiftA 
lic£ceic» ' • ^ 

heirumbre* 
herventar. 

hervir , hervor > hervidero ^ ¿cct 
hcfpero, hefperio. 
heterodoxo j xL 
heterogéneo , nea, 
hética 9 enfermedad. 

etica ^ um fam de U filfjfofía 
hético » ca. 

hexacorda4 . i » , 

hexáedro. 

hexámetro* 

hexapeda. . « 

hez. 

híadas. 

hihieriio. 

hibleo, ea. 

hidalgo t g» » hidalguía ^ acci, 
hidra. . • 5 

hidráulico j ou «t. * ^ 
hidria. «cJ. . 
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hidrografía , hidrográfico. 
hídroiBancía > hidi oiu^acico. 
hidromecria , hidrómetro, 
hidropesía % hidrópico, 
hidrophobia , hidiophobo. 




hiemal. 

hiena. ^ 
hienda* 

hierro , imtd. 

yerro lirmir^ 
higa. 

hígado , higadillo , &:c. 

higo 3 higuera » &c. 

hijo, ja, hijico 9 hijaílro, hijuela^ &:<;• 

hijodalgo. 

hila, hilactou . 

hilada. * 

hilandera./. . 

hilera. 

hiU) » hilar » hiladillo , hiUza . 

Q 



I90 Líjia 
hilván , hilvanar, 
himeneo» ^ 
himno. 

hincar ^ hincado » hincapié* 

hincha. 

hinchar , hinchado » hincliifiidii >éa:« 

hinicíla. 
hinojo, 
hipar, hipo, 
hipérbaton. 

hipérbole , hiperbólico* 
hipocondría , hipocóndrico ^ hipo* 

cóndnos. 
hipocjL as , hi pociatico. ? 
hipócrita y hipocresía , &c. 
hipogripho. 
hipopótamo. 

iiipóítaíis > hipoftatico ^ ¿OC; 
hipotenufa. 

hipoteca, hipotecar , &C 
hipotefis , hipotético. 
hipotipóíis. • 



Digitized 



de Veas. 19 1 

hlico. . . 

luíopo » hisopear » hífapada » üc.^ 

hirpano^na» hirpaniíjoio.» hirpanizar 
fita 

hiftérico ) ca. . ' , 

hiftoria , hiftoriar > hiftorico ^ &c. 

hita, * ' • 

Jaiío. 
hito , ta. 

hobacho> cha^ hobadum^ -Seo*' 
hocico» hocicar» hocicudo» 
hocino. ... ♦ 

hogaño. ; 

bogar. r - • • 

hogaza. .,4 
hoguera. 

hoja » hojaraíca » hojueb-^ Uít: 

hojaldre , hojaldrar ,&:c. • ' 
il^ear-^ paffar l^ti hojas; ^ . ' í . 

oxear » ef^amait lacaT^ , 



hola , ii$terjedon* ' ^ 

ola , forcion de agua maUda par d 
yiento , Ú^c. 

holgar , holgazán , holgura , 

hollar , hollado, 

hoMe)o« . _ 

hollín. 

holocaufto. 

homarrache. 

hombre» hombrear» hombría^ 8CC^ 
hombro » hon^rillo , hombrear, 
homenag^* 

homérico, ca. . . 

homicida, homicidio, 
homilía » homiliario. . ^ 

homogéneo » ea. 

honda > infirumemo faatd tiratfudras^ 

onda , ola. ' . ' " ..... 
hondiUos« . « 
hondo , da , hondura , hondon> &c. 
honefto » honefiar ^ hgMÍtídl»d# &c» 
hong¡o. - ^ / ' ^ . . 



Digitized by Google 
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liaaor » honotano » honorífico > ¿ce. 
honra , honrar , honrado , fice, 
hopa 9 hc^alanda. 
hopo , hopear, 
hoque* 

hora , horario. 

horado > horadar , horadado , 6¿c. - ' 
horca , horqueta , horquilla » S¡cc. 
horcajo 9 horca|adura. 

horcate^ 

hordiate. . . 

horma ^ hormilla » hormero» 
hormiga , hormiguear » hormiguero > 

hormigo^horinigonjhormiguillQ, &ci 
hornabeque. 

horno » hornaza » hornillo ^ hornero^ 

«a. 
horofcopo. 
horrendo , da* 
hórreo* 

horro , rra, , . . i 



194 Lifta 
borror» Hoirible, hóaido, hoororofo^ 
&c. , 

hoi'caliza* 

hortelano, 

hortera. 

hofco 3 ca* 

hofpedar, hofped^, horpederia» ¿¿c, 

hofpital , hofpitalero , hcípicalidad, 
hoáal , hoíblá^ » hoíblcro > Scc. 

hoílería, 

hoília , hofttario» 

hoftigar , hoiügado , &:c, 

hoftil /hoftiüdad ^ hoftiUzar iSoc. 

hoy, 

hoya, Hoyada, 
hoyo , hoyuelo i ¿¿c. 
hoz. 

hozar » hozadura 9 £cc« 

hucha, 

huchoho* 

huebra % huebrar, 

bueca« * * . 



Digitized by Google 
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hueco. * ' 

hueco , ca. Sps detCifodas y cmfuejlos 

fe.fjkfé^^ fi^ ^ fodds las 'Veces 

^uep^fdm ti bu6 ffko, cma oque- 
dad , &*c. 

huelfago. 

huelga. 

huelgo. 

huella »hueUo« 
huerco, 
huero »ca. 

jiuafano , na. Sus derivados quando 
€af^tr)fan la o drf^-m^n y fe tf^ 
criben fmh^ como or^indad. 

huerta , huerto. 

huefa. 

huefo. Sus deriVadosy€úm^ueJloSiqu4n^ 
do conjeryan la o de fu oríg€B La^i^ 

noj fe ef criben fmh, como ofamcilr 

ta » ddoíac , 

buefped. 

04 
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do cmftr)^ la o de fu origen 
tino y fe efcnhen fm h, como ovalo, 
ovario s aovar y iefovar , tyc. 

liuic , huido , huida , &LQ. 

hule. 

humaho, humanar, humanidad , £¿:c^ 
húmedo » humedad^ humedecer 
humilde » humildad , ice. 
humillar , humilladero , &:c. 
humo y humear , humero , fi£c* 
humor , humorada , humorado , 66:. 

hundir , hundimiento , ¿ce. 

hura. 

huracán, 
huraco, 
huraño » ña. 
hurgar. 

hurgón, hurgonazo, hurgonear, 6CC. 
hurón » huronear , huronera, 
hurtar , hurto , ¿ce. 
buüiio. * i 



Digitized by Google 
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huf mo > hufmear 8cc. . - 
hufo » el infirmmemo Con que fe hiU^ 

ufo j U^umbre » 6 moda. 
huta, 
hutía. 

I. 

* ♦ 

Inadvertencia > inadvertido » &:c, 
inconfeqüente » inconfeqüencia» 
incontrovertible, 
inconvencible. 

inconveniente. . , > , 

inamverfable. * < ^ 

inconverúblc, 
indevoto , ta, indevoción, 
individuo» individual, indivídoar,6a:. 
indivifo , fa , indivifible. ■ • 
inhábil, inhabilidad, inhabilitar > 8ec. 
inhabiuble , inhabitado. . 
inherente , inherencia, 
inhibir , inhibición , &cc. • 
inic[üo> i^Ua , iniquidad , &íc. . . 



198 IMa 
inhumano , inhunaanidad , &c, 

inAavegibl^ 

innovac , innovación, Scc . 
intervalo. 

intervenir , intervención, 
invadir , invaiion , &:c. 
inválido,invalidar, invalidación, &c. 
invariable , invariablemente. 

invediva. 

invencible > invencibleraeme. 

inventar, invención, inventor, fice 
inventario , inventariar , &c. 
invertir , inverfo , inverfion , &c. ' 
inverisímil , inverífímilitud. 
inveftigar , mveíligacion , SiA. 
invefttr , inveftldura. 
inveterar , inveterado. 
invi£to , u. 
invido , da. 

inviolable , inviolablemente* 

inviolado , da. 

invifibk , io Yiíiblemen(& « 



Digitized 



invitatorlo. * • 

inwcic ^invocación » invocatorio. * 

invoiunurio,involunuiiameace>Scc, ' 
invulnerable. 

ingerirfe , entrornterfi^-» • 
irreprebenáblc, ' ' . 

irreverente , irreverencia. « 
irrevocable » irrevocablementef. ^ 

J. 

Jaharrar , jaharro , fice, c - . 
Jcfus, jefuita>&c. • ' • 

joven , juvenil , juventadt 
jovial , jovialidad, . : ■ . : 

Judihuelo > la» 

jueves. • ^ 
'-- ' " JU, ' ' ■ ■ 

Larva •kt¥ai* ' . - . 
laval* • 
lavanco» 



lavándola. . * 

lavAJc , lavadero , lavandero %9gc. 

lavacias > o lavazas. . ' 
laxa. 

leva , levar , levada ^ levadizo , Icva^ 

dura , soc. 
levancar , levantamiento , &c. 
levante, levantffco* 
leve , levedad , fice, 
levita , levitico. 
lexía. 

liviano , na , liviandad , fice, 

livianos. 

livor. 

lixa^lixar. 

llave , llavero. 

llevar , llevadero, acc. 

llover , llovedizo, lloviznar» lee* 

lluvia , UuvioTo. 

loqüaz , loqiiacidad , loqüela^ ' , ' 

liinuia 1 luxurioío , ¿¿c. 



Digitized by 
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Madexa. • c - ■ . 
mahomecanoy iia »'mahcHii€á&io. ' 

malavenido , dái : ^ . 

snalévolo » Ja ^ saakvolenda/ ^ 
malhechor.:^ * . 
malherido » da* 

malhojo. . • • . I 

malva , malvar ^ malvaviíco. 
malvado > da > malvadamence. 
malvaría. '^ "t 

málverfar , malverfacion* t ^' » • « 
malvis 9 o malviz. t ^ * i 

m^anquadra/ r ' : c ' ' r 

maravilla ^ maravillar j maravilloíuj 

t ^ * 

OjMm ' . »í ,« I f 

mar^txica;: i f ^ - / i^l ; 

matahogado, 
ma ta tahuga. 



tot ' Lijia. 

mohairache , o moharracho, 
mohatra » mohatrar » mohatcoaa» ; 
mohma , ükohino^ • . . ,r,:; 
moho , mohoío > mohecer > &c. ! - 
motivo , motivar , &c.« ' i x 
mover , dfiovedor , movedizo , mof 
vibie > movimiento , , m 



moxi. 
muharra. 




Nava , navajo. . . ; 

navaja » n^vafiola » liavajeio.^fia;» i 

navarro, rra. ui . .i 

nave , naveu , navio , naval j «a, r 
navegar^ navegación, navegake,'£ca 

nervio , nervofo , nervudo , acc : 
nieve , nevar , nevada , neyao , Scc^i 
mvel , nivelar , ice. .o. . - .a 
noval , novalio , Ua* '.. , ^.^ 
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Dovar , fiovaCQ , novator: » 8¿c * 

AOvei>noveU«QOvelero,nov«k]^ia>£a:4 
nova» > lia . 5 aovenairio > &:c. 
novicio > cia » noviciado. 

noviembre. 

novillo , novUladi i n&viUaDOv&c. 

novilunio. . . 

novio, Via» ^ m . . :^ < - ^ 
nueve 9 novecientos , noventa ^ ¿cc. 
nuevo^ va> novedad» no vt&imo » Are» 

O. 

Oaxaca. 

objeción*' ' ^ ^ ; . e 'Jvj. 
objeco , objetar » ¿¿c» . r.ut 
obU(jlio , (jüa j obliqiiar » &c, 
obreqüence. 

obfervar » obíibrvador pbícívadon, 
ohfervancia > &c. .v/iícví 
obvención» .j^* -^*' t 

obvio i viia; y obviar, 
ochavo a ocluvado» 



1 
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odavo I va » oftavar » odayaiio» &x» 

piiva , olivo , olivar , 6cc. 

olvidar , olvidadizo » olvido » ftc^ . 

ova. 

ovadofi. 

oyai 9 ovalo » ovalado. . , 

ovario. 

oveja , ovejero « ovejuno ^ ficc« 
overo , ra. 
ovíparo» ira. . 

ovillo » ovillejo , ovillar, 
oxala. 

oxalme. ; 
oxee 1 Ínter i€ciúm* > 

P. ' 

Paradoxa I paradóxico. \, 

paralaxc. ..... i 

pai'va. . ' » 

parvo 9 va> parvicdad parvidad. ; 
pavana. 
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pavés > pavefada. . • . = • 

pavefa. 

pavioiento. • ' . 

paviota. • 

pavo , va , &CC. • • 

pailón » pavonar » pavonada , pavo- x 

nazo , &;c. • - - 

pavor j pavorofo , Síc. 
páxaro » ra ^ paxarera » paxariilo » fice 
perpicxo , xa , perplexidad , &c. 
perícverac » parfeverancia , fice. : 
perverfo , fa , pervcrfidad y &:c, - 
pervertir , pcryerüoa , Síq. . ; 

pervigilio. : 

pexe > pexemuUer. • ^ 
phalange. » ' - 

phalangio^ . ... f 

pharmacia , plurmacéutico» ' ' - 
pharmacppea, , - . 

phafes. ... - , . , : 

phen6men9«- 

philaucia. . . . ^ ^ . i 

P 



2o6 ^ift^ * 

philologia » philologio»* . 
pihuela, 
pifaverde. 

pluvia , pluvial » pluviofo. 
polihedro. 

pplvo , pólvora , polvoim % polvo- 
rilla y 8cc. 

ponkvi. . . 

prefervar , prefervacíon , &c. 

prevalecer .9 prevalecido « &cc. 

prcvaiicar , prevaricación , prevari- 
cador 9 

. prevenir , prevención , &cc. 
prever , previíion > previílo« 
previo 1 via. 
primavera. 

privar ^ privación » privadp > priva- 
tivo I Scc. 
prohibir » prohibición , ice. 
prohijar s prohijador , &c. 
prolixo , prolixidad , 
propiai^üg , ^ua , &c. 



Digitized 
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protervo , va, protervia > fice, 
provecho ^ provechofo , 2cc. 
piovefto , ta. 

proveer » proveedor , prQvi^on » pro- 

vlfor , piovifto j &:c. 
provenir , provento* 

proverbio , proverbul ,6¿:c. 

próvido , da> providencial providen* 

cial,Scc. 
provincia » provincial , &x. 

provocar > provocador j provocad vo^ 
Scc. 

pujavante. - 
Quaderna, 

quadernO|<^uadernali quadernillo^ &cc. 

quadra. 

quadrado, da. 

cuadragenario » ria. 

quadragcíixi;io>ma,quadrag^íijgaala¿¿c« 
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quadrángulo , quadi angular, 
quadrance » quadranul« 
quadiar , quadratura. : 
quadrícula » quadñcular< . 

quadiiga. 

quadrih ' 
quadrilátero , ra. ' 
qiiadrilla t quadriller6» . \ 
quadriiongo ^ ga. 
quadro , quadtete. 
quadrupedo , da. 

quadruplo , pía , quadrupUcar , qua« 

druplicacion , &€• / 
qual 5 qualidad , qualquiera , &c. 
quan j quanto , qu^ncia > quaniidad> 

quanciofo , ¿¿C. 

quando. ^ 
quarcnca, quarentena, quai. cíxnaj ¿ce. 
quarcago. 

quarcana, quarcanariou * 
quartcl , quartelado*; } 
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quartcta , quarteto. 
quartilla , quartillo. 
quarca > c^» quartar » quartcar« 

ijuacLo, quatralbo, quatrcro ^ quatrin* 
quatropea^quacrocienios^ £cc« y en 
juma todos los derivados y compu^ejlos 
de quatroycomi de las yaces quachro > 
qual j quanto, Jiem^re (^ne conferí 
yon la U del origen Latino %fe efcrir 
berkCm Q^y^ conC.^ 

qüeftion , qüeftionar, 8cc. 

qüeftor , qüeftura, 

quexlgo , quexigal* 

quixada. - ^ 

quixal > ó quixar. 

quixote^quixouda, quijotería. 

quociente. 

quodlibeto » quodlibccico , ¿ce, 
quota , porción : cota > armadora, ¡ 

Rachiústxaciuuco. . , . 



' Lijla 
rcbaxa , rebaxo , icbaxár. 
recavar, recavado, 
reconvenir, reconvención , &c. 
recova , recovero; 
recoveco, 
reflexa. 
reflcxo. 

reflexo , xa» ^ 
refliixo. 

rehabilitar , rehabilitación, fice, 

rehacer , rehecho , &:c. 
rehén. 

rehenchir , rehinchimientOi 

rehilar , rehilandera , rehilete» Ibhila 

rehuir , rehuida , &:c. 

rehundir , rehundido. 

rehurtado , da. 

rehufai: , rebufado. 

rejuvenecer. * 

relaxar , relaxado, rclaxacíon, &:c, 
relevar , relevación , relevante ^ &c. 
tclcxc , relexar. - ' * 



deVúCiS^ til 

tdicvc. 

remover » removido » 8cc« 

renovar , renovación , renovero , re- 

nuevo » fice, 
reíerva » teíervar » refervacion j &c. 
refolver. 
refpabilar. 

rccraher , retráhido , &e. 
revalidar » revalidación y &:c. 
revelar , def cubrir > 6 manifcjlar. 
rebelaríe ^Uyamarfe % o fuhleyarfe* 

revelado , defcuhierto. 

rebelado » Uy amado > ó /Meyado, 
revelación, revelador, 
revender » revendedor ^ reventa > 6cc» 
revenirfe , revenido, 
reventar, reventadero, reventón» &e. 
rever, reviíion, rcvifor, revifta, &cc. 
reverberar, reverberación» reverbero » 

ice. 
reverdecer* 
jrevaendo » da« ^ 

P4 



reverente, reverencia, reverencial, re-j 
veL'enciar >-ficc. ■ > 

Kevcrfo , rcveríion. * 

revés , revefar , revefado > &c« ♦ 

revcftir > reveftido. , • ' t 

revezar , revezado , revezo. / 

revivir. ' 

revocar , revocacioti «revoco j revo-^ 

cable , S¿:c. 
revoicaríe » rcvolcadero» Soo. i 
revolear, revuelo > levoloteai: » revo- 
loteo ^Síc. i 
revolver » teYolucion , revuelta > re- 
voltillo» revdtoío , 8cc. - t 
fczelar » rezdQ « rezelofo » &:c, : 
rival. . ^ . j 

^xo > rixofo. . 

rppavf jctq , ropavejería. . : ' t 

Saliva , íálivar > íaUvadoQ» ^ 

falva , falviila. .A^ .; . - ..j 
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íalvado , falvaderal r V . ' 1 

faivagc , faiv^iigjaa > ítt;. , } 

falvaguaidia. > 

íalvia. 

falvo»va, faivar, (al vadea >falv>idor, 

falvamento , &c. < . • ! 

(aphico»ca. . . l 

fdya^'felvácico ,felvqfo , Scc. t 

fequaz , feqüela , feqüencia., ^ i 

feqüeftrar > feqUeílro. . *: 

fcrvilleta, > 

íervioi*,/ : ^ . / ^ \ í 
fevero , ra , fevendad > &¿ 
fevillano » na. « - 
ñervo, va, fcrvil, fervk, férvido, «OT 

filva, íilveftre, ; ? 

fobrehaz. * • ^ . i 

fobrehueío. ; 

fobrehufa. 

fobrellevar. ■ ? 



Lifts 

fobrevcfta. ' % 

fobrevienta 9 fobrcviento. 
fobreviíta. 

focava » focavar » focavcfia» focavoiu 

folveme. 

fophí.' 

fornaviron. 

fotavento , íbtavcntarfe. 
fuave , íuavidad y fuavizar » ¿¿c; 
fubhaftar , fubhaftacion. 
iublevar » íublevacion» 

fubfecjüente. 

fujecar j fujecion » fujeto , &Xv 

T. 

Tahalí, 
taharel. 

tahona » tahonero. 
tahuUa. 

uhur , tahuirecia, 

talvina» 

tacahal«. 



« 
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taravilla. 

tauxía. 

uvUlado,ila« 

tergiverfai , terglvetfacion y &:c* 
terráqueo > qttea. 
texer ^ texido , texedor , Scq. ' 
tSXO y arbtd. 

cejo 9 feda^ío de teja > 
texon. 

üxeras » tixeretas , cixerecear > üxere* 

rada» fice;- ^ • . . 

todavía» 
tohino. 

tolva» tolvanera* 

corvifco. ' 

torvo, va, • . r 

totovía. 

traher , trahida » 8cc 

trabilla , crahiilar , &cc, 

trashojar. . . 



\ 
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tráívinarfe* ' ^ 

trafvolar. r- - / 

través » txaveüu: » tavefetoi. 
travesía. , . ' 

traviefa. 

traviefo,^ ía , travefeaf ^ travcfara* - 

triunviro , triunvirato. 

uivial » viviaiinence > ¿¿c, 

trova , trovar , trovador. 

jtroxe 9 o trox. 

truhán » truhanería ^ &:c« 

u. 

üniverfo,univcrfal, iMÚYeríidad, 8a:. 
unívoco^ca, univocarfe, univocacion. 
uva , uvate ^ uvero , 8(Q* . 
uxier. 

Vaca, vacada, vacuno» ya<l«a» » 

vacilar , vacilante , Scc, 

vacíoj cía, vi^ciar* Y^cUd^Oj ttáíá^ 
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zo , vaciedad , &cc. 

vaco» ca» vacar>vacaaon> vacancej&c. 

vacuo , cua. • 

vadó , vakiear ; vadeable. 

vago > ga , vagar y vagamundo > 2¿;c; 

vaharera. 

vaho , vahear , S¿c. 
váida. 

val , for valle. 

vale ' 
valer» valedor» valedero» valimiento^ 

&:c. ' ... 
valeroio , fa. 

valido , el favorecido , 6 priyado. 

balido»/4 yoí^de las oye jasy carneros. 
valido, da, validar» validación , vali-r 

damente » &c. 
valiente » valentía » valentón» ice, • 
valiza. 

valla » valMo » yaiiadar » fia. ^ • 
valle. : ' i 

y aloa > nombfe de naciotk, 



2 1 8 Lijla 

baba , 6 effecie de juego. 
yalona. 

vúoi , valorar , fice. 

valuar , valuado , valijacioü , &t« 

válvula. 

vándalo ^ la. 

vanguardia. 

vano, na, vanidad , vanagloria » va?* 

niloquo , &c. 
vapor , vaporólo , vaporizar , fi¿c. 
yaqueta , cuero de buey , o >ac4. 

baqueta > y ara delgada. 
yara, varal, varapalo, varear, vareta, 

variUa»> tedos fus demos derivadas, 

' y compuejlosfe ef criben con V. 

varar > varado. 

yardafcat ó verdafca, vardafcazo.r 
vario» riat variar, varú^ble, variaciofl^ 

variedad , &:c. 
varón, e/ hon^íx^^b laferfonode fex^ 
mafcuLino. \ 

hmn ^ titulo d^ dignidad^ / 



Digitized by 



de Voces. 219 
varonía^ ¿efctfdenáá de yaroncnya^ 
ron. 

baronía 1 dignidad de BiOrfí». 
varonil , vavonilmencc. . - 

vafallo , vaíallag;. 
vafcpogado » da. 
vafcuencc. 

vafo , vafcra , vafija , yafito , Sv. 

Vaftago. 

Vaito j u> dilatado % extendido. 

bafto , ta , tofco , ordinario* 
vaticinar, vauanador, vaúcinioaSa;. 
yaxilla. 

vaya > mofa , 6 Imrla. 

hzy^Lyfruta del laurel otros arboles* 

vayna > yayns^zas > vayni«,£cc- 
vayven. 

vecino» na» vecindad» vecipdariQjSú;». 
veda , vedar » vedado , &c. 
vedija , vedijar , vedijado. 
veduño« 

veedor , veeduría* 



220 Lijla 
vega. 

vegetarfc, vegetable, vegetativo^ ice. 
vehemente j vehemencia , &:c. 
vehículo. 

veinte, veinteno, veintiquatro, vein^ 
ciquatreno, veintíquatriai &c* ' 
vejez , vejeftorb. 

vela » velar » velacho» vdámen» velek 

ro, veleta^ 6¿:c. y en fin todos los de- 
riyadas y o^mpueflos de vela , como 

también de velo Je efcrihan con V. 

veleidad 

velefa. 

^ velicar , velicacion. : / 

vello , pelo delgado. 

bdlo , hemofo. ^ 
vellera* . * 

vellón. - -* ' f ' 

véllora. . * ; ^ - c 
vellorí. . 

Vclloiiu. ■ ^ : / 
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vellofo , fa , velludo > S^c. » 
velo , velar , velete , vciillo ,&c. 
velón 9 velonera , velonero^ 
veloz , velocidad , &c. 
vena » venero , venoío , &cc. 
vehácioji , venatorio , ¿¿c. 
venablo. 

venado* ' * • ' * 
venal 9 venalidad. 
^ venacjuero, 
vencejo. 

vencer , vencedor , vencida , ven- 
cimiento » Scc. 
venda: » vendar , ¿¿c, 
vendaval. 

vender , vendedor > vendeja , Scc. 
yendicion , la acción de yender. 
'r . bendición , la acción^ de bendecir^ 
vendimia, vendimiar, vendimiador, 
yenéáco , yenenofo. 

benéfico » ami£0 de hacer hienp 
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venera. 

venerar , veneración» voierablc , ¿(c; 
venéreo > rea» 

vengar ,1 vengador , venganza , ven- 

guivQ % ¿ce. 

venía , venial > venialidad, venial^ 
mente. 

venir,venida,venidero* viniente, 2cc« 

venta , ventero. 

ventaja » venujofo , &x. . 

ventana » vencanage» ventancco» flBCi. 

vencear » venteado. 

ventilar , ventilación* 

ventiíca > ventifcar ,yenti£^ueco. 

ventolera. 

ventor. 

ventofa. 

ventoío^Taiveocoíear» veatefidadj tau 

ventregada. 

ventrera* 

ventrículo. t 
yeatrudojda* . c - < ' 
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ventura ^ venturero» venturofo > s¿c; 
Vencurma. ' - • * ^ . 
venus 9 venufta. 

ver fus denyados y compuejios qng 

yon colocados en fus lugares. 
vera. - . ' - < 

verano , veranar > vcLankgo , &c. 
veras. 

veraz , veracidad, 
verbafco, 

verbena. . ' . 

verbigracia. 

verbo, verbal, verbalmente,^ vcrbofo, 

verdad, verdadero ,S¿:c. ; - 
verde, verdear, verdor, verdura, vtá^ 

dofo yy afsi todos fm d^mds^deriyar 

dos y compuejlos. •* 
verdugo , verdugón» .r: / 

verdugado: . , I-- : 7 r 
vereda , veredero , 
verga , vergajo , &c. •i-;., , . / 



2 2+ Lijla 
yergeL 

vergüenza, vcrgonzofo, vcrgonzance> 

vericueto. • • , • 

veddico , €a. 

verificar , verificación , ¿o:. 

verisiiml > 9 vaosimilf vecifi^Qpd^ 

¿ce» 
verja, 
vernal, 
verónica, 
veros. 

verraco , verraquear, 
verriondo , da j veriiondez* 
verrucaria. . 

verruga. 

verfales , letras. 
veríar , veríado. 

verfion. 

verfo» versículo » verüficai: »^ 
vértebra. ^ 
yenellos» 
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verter » vertedero » verúoke » fice. 

vértice , venical , Scc. * - 
vértigo , vertiginoío. * 
véllpero , vcípertino. , 
yeuibttlo.^ 

veftiglo. 

veftir,vefl;ldo,veílidura,veft jario> &c. 

beta > pedíü^ de cuerda con que fe 
dtanalguf$os aparejas delnayU^ 
y también la fecunda letra del 
alfabeto Griego. 
veterano y na. ' u 

vexar » vexadoti , vex4men , fice, 
vexiga »vexigizo, vexlgat^io^ ¿cc; 
vez , vecero , vezar , &c* ^ . • , 
vía^ v^adcf» viandaotCj viático tUc 
viadera. 

vi^e» viajair^ viagcroi viajador* 
vianda, 

víbora » viborrezno t . 

9j 



vibrai , vibración,, ¡ce. : / 

vicario , vicaría , yícaxtatOi¿ , 
vicealaiiiance, vicecancilleTjt^./or de^ 
mas camfmefias qme emfieT^n con U 
^ >o;^vice efcriben tanéutkcon^/. 

vicio , viciar, viciofo , &c. . 

viciíküd. . . 

víftor, viíiorear, viítoriativiaQriofpj 

.vlcuua». , . 

vid , vidueño , 4 viduño- . ^ 
Vida. V . : ' 

VÍdilo>vidiiar, vidriado, vi^iicrat^vv* 

drici^^ üriiirtofQ é a¿c. ,7,1 :. 
viejQ ip^,.\íc|ece , &c. , . ; . 
viento , y taáof fmjUni^md^f .-y, oxnr- 
fuefixkque yan colocados a^/ms 
garei ^ feefcrihencanV. . 

viernes, . o . ' 

viga , vig^eto. . . ^í-.lic- •/ 
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vigía , vigiar, . 

vigilar» vigilante» vigilancia» vigilia ¿ 

vigor » v,i^£ar » vigoroíb j ¿fiG« . 
vigot xs. 
vihuelii. \. 

vil , vileza , vilmente , fice, 
vilicacion. ^ 
vllipendÍAr > vilipendio, 
villa» viUage^ villano ^ villanía^ vi^ 

llancico , fice, 
villar t fohlacion cwtú. . . 

billar 1 efftác de juega. 
vinagre, vinagrera» vinagrero , vina- 

grillo, ficd . ' , . ' 
vinculo » vincular , 8rc. 
vindicar^ vindicación» vindica , fiCc 
vino , vinicero , vlnofo , 8cc. 
vina» Viñadero, vipidor» viñedo» ¿£c. 
viola, violin, violón , vioUniíta aScc. 
violar t violación , violador. 
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violento^ ta, violentar, vioIcíKia, j5¿c* 
violeta , violáceo , &c/ - r - 

viperino , na. . ; _ 

Viqukortcs* 

Vira, virador^ vmlla> virote, &:c. 
virar. 

vírgen,virginal, virgíneo, vir^nidai 
virgo. 

vírgula, virgulilla. 

viril , viriliíkxi , viripoceotc , fice* 

virrpjr. ^ virr^na , virrey nato. . 

virtud , virmal , virtuofo , &:c. 

viruela , virolento, 

viruta. 

virage^. • ' , . ' .• - 
vifco ,vifcofo, vifcofidad.. . 
Viiir. 

vifita , viílcar , viíitacion , &:c. 

vislumbre , vislumbran 

vifo, vifcra, yiíible, viúon, vilivo, vi* 

íuai^&c.,, , . 
vífpera. . . - 



Digitized by Google 



Vift^ i viftillas , viftofo ^ SCC* 7 - r 
vital , \ntabcia4<>^^vicaBáo« . / . 7 
viundo-, da* / 

vitela. * * • r 

vitreo 9 trca». • .¿ j i..-' - 
vitrificar , vicriñcacion. y: / r 
vitriolo* .n:-. - 

vitualla. , 

vituperar,. Vituperable» vimpecii^ 8^ 
yiiido» da>> viudedad» viudez» §cc* / 
vivandero* 

vivar 9 vivera , o vivero. , 
vivaz 3 vivacidad. 

2VÍVO» va, vi^íe^a, vivir» vividon vivi^ 

dcro, víveres, &:c. 
vizcaíno > : ' ' c 

vizconde , deza , vizcondado. r v 
vocablo » yiKabiilai:io , 
vocación. . » * 

vocal , vocalmeiit^ 

vocativo. ... 

vocearivoce^dor, vocería, vocero.. : 
Voci&rar, vociferacíon^vocü^dor. 



i'Z^Aá. 
vocinglero, ra» vocipgleru jScc.' ' * 
volar» vueb» voiailor^ volandas» vbf 

landero, yolaceria» volátil ice. 
volada, r/Viíf /o. 

boladai cl^olf< dadocmUbdéU ' 
volatín. w . ' : - . c 
volcan. 

volcar , vuelco, 
voltario 9 riá , volcarífidád. 
voltear» volceador^volcegeajr^volteta j 
8CC. 

voluble, volubilidad,, 

volúmeii , volumlnoib. 

voluntad^ voUmurio » vóloatarioro » 

volver , vuelto , vaelta.^ iffi. 
Volvo » o volvrulo. 

Vomitar,.vomito»voimUMU» vorni^^ 

torio , &c. 
voraz 9 voracidad > &c» \ 
vos , vofotros , &w\ 
votar » darfiádi&dmm »¿ béttffm 
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VO to , diBdmen , 6 promefa. . - c 

boto ft^y romo , no a^udo, ^ 
votivo, va. 

voz , y todos fus derivados y conipuef- 

tos que yan colocados en fus lugares^ 

fe efcriben con V. 
vuelco. í 
vuelo. . : ' - 

vuelu, .; . , ' 

vuefo^fa. 

vudlro , trOi,. : c . / ' ; ' 

vulgo,vulgar,vuIgaridad, vulgarizar; 

vulgata,&c. . í / ^ . . 

vulnerar, vulocrablci vuloa'aiio» ¿ce, 

X,:, 

Xabalcon , o xabalon , xab»lrongr> 

xabaionar. : 
xabeba. , t • 

xábega , xabeguero» ' ; - -i - 
xabeque, , • .c 

xabon 9 xabonar , xabonero , ice. 




jácaro. ■ < ■ . 

xalápa. 
xaleau 
xalma. , 

xaloquc. • / ^-x» ' - 

xatnugi. 

xaque » xaquear. 

xaqueca. 

xaquel. 

xaqueca » xaqusüUa > 

xara,xaraL 

xatabe^-xarabearfe ^ 5cc. 

xaramago. 

xarameño , ña. 

Xítrainugo. . \r t 

xarcia. 

xarifo » fa« 

xarope , xaropcar^ ■ ; .! . . 
xateo. 

X^CP« . , . ^ * ' * 
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xsxí f Ínter jtmn. , ^ 
xauria. 

xeme»xemaL 

xerezano » na; 
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